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ВНИМАНИЮ РУКОВОДИТЕЛЕЙ: 


Инструкции допускаются к применению после внесения 
возможных изменений, дополнений в соответствии с требова- 
ннями местных условий производства. 

Инструкции принимают юридическую силу после утверж- 
дения каждого экземпляра главным инженером подразделе- 

а и согласования с комитетом профсоюза с наложе- 


ИНСТРУКЦИЯ № 1 


По технике безопасности для арматурщика 
(заготовка и установка арматуры) 


Общие требования 


1. К работе в качестве заготовщика арматуры может быть 
допущен рабочий, прошедший курс обучения по программе 
техминимума и по технике безопасности и сдавший соответ- 
ствующие экзамены. 

2. Заготовщики арматуры должны знать: 

а) устройство (конструкцию), принцип действия и прави- 
ла технической эксплуатации обрудования, применяемого для 
заготовки арматуры; 

б) основные виды и причины неполадок этого оборудова- 
ния и способы их устранения; 

в) безопасные приемы при выполнении’ операции по за- 

готовке арматуры; 

г) правила складирования заготовительной арматуры в це- 


К 3. До включения обслуживаемого станка заготовщик обя- 
7 надеть спецодежду и заправить ее так, чтобы она до- 
статочно облегала тело, а также не имела незаправленных 
концов и расстегнутых манжет, 
— очистить рабочее место и проходы вокруг станка; 
Проверить: 
_* исправность привода, исполнительных 
а и его пусковых приспособлений; 
станк наличие, исправность и надежность за 
ть ограждений на вращающихся частя 
щитн наличие и надежность заземления к 
— отеля и пускового прибора; 


механизмов 


крепленных за- 
х оборудования; 
орпусов электро- 
двиг 


3 


— 


ИНСТРУКЦИЯ № 1 


по технике безопасности для арматурщика у 4 
(заготовка и установка арматуры) ыы 


Общие требования 


1. К работе в качестве заготовщика арматуры может быть 
допущен рабочий, прошедший курс обучения по’ программе 
техминимума и по технике безопасности и сдавший соответ- 
ствующие экзамены. : 

2. Заготовщики арматуры должны знать: К 

_ а) устройство (конструкцию), принцип действия и прави- 
ла технической эксплуатации обрудования, применяемого для’ 
заготовки арматуры; М 

6) основные виды и причины неполадок этого оборудова- 

- ния и способы их устранения; м . т ь 

в) безопасные приемы при (выполнеї 

готовке арматуры; К 


г) правила складирования заготовител 


хе. ие. 
‚ 3. До включения обслуживаемог 


зан: ЕЕ 
42 надеть спецодежду 
 статочно облегала тело, а 


‘концов и расстегнутых манжет; 8 
_ очистить рабочее место и пр 


—_ поправиость Изоляции  омекуросиловой подводки к 
п злектродпигателю л к пусковому прибору; 

— надежиноси» крапиения отат к Фундамениу (инкерум 
ми болтами); 
— — Иеправиость смалочиых устройоти и паличие смазки ла 
—  мрущихся частих маханиамов, 
< достаточность оспощения: рибоних маст, 
Тастро[мку, чистку № смазку механизмов апготовител» 
_стайков разрешается производить только ири выкаючен- 


ох 
и 


электродвигателях» 
вред ремонтом станка слесирь обязан потребовать от 
помимо — Мыклюнения — электродвигателя, 
пели и вывесить предупредииельные падпи» 
р: РЕМОНТ», 0 М 
уйке от станка, хотя бы па короткий про» 
бхолимо остановить станок и выключить 
хршбо ивисправностей пеобходи- 
болу и сообщить об этом ма- 


Гарон электрооборудова- 
пеисправиости без электро» 


ИЕ вку и ремонт ме- 
ем 


у, # , Р 
\\/ Меры безопасности при заготовке арматурных стерж а 


на правильно-отрезком станке 


19. Бухты арматурной стали должны устанавливать 
вертущках с помощью подъемно-транепореных а 
(электрательфером или кран-балкой). Слроповка их д! на) 
производиться строго вертикально с применением бои 6; 
захватов. Строповка бухт при косом натяжений тросй элек р } 
тельфера или кран-балки запрещается» Чалочные захв, 3 
должны быть испытаны на предельную грузоподъемность м 

11. Арматурная проволока на участке между вертушко ий А 
правильным барабаном должна укладываться у специальный = 
металлический футляр’ (ог аждение). - | М Е ЗЕ 

З оет станке при открытом. Я 
кожухе на правильном барабане, при неогражденных тяну | х к. р 
роликах и режущих шестернях и при Сиятом футляре на уча 
стке от вертушки до правильного барабана, запрещено. к- 

13. Заправлять конец бухты ‘арматурной стали. в правиль- — 
ный барабан следует только при выключенном электродви- = 
гателе. А течі 1 к 
И 14 Металлическую 

стали, нужно) ӯ. 


№ => 


ки следует держать на расстоянии от ножей станка не ближе 


5 см. 
21. Резать арматуру большего диаметра, чем это допусти. 
Мо для данного станка, запрещается. рг 


22. Для получения качественной резки и для безопасности 
работ ножи должны иметь правильную заточку: переднего уг- 


ла — 3° заднего — 19°, Пү 
23. Подача арматурной стали под режущие ножи должна 

производиться только после того, как маховик станка разовь- МҮ 

ет нормальную скорость движения. бь 
` При одновременной резке нескольких арматурных 


стержней не допускается превышение их количества над пре- 8 р 
дусмотренным технической характеристикой станка. . 29 
25. Для лучшей и безопасной организации работ по резке | 
стержней у приводных ножниц должны устанавливаться ко- 
зелки и роликовые столы. 

26: Отмеривание стержней требуемой длины должно про- 
иться на роликовом столе с мерной рейкой, установлен- 
ном у пресс-ножниц. 

н . Рабочее место у пресс-ножниц необходимо содержать 
свободным и незагроможденным. Обрезки металла должны 
_ убираться в специальные контейнеры, которые следует свое- 
менно вывозить из цеха. Бросать обрезки стали около 
сс-ножниц запрещается. — 
28. Прир ке арматурной стали на ручных станках запре- 
е инять рычаги трубами или другими предметами, 
на рычаги. Держать руки следует на 

же 20см. Л 
ререзки обрезков арматуры короче 
жно приближение рук резчика к но- 


пожалцах © тупыми или зазубрен- 
ется, 


рукавиц запрещается, во 
илк острым кромкам и з2- 


м 1 з. с 


аео а АР и 9 
езопасности при работе на гибочном станке 


< 


я 9 Ма 

/рных стержней должен соответствовать 
стике данного станка. 
ча. случаев ді 


— исправность тормозных приспособлений; тру 
— Соответствие диаметра сменных пальцев диаметру 
рабочего диска и заготовляемых стержней; 
25 исправность металлической обшивки каркаса, водит 
34. Смена упорных и изгибающих пальцев произ Е 
при неподвижном диске. ы- : 
35. При закладывании стержней арматуры между е У 
мии изгибающими пальцами диск должен быть еМ что- | 
36. При гибке арматуры необходимо следить а заложе- | 
бы изгибаемые арматурные стержни были правильн ка стер- 
ны между пальцами. Недостаточно глубокая т вылета- 
жней может привести к изгибанию пальцев а также 
нию стержней. З 
37. е. периодически удалять щеткой окалину ЕЯ 
бочего стола во избежание засорения гнезд рабочего д е не . 
Удаление окалины! непосредственно руками или сдувани Д 
допускается. е 2 


% 


2 Установка арматуры 6 | 
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38. При сборке арматурного каркаса фундаментных конст- 
укпий непосредственно/у места установки отдельные стержни. 
а матуры необходимо спускать в котдованы и траншеи по я 
ЗЕРЕ, лоткам. Спуск рабочих в котлованы разрешает 


ся по стремянкам, а в узкие траншеи — по приставным лес 


+ 


в 
с нах предметов ке разрешается устранвать на пих запа. 
в арматуры и других матерналов. 

— 1 Места под лесами ін подмостями во время работы на 
вх домены быль закрыты для прохода людей и движения 
Транспорта или защищены навесамн во; избежание падения 

сверху каких-лнбо предметов. Сбрасывать вниз инструмент, 
` _ ск, обрезки металла и другне предметы запрещается. 
^/_—_ 25 Армирование отдельных прогонов и балок (при? отсут- 

Стаи опалубки плиты) должно производиться через одну из 
_ Стево короба опалубки с временного настила, имеющего пе- 

вые ограждения и бортовые доски; боковая. стенка коро- 
уываетея после окончания армирования. Производить 
> отдельных прогонов и балок, находясь наверху 


стей арматурщики, рабо- 
предохранительными 


ет два раза в год испыты- 
е подвергать регулярному 
ения инструментов при работе 


опалубочных блоков необходимо пользоваться оттяжками 
прочного пенькового каната или тонкого стального троса 
46. Снимать стропы с поднятых и установленных арма 
ных каркасов и блоков можно лишь после их надежно, 
крепления. До закрепления арматурных каркасов И 
находиться на них рабочим запрещается. Оставлять и 
устанавливаемую арматуру нельзя. Е ТИ 78 
47. При подаче и установке арматуры вблизи электропроя | 
водов должны быть приняты меры предпреждения от поражес 


пия электротоком; следует оградить электросеть от соприко и 
сновения с арматурой или обесточить ве, Е ОМ 
48. При сварке арматуры внутри коробов опалубки следует — Л: 
пользоваться диэлектрическими перчатками и галошами, а’ а" 
также применить шланговые провола для питания сварочного. х 8 с: 


аппарата. 


Запрещается сваривать или вязать вертикально ўстан 
ленные каркасы, стоя на приваренных или привязанных хо; 
тах или стержнях. ў пыт, 16 2 

49. Во избежание ранения рук при у 
опалубку под нижние стержни ‚следует 

50. Для прохода по верху арматур 
крытии, необходимо устра 7 
опалубке, настил шириной 30—40 с Е. 

‚51. После окончания работ по заготовке н. установк 
матуры рабочий обязан: Ў е ча 

а) убедиться в надежни 


0 ` станков и 


ИНСТРУКЦИЯ № 2 


И ка 
по технике безопасности для бетонщи 


Общие требования 


Бетонщик обязан работать в выданной ему р 
спецобуви и содержать их в исправности. Кроме того, он до? і 
жен иметь необходимые для работы предохранительные при 
способления и постоянно пользоваться ими. 

2. До начала работы рабочие места и проходы к ним не- 
обходимо очистить от посторонних предметов, мусора И грязи, 
а в зимнее время — от снега и льда и посыпать их песком. 

3. Работать в зоне, где нет ограждений, открытых колод- 
цев, шурфов, люков, отверстий в перекрытиях и проемов в 
стенах, запрещается. В темное время суток, кроме ограждения 
в опасных местах, должны быть выставлены световые сигна- 
лы. 

2 При недостаточной освещенности рабочего места рабо- 
чий обязан сообщить об этом мастеру. 

5. Ввертывать и выв 
дящиеся т а талаа, нат 
проводку бетонщику запрещается. Э ременную электро- 

> > ` Эту работу должен выпол- 
нять электромонтер. 4 

6. Находиться в зоне работы подъемн 
также стоять под поднятым г зом 3 

т. Бетонщику не оа СОА мааа 
ханизмы и сигналы, к которым он не им лючать ме- 

8. Включать машины, э ения. 

ные лампы можно только при по „И Осветитель- 
ит. д. Никому из рабочих ке ЗЕ пускателей 18 


ых механизмов а 


пряжен а 
димости удлинения проводов следует Вызвать оле необхо- 
Ромонтера 
5 п 


9. Во избежание поражения 


саться к плохо изолированным 
ленным частям элек 


током запрещается прика- 
электропроводам, пеогражҗ- 


с А трических устройств, кабелям, шинам, 
Јнльникам, патронамі электроламп и т. д. 


10: Перед пуском обо 
ность ограждений н 
щихся его частях, 


ть Шри обнаружении ценсправности механизмов и инст 


2 


рудования следует проверить паде 


7 
а всех открытых вращающихся и дви 


ру- 
ментов, с которыми работает бетонщик, а также их огражде- 
ини работу необходимо прекратить и немедленно сообщить 
этом мастеру. 


12. При получении инструмента надо убедиться в его ис- 


0б 


правности: неисправный инструмент 
монт. 

13. Шри работе с ручным инструментом (скребки, бучарды, 
лопаты, трамбовки) необходимо следить за исправностью ру- 
кояток, плотностью насадки на них инструмента, а также за 
тем; чтобы рабочие поверхности инструмента пе были сбиты. 
затуплены и т. д. 

14. Работать механизированным инструментом с пристав: 
ных лестниц запрещается. 

15. Электрифицированный инструмент, а также питаю- 
щий его электропровод должен иметь надежную изоляцию. 

° При получении электроинструмента следует путем наружного 
‘осмотра проверить состояние изоляции провода. Во время ра- 
(боты с инструментом надо следить за тем, чтобы питающий 
провод не был поврежден. 

16. Шо окончаний работы механизированный инструмент 
необходимо отключить от питающей сети и сдать в кладовую. 

17. Шри подноске матерналов-заполнителей и бетонной сме- 
си рабочие должны знать, что предельно допускаемый груз: 


надлежит сдать в ре- 


для женщин 20 кг 
для подростков женского пола, 10 ке 
для подростков мужского пола 16 кг 


Подростки до 16 лет к работе по переноске тяжестей не 
допускаются. ] 

18. При перемещении о груза в тачках вес 
его не должен превышать 160 кг. = А 

19. Во избежание простудных заболеваний все открытые 
проемы в помещениях должны быть заделаны временными 
щитами. 


я 1. М х 


9. Во избежание поражения током запрещается 
саться к плохо изолированным 
денным частям э 
бильникам, 


прика- 
электропроводам, неограж- 
мектрических устройств, кабелям, шинам, ру- 
патронам электролами и т. д. Е 

10% Шеред пуском оборудования следует проверить надеж- 
ность ограждений на всех открытых вращающихся и движу- 
щихся его частях. 

и. Шри обнаружении неисправности механизмов и инстру- 
ментов, с которыми работает бетонщик, а также их огражде- 
ний работу необходимо прекратить и немедленно сообщить об 
этом мастеру. 


12. При получении инструмента надо убедиться в его ис- 
правности: неисправный инструмент надлежит сдать в ре- 
МОНТ. 7 

13. Шри работе с ручным инструментом (скребки, бучарды, 
лопаты, трамбовки) необходимо следить за исправностью ру- 
кояток, плотностью насадки на них инструмента, а также за 
тем; чтобы рабочие поверхности инструмента не были сбиты, 
затуплены и т. д. 


14. Работать механизированным инструментом с пристав- 
ных лестниц запрещается. 

15, Электрифицированный инструмент, а также питаю- 

щий его электропровод должен иметь надежную изоляцию. 

Н ри получении электроинструмента следует путем наружного 

. осмотра проверить состояние изоляции провода. Во время ра- 

Н _ боты с инструментом падо следить за тем, чтобы питающий 
провод не был поврежден. 

16: По окончании работы механизированный инструмент 

пеобходимо отключить от питающей сети и сдать в кладовую: 

17. Шри подиоске материалов заполнителей п бетонной сме- 

‘си рабочие должны знать, что предельно допускаемый груз: 

для женщин Те 20) 

— для подростков женского пола 
ля подростков мужекого пола у 


] ост и до 16 лет к работе по т реноске тяжестей не 


| а . И 
еремещении строителы 
ен превышать 160 кг. 


› груза. в’ тачках вес 
збежание простудных забол 
‘ ны быть зад. 


й все открытые 
цы временными 


0) 


РОМИНА 


оваться. поме 
обогревать 
акже на ка. 


20. В холодное время года следует польз 
ниями, специально: отведенными для обогрева. 
котельных, колодцах теплотрасс, в бункерах, а т 
риферах запрещается. 

21. При несчастном случае, происшедше 
работе, следует оказать ему первую ПОМОЩЬ, 
06 этом мастеру или производителю работ. Н. 


м.с товариш 
а также ©0001 


Транспортирование бетонной смеси 18, і 


22. При подаче бетонной смеси ленточным Прана 
следует его верхний конец располагать над грузоприемно 
площадкой на длину не менее 05 м. в 

23. Во время работы ленточного транспортера необходи”. 
мо следить за его устойчивостью, а также за исправным со- 
стоянием защитных навесов, ограждающих транспортер над 
проходами и проездами. А 5 : 7 

24. При скольжении транспортерной ленты подбрасывать _ 
между лентой и барабаном песок, глину, шлак и другие мате- = — 
риалы не разрешается. Для этого необходимо остановить — 
транспортер и вызвать дежурного слесаря, | 4 

25. Очищать ролики и ленту тр спортера от прилип! 
бетона, а также натягивать и укреплять последнюю мож 
только при выключенном электродвигателе. | 
скателе необходимо вывести е, : 


с = 


специальным мостикам с перила 


крана, исправность тарь 
низа бадьи или контейнер. 
сти, на которую происходит в 
м. о 
28. Шри доставке бетона 1 
блюдать следующие пра ила 
а) в момент подход 
диться на обочине, 
‚ходит движение; — 
6) ке разрешае 
остановки . 
нятым грузом г 


днятый кузов следует очищать от налипших кубков 
по, у = 


в) совковой лопатой или скребком с длинной рукояткой; 
бетона ударять по днищу кузова снизу; рабочим, производя. 
стку надо стоять на земле. Стоять на колесах и бор- 
щи) УЕ В 
тах самосвала запрещается; И 

7) нельзя проходить по проезжей части эстакад, на кото- 


рых передвигаются самосвалы, 


Укладка бетонной смеси 


29. Перед началом укладки бетонной смеси в опалубку не- 
обходимо проверить: 

а) крепление опалубки, поддерживающих лесов и рабочих 
настилов; 

6) крепление к опорам загрузочных воронок, лотков и хо- 
ботов для спуска бетонной смеси в конструкцию, а также на- 
дежность скрепления отдельных звеньев металлических хобо- 
тов друг с другом; 

в) состояние защитных козырьков или настила вокруг за- 
грузочных воронок: 

30. Перед укладкой бетонной смеси в формы должны быть 
проверены правильность и надежность монтажных петель. 

31. Укладывать бетон в конструкции, расположенные ни- 
же уровня его подачи на 1,5 м, следует только по лоткам, 
звеньевым хоботам и виброхоботам. 

3 32. При укладке бетонной смеси с неограждаемых площа- 
’ док на высоте более 3 м, а также при бетонировании конструк- 
ций, имеющих уклон более 30° (карнизы, фонари, покрытия), 
бетонщики и обслуживающие их рабочие должны работать с 
применением предохранительных поясов, прикрепленных к 
надежным опорам. 

33. Бетонировать стыки сборных элементов на высоте до 
5,5, м следует с обычных лесов, а при большей высоте — со 
специальных подмостей. А 

34 Выдача бетонной смеси в тот или иной виброхобот 
должна производиться по указанию производителя работ или 
мастера с помощью заранее обусловленной сигнализации. 

35, Г 


> 


а), звенья виброхоботов присоединялись к страховому ка: 
на - 
| 6) вибраторы были надежно соединены с хоботом; 


: у обота надеже 
в) лебедки и стальные канаты для оттяжки Х 


но закреплялись; 
г) аара конец хобота был закреплен, причем А 
закрепления следует систематически проверять, е должен на- 
д) во время выгрузки бетонной смеси никто Н я 
ходиться под виброхоботом. 


рочность 


Уплотнение бетонной смеси вибраторами 


36: Бетонщики, работающие с вибраторами; обязаны арои: 
ти медицинское освидетельствование, которое должно повто 
ряться через каждые 6 месяцев. 

37. Женщины к работе с ручным Ва не допуска 
ются. Фе А2 2 Е Чех 

38. Бетонщики, г. © электрифицированным ин- 
струментом, должны знать меры защиты от поражения током 
и уметь оказать первую помощь пострадавшему. 

39. Перед началом работы необходимо тщательно прове- 
рить исправность вибратора и убедиться в том, что: 

а) шланг хорошо прикреплен и при случайном его натяже- 
нии обрыва концов обмотки не произойдёт; 

б) подводящий, кабель не имеет обрывов и оголенных 
мест; ОИ С 7 

в) заземляющий контакт не имеет повреждений; 

г) выключатель действует исправно; 

д) болты, обеспечивающие непроницаемость кожуха, хо- 
рошо затянуты; 3, 

0 часте 0 
быта дпектролвнгале о ооа сма 
ТЕГИ! а от попадания 


ыть заземлен. 
Общая исправность электровибратор 
Е: а прове ся | . 
пробной работы его в подвешенном ас И путем 
1 мин. при этом нельзя упирать наконечник в твери ‘чение 
вание. ч Рдое осно- 
41. Для питания электровибраторов й 
| от р. аа 
’ ного щитка) следует применять а ные РеДелИтель- 
провода или провода, заключенные в резиновую вые 
. 899 90ку; чет- є 
7.47 


55 
# а &' 


вертая жила необходима для заземл 
работающего при напряжении 1271 


ения корпуса вибратора, 
42. Включать электровиб] 


1 220 в. 


а, ратор можно только при ОМО 
рубильника, защищенного кожухом или помещенного в ящик. 
Если ящик металлический. 


он должен быть заземлет 
43. Шланговые провода необходимо подвешивать, а ні 
прокладывать по уложенному бетону. 

44. Тащить вибратор за шланговый провод или кабель пря 
его перемещении запрещается. 

45. При обрыве проводов, находящихся под напряжением, 
искрении контактов и неисправности электровибратора сле- 
дует прекратить работу и немедленно сообщить об 
стеру или производителю работ. 

46. Работа с вибраторами на приставных лестницах, а 
также на неустойчивых подмостях, настилах, опалубке и т. п. 
запрещается. 

47. При работе с электровибраторами необходимо наде- 
вать резиновые диэлектрические перчатки нли боты. 

48. Во избежание падения вибратора следует прикрепить 
его к опоре конструкции стальным канатом. 


49. Прижимать руками переносный вибратор к поверхно- 
сти уплотняемого бетона запрещается; перемещать вибратор 


вручную во время работы разрешается только при помощи 
гибких тяг. 


этом ма- 


50. При работе вибратором с гибким валом необходимо 
обеспечить прямое направление вала, в крайнем случае с не- 
большими плавными изгибами. Не допускается образования 
на валу петель во избежание несчастного случая. 


51. При продолжительной работе вибратор необходимо 
через каждые полчаса выключать на пять минут для охлажде" 
ния. 


_ 52. Во время дождя вибраторы следует укрывать брезе" 
том или убирать в помещение. ора 
53. При перерывах в работе; а также при переходах + 
тонщиков с одного места на другое вибраторы необходимо в 
а поливке бетона или опалубки бетонщик, пак 
ющий с вибратором, не должен допускать попадания па н 
м 
б, и. При работе вибройлощадки должен быть М 
а ательный ор за состоянием концевых выключателе 
Е 77 дан для подъема виброщита. Особое внима” 
я да 32 Пре е 
Мв РИИ | 


Вл ё 
б = =. Г” 49 

и. я х. „1 3 к: 
КЕ 25 у 5 у. Г 


ХОДИМ Наде 
Ы. 


г прикрелив 


к поверю 
ть вибрато) 
при помои 


ние необходимо обращать на надежную работу замка затвора 
траверсы в верхнем положении. | 

56. Для уменьшения шума при работе виброагрегата ие 
обходимо крепить формы к вибрирующим машинам и систе- 
матически проверять плотность всех креплений. 

57. Спускаться в приямок виброплощадки во время ее ра- 
боты не разрешается, 

58. Стоять на форме или на бетонной смеси при ее уплот- 
нении, а также на виброплощадке, вибровкладышах или на 
раме формовочной машины при их работе запрещается. 


59. По окончании работы вибраторы и шланговые прово- 
да следует очистить от бетонной смеси и грязи, насухо выте- 
реть и сдать в кладовую, причем провода надо сложить в 
бухты. Очистку вибратора можно производить только после 
отключения его от сети. Обмывать вибраторы водой запреща- 
ется. 


Производство бетонных работ в зимних условиях 

| 

| 60. До работы с химическими ускорителями твердения бе- 
` тона бетонщик должен пройти специальный инструктаж по 


безопасному обращению с химикатами, а также медицинское 
освидетельствование. Следует помнить, что хлористый каль- 
ций, применяющийся в качестве ускорителя схватывания и 
твердения бетона, опасен для кожи лица и рук, хлорная из- 

весть и ее водные растворы являются сильными ‘окислителя- 
° Ми, способными выделять газообразный хлор. 


"`` у Лица, моложе 18 лет, на работы по приготовлению хлори- 


ванных растворов не допускаются. 
61. Приготовлять хлорированную воду следует в отдель- 
° НОМ помещении, находящемся на расстоянии не ближе 500 м 
° ОТ жилых зданий. 
_ 62. При работе с хлористым кальцием или при примене- 
нии хлористой извести и хлорированных смесей необходимо 
надева пиратор или противогаз и резиновые перчатки. 
63. Использовать хлористый кальций в качестве ускорите- 
ля мо ’ только в разведенном виде, При разведении раст- 
< я следует пользоваться черпаками с 


цие конструкции, подвергаемые 
ый ди. инструктаж по 
Ы. работающие вблизи прогу 


мых участков должны быть предупреждены об 


опасности по 

ражения электрическим током 
65. Прогреваемые участки бетона должны быть огражде 
ны, а в ночное время хорошо освещены 01 раждепия уста 
павливают па расстоянии не менее З м от границы участка, 


находящегося под током. 

На границах участка следует вывесить предупредитель- 
Ные плакаты н надписи: «ОПАСНО!», «ТОК ВКИЮЧЕН», 
также правила оказания первон помощи при поражении 
ком. 

66. Работы по электропрогреву бетона должны произво: 
диться под наблюдением опытных электромонтеров. [Требы. 
вание людей на участках электропрогрева и выполнение ка- 
ких-либо работ запрещается, за исключением измерения тем- 
пературы? Измерять температуру может только квалифициро- 
ванный персонал. Причем, это надо делать, применяя защит 
ные средства. 

67. Электропрогрев железобетонных конструкций должен 
осуществляться при напряжении не выше 110 в. 

68. В зоне работ по электропрогреву обязательно должна 
иметься сигнальная лампочка, расположенная на видном ме- 
сте и загорающаяся при включении тока на участке. Начиная 
с этого момента на рабочей площадке могут находиться толь- 
ко лица, обслуживающие установку, 

69. Рабочие, производящие электропрогрев, обязаны ра- 
ботать в диэлектрической резиновой обуви и таких же пер- 
чатках, инструмент должен иметь изолированные рукоятки. 

70. Перед бетонированием следует убедиться в том, что 
прогреваемый участок не паходится под током. 

71. При бетонировании на плохо освещенных участках 
разрешается пользоваться переносными лампами, напряже” 
нием не более 12 в. 

12. Перед выгрузкой бетонной смеси бетонщик обязан 
удостовериться в правильности расположения арматуры 7 
электродов: Расстояния между электродами и арматур. 
должны быть не менее 5 ем. Бетонную смесь необходимо 
тр очень осторожно, не сдвигая электроды: а 
3. Поливать бетон допускается только после снят 
и. прогреваемых конструкциях. го контак 

д электропрогревом оетона, дя ЛУЧИ одумо 
та с ами, выступающие концы электродов опрогр р 
ТИ НПОЙ су По окончании электра. 
16 из бетона, надо срез. 
` 


1 
Т()- 


. Раб 
| аботать рд площадке, где производится олектропро 
грев бетона, це разрешается спе 


Выполнять работы следует 
ЦНАлЛЬцым 


монтерским инструментом с применением диэлск 
трических перчаток и галош Инструменты должны иметь 
изолированные рукоятки, 

76. Измерять температуру бетона следует в диэлектриче: 
СКИХ резиновых галошах и перчатках. При этом необходимо 
соблюдать крайнюю осторожность, пе подходить вплотную 
К конструкции, а также не опираться па нее, Работы следует 
выполнять по возможности одной рукой, держа вторую за 
спиной или сбоку, 

1 В конструкциях, прорреваемых при помощи термоопа- 
луоки, наружные поверхности опалубки и смоченные водой 
опилки приобретают повышенную токопроводимость, поэтому 
по время электропрогрева, когда включен ток, прикасаться к 
термоопалубке и опилкам запрещается. 

78. Прикасаться к водопроводным трубам, кранам, колон- 
кам и другим открытым частям водопроводных линий, нахо- 
дящимся при электропрогреве под напряжением, а также к 
вытекающей из них струе воды запрещается. 

79. Проверять наличие напряжения на частях электро- 
установки рукой запрещается. Для этой цели следует приме- 
нять токоискатели или контрольные лампы, имеющие на кон- 
цах проводов наконечники. 

80. Ходить или перевозить бетон в зоне электропрогрева, 
находящийся под напряжением, разрешается только по спе- 
циально устроенным ходам и подмостям. 

81. При электропрогреве монолитных конструкций, бето- 
нируемых по частям, незабетонированная арматура, связан- 
ная с прогреваемым участком, должна быть тщательно за- 
землена. 

82. При работах на высоте, связанных с возведением же- 
лезобетонных труб, элеваторов и тому подобных конструк- 
ций, включение напряжения для электропрогрева разрешает. 
ся только после удаления людей из зоны прогрева. 

83. Измерять температуру бетона в зоне прогрева следует 
при помощи дистанционных приборов или при выключенном 
напряжении. 

84. Производить какие-либо работы внутри замкнутых 
железобетонных конструкций (трубопроводов, тоннелей т 
т, д), находящихся под напряжением, запрещается, Эти ра- 
боты можно выполнять только после отключения напряже- 


` 


ния. Е" { 


к ан 
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Меры безопасности при 00‹ луживанин 
Г Г 
вибрационных площадок 


88. Перед пачалом работы по а отоу» 
ных паделий. па виброплощадках, столах ни на других вибра- 
цнонцых установках необходимо Нин 

а) исправность аварийных выключателен и в первую оче- 
редь выключателей, отключающих вибрацнонные установки; 

б) работу сигнальных устронств, 

в) исправность блокировки люка для входа (спуска) в 
траншею (приямок) виброплощадки; 

') наличие смазки в подшипниках дебалансов, так как прн 
отсутствии ее возинкает шум высоких тонов; 

д) прочность крепления дебалансов к виброплощадке, не- 
плотное крепление дебалансов, кроме возникновения шума, 
может привести к отрыву его от площадки и выходу из строя 
всей вибромашины, а при некоторых обстоятельствах и не- 
счастному случаю; 

е) отсутствие людей в траншее (приямке) виброплощадки; 

ж) надежность фиксации вибропогрузочного щита в верх- 
пем полженин; 

3) исправность вибромашины пробным пуском ее вхоло- 
стую на непродолжнтельное время. 

_86. Для уменьшения действия шума на организм пользо- 
ваться специальными глушителями его — антифонамн-за- 

шками, которые не пропускают шумы высоких тонов. 
87. Начиная работу, следует надеть специальную обувь с 
виброгасящей подощвой, если она имеется на предирнятии. 

88. При отсутствии на формовочном ‘агрегате механизмов 
по автоматическому разравнивапию бетонной смеси следует 
пользоваться специальными скребками или разравнивателями 
с виброизолированными рукоятками, 

Пользоваться для разравнивания смеси лопатами и дру- 
тими инструментами с деревянными или металлическими ру- 
коятками запрещается, так как при этом вибрация будет пере- 
даваться по рукоятке. 

9. Во время работы на виброоборудовании не допускать 
наличия посторонних предметов на виброплощадке, виброщи- 
те и форме, которые во время работы могут явиться дополин- 
тельными источниками шума. 
еобходимо особенно следить за исправным состояни: 
\, креплением на пей деталей и отдельных элемен- 


Крепление клиньев, осей, шпинделей и другого крепежа 
при помощи цепочек, а также свободная затяжка деталей 
форм, при которой шайбы находятся в незатянутом состоя- 
ши, не допускаются. 

91, Дия устранения вредного вездействия вибрации на 
организм работающих, разравнивание бетонной смеси и от- 
делку верхней поверхности изделия необходимо выполнять 
только со специальных железобетонных пассивно-виброизо- 
лированных площадок. 

92. Настилы-площадки не должны соединяться с работа- 
ющей виброплощадкой, поэтому во время работы необходимо 
следить, чтобы бетонная смесь не попадала в промежутки ме- 
Жду ними. В случае их заклинивания бетоном, арматурой 
Или посторонними предметами необходимо очистить данные 
участки и в дальнейшем постоянно следить за чистотой. 

98. При обслуживании виброплощадки необходимо сле- 
дитыва наличием и исправностью ограждений на передаче к 
дебалансам; передача должна быть ограждена прочным глу- 
хим кожухом. 

94. Шри установке на виброплощадку во избежание слви- 
га и дребезжания формы необходимо прочно укрепить спе- 
цнальными прижимамн (замками) или при помощи магнит- 
ных плит. 

95. Распределять бетонную смесь вручную по форме раз- 
решается только при выключении виброплощадки инструмен- 
том с виброизолированными рукоятками. 

96. Необходимо следить, чтобы бетонная смесь, а также 
негабаритный заполнитель не попадали в механизм вибро- 
площадки, что может привести к выходу ее из строя или к 
заклиниванию пассивно-виброизолированной площадки. 

97. При уплотнении бетонной смеси при помощи вибро- 
площадки становиться ногами или даже одной ногой на ви- 
брируемую форму (площадку) не разрешается. 

Запрещается находиться и производить какие-либо рабо- 
ты на сырой бетонной массе во время работы виброплощадки, 
а также поправлять (удерживать) монтажные петли, утоп- 
лять в массу бетона каркасы или концы арматуры и т. п. 

98. Не допускается увеличивать вес вибропригрузочного 
‘щита установкой на него незакрепленного дополнительного 
груза, что может явиться дополнительным источником шума. 

99. Во время виброуплотнения бетонной смеси становить- 
ся на вибропригрузочный щит запрещается. 

100. Очищать вибропригрузочный щит или выполнять ре- 
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в. 


ь 
а. Г 


монтиые работы разр 
рации, 


6 Воі При производстве ремонтных работ в приямках ви- 
мж ЕЯ необходимо обесточить данное оборудование и 
: управления вывесить плакат «НЕ ВКЛЮЧАТЬ — 
РАБОТАЮТ ЛЮДИЬ 
А 102: О всех видах ремонтных работ, производимых с обо: 
рудованием, следует извещать машиниста виброплощадки. 


ешается только при выключенной виб- 


Оздоровительные мероприятия по предупреждению 
заболеваний рабочих виброболезнью 


103. Явления вибрационной болезни, вызванные воздейст- 
внем общей и местной вибрации при изготовлении железобе- 
тонных изделий, носят обратимый характер и поддаются ле- 
чению. | 

104. Шри первых же признаках вибрационной болезни ра- 
бочпе должны быть переведены на другую работу, не связан- 
ную с вибрацией (сроком до 2 месяцев), а при ярко выражен- 
ных формах вибрационной болезни — направлены на ВТЭК 
для. новления группы инвалидности и дальнейшего трудо- 
устройства вне контакта с вибрацией и шумом. 

Д _ 105. Предупредить заболевание виброболезнью можно 
различными способами: 

Е а) строго соблюдать вышеперечисленные требования экс- 
‘плуатации вибрационного оборудования; 

6) устр: ать десятиминутные перерывы после каждого 
часа работы с проведением комплекса гимнастических уп- 
жнений, что улучшает кровообращение и способствует от- 
ху для переутомленных групп мышц; 

з 5 иться под, воздействием вибрации 
време 


Е 


ИНСТРУКЦИЯ №3 


по технике безопасности для работающих 
на битумоплавильных установках 


Общие требования 


1. К работе па битумоплавильных установках допускают- 
ся лица не Може В за, прошедшие медицинский осмотр, 
вводный инструктаж по технике безопасности, 

К работе на батумоплавильной установке допускаются ли- 
ца, имеющие право на управление ею и удостоверение о про- 
хождении техминимума. 

2. Следует остерегаться наступать на крышки люков и 
различные покрытия ям и канав во избежание падения в них. 

3. Стоять под поднятым грузом запрещается. 

4. Нельзя работать на ненсправном оборудовании или не- 
исправным инструментом. 

5. Необходимо строго выполнять установленный режим 
(не п оваться открытым огнем, не ходить в запрещенные 
д). 

Е Е только в специально отведенных местах. 
јет опасаться ожогов от нагретого оборудования, 
плавленного-битума. 
ается дотрагиваться до токоведущих частей 
пределительные устройства, оголенные про- 
ться открытыми пусковыми электро- 
Т электролампочки, 


обязаны строго соблюдать производ 


} Н работающи! 
трудового внутреннего распо- 


ИСЦИПлИнНУу, правила 


радка, й также руководствоваться повседневными распоряже 
плями | указапиями технических руководителей. р 

11. Каждый работающий должен, исключая аварийные 
случаи, работать только в установленное время и выполнять 


только ту работу, которая ему поручена по наряду техниче- 
ским руководителем 

12. Каждый работающий должен внимательно относиться 
к исполнению своих обязанностей, следить за сигналами, име- 
ющими отношение к его работе или предупреждающими об 
опасности, а также соблюдать осторожность при выполнении 
работы и во время пребывания на территории предприятия. 

13. Не допускать какие-либо действия, отвлекающие рабо- 

тающих от выполнения ими служебных обязанностей или 
могущие служить причиной несчастного случая. 

14. Инструмент и приспособления следует использовать 

только по их назначению. 

15. Инструменты необходимо располагать так, чтобы не 
делать лишних движений руками и корпусом. 

16. Шри всяком несчастном случае пострадавший должен 
обратиться в медицинский пункт или амбулаторию. 

17. Каждый машинист битумоплавильной установки дол- 
жен знать основные правила оказания первой помощи при 
различных несчастных случаях. 

18. Горючие (бензин, керосин и т. п.) и смазочные мате- 
риалы необходимо хранить в огнестойких помещениях или 
помещениях, углубленных в землю, в соответствии с «Прави- 
лами пожарной безопасности». 

19. Шри прекращении подачи тока необходимо выключить 
рубильник и сообщить электромонтеру, предварительно по- 
сив па рубильник плакат «НЕ ВКЛЮЧАТЬ». 


Обязанности перед началом работы 


20. До начала работы вместе со сдающим смену необходи- 
мо проверить состояние оборудования, рабочего инвентаря и 
инструмента, а также чистоту рабочего места. 

21. При сдаче смены рабочий обязан сообщить сменщику 
обо всех замеченных в течение смены ненормальностях в ра- 
боте оборудования. 

99. Спорные вопросы, возникающие при передаче смены, 
разрешает сменный мастер или начальник цеха, 
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23. В случае аварии или неполадок, задерживающих пуск 
оборудования, прием — сдачу смены пе производить. При этом 
сдающни смену может оставить рабочее место только с раз- 
решения сменного мастера. 

| 24. Перед пуском оборудования на холостой или рабочий 
| ход вместе с дежурным слесарем необходимо проверить: 

| а) исправность всех движущихся частей установки; 

| 6) отсутствие посторонних предметов в механизмах; 

в) состояние смазочных приборов и наличие смазки в них; 

г) крепление основных узлов и деталей; 

Еи д) исправность ограждений механизмов и предохранитель- 
пых приспособлений; 

е) исправность пусковой аппаратуры и разрывной вилки 

| электросети; 

ж) состояние сигнализации. 

| 25. О всех замеченных неисправностях следует немедлен- 
| но доложить сменному мастеру. 

26. Перед пуском машин, механизмов и другого оборудо- 
вания битумоплавильных установок необходимо дать преду- 
иредительный сигнал. 

5 27. Пускать оборудование при неисправном сигнале за- 
прещается: 


г 


Обязанности: во время. работы 


ри выгрузке битума, поступающего по железной до- 
Роге в’ цистернах с паровым подогревом и в бункерных полу- 
гонах, необходимо соблюдать следующие правила техники 

а пуска пара проверить исправность паровой рубаш- 
г для подачи пара к патрубкам цистерны или. бун- 
увагона присоединять при закрытом вентиле па- 
единение шлангов должно быть надежным, 


вать пс галу ответственного лица 
ГЯ] ротив поло} НОЙ 


сима п: 


а Яаходащихея на земле, следует по слегам при помоци 
‚ Бочки весом до 35 кг должны прузить и выгружату 
двое рабочих без применения канатов. В обоих случаях ра. 
бочий должен находиться по бокам перемещаемого пруза, 
1. Бочки следует укладывать пробками вверх. Под край. 
ние ряды подбивают клинья. Шри укладке в два яруса между 
рядами должны быть прокладки из досок. 
32. Шри завозе матерпалов автомобильным транспортом 
необходимо соблюдать следующие правила: 
а) рабочим, руководящим разгрузкой, разрешается 
ходить к самосвалам только после их полной остановки; 
6) становиться на крылья, колеса или подниматься в ку- 
зов самосвала при движении его не разрешается; и 
в) нельзя отдыхать в местах разгрузки автомобилей; 
т) во избежание ушибов от падающего груза при раз: 
 трузке бортовых автомобилей, открывая борта, следует нахо» 
диться в стороне. 
33. Битум следует хранить в битумохранилищах, закры- 
тых постоянными или инвентарными навесами и имеющих 
ругие устройства, предохраняющие битум от загрязнения и 
попадания в него прунтовых и поверхностных вод. 
3 итумохранилища ямного типа должны быть оборудо- 


ПОД- 


обходимо пользоваться мостками 
аждениями высотой і м. 


40. Во избежание падения в битумные котлы, люки нх по 
сле каждой загрузки следует закрывать решеткой с ячейка- 
ми размером не более 15.15 см. 

41. Наиболее безопасной системой разогрева битума сле- 
дует считать двухступенчатую, когда битум предварительно 
подогревают в хранилище до 70—80°С, а потом по трубам 
поршневым насосом перекачивают в котлы битумоплавиль- 
ного агрегата. 

42. При одноступенчатой системе битум в хранилище не 
разогревают, а в утреннее или ночное время вырубают и по- 
дают для разогрева на площадку битумоплавильной установ- 
ки транспортерами, краном, бадьями и т. п. 


43. В котлах битумоплавильной установки битум следует 
разогревать до 145—170°С, а при пониженной температуре 
воздуха менее плюс 10°С до 165—180°С. 


44. При вспенивании битума необходимо перекачать часть 
его в запасной котел и интенсивно перемешать механической 
мешалкой. Шереливать горячий битум из котла в котел вруч- 
ную при помощи ведер запрещается. Для обеспечения воз- 
можности переливания вспенившегося битума в соседние 
котлы люки битумных котлов должны быть соединены метал- 
лическими! лотками размером 2020 см. 


а в котле или в хранилище сле- 
тушению огня и одновремен- 


ышки и дымовую трубу 
з шить толе Пале н 


аай е из ‘котла ок, пе- 


пку и перекачать битум, К =й 


д9 При работе внутри битумного котла рабочие должны 
быть все время под наблюдением ответственного лица. 

50. При опуске в котел необходимо надевать брезентовый 
костюм, рукавицы, ботинки на деревянной подошве, а при за 
газованности — дополнительно шланговый противогаз. Конец 
шланга должен быть выведен на свежий воздух и закреп 
лен. 


51. При обслуживании насосов, подающих битум, неоохо- 
димо соблюдать следующие правила: 

а) не закрывать контрольный вентиль во время работы 
насоса; р 

б) включать насос только после полного обогрева паровой 
рубашкой всех битумопроводов; 

в) следить по показаниям манометра за давлением биту- 
ма в магистрали и не допускать повышения его выше уста- 
новленного; 


г) следить за надежным креплением вентилей, кранов и 
соединений битумопровода; 


д) при последующем включении насоса открывать 
лиль подачи битума постепенно. 

е) при демонтаже битумопроводов, чистке и замене вен- 
тилей не допускать наличие битума в битумопроводе. 

52. Во избежание пожара применять для прочистки биту- 
мопроводов раскаленные прутья и ломы не разрешается. 

53. Площадка форсунщика должна быть ограждена пе- 
рилами высотой 1 м. 

54. Площадка н боковая стенка под форсункой должны 
быть обшиты листовой сталью: их следует содержать в чис- 
тоте. Хранить на площадке легковоспламеняющиеся предме- 
ты и вещества запрещается. 


я Разлитое горючее следует немедленно засыпать песком и 
убрать, 


55. Перед началом работ необходимо тщательно прове- 
рить систему подачи топлива и пара (сжатого воздуха) к фор- 
сунке При этом надо обратить винмание на герметичность 
труб. Во время работы необходимо наблюдать за исправ- 
ностью паропровода, топливопровода и выпускных кранов. 

56. При разжигании форсунки необходимо придерживать- 
ся следующего порядка: | 

а) немного открыть вентиль для пуска пара или сжато- 
го воздуха; 

6) | ткрыть вентиль подачи топлива; 
в) к соплу поднести запальник. Запальник должен иметь 


вен- 
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длинную ручку, чтобы форсунщик мог поджечь слабую струю 
топлива, выходящую из сопла форсункн, находясь па рассто- 
янии 1,5—9 м; 

г) после воспламенения топлива постепенно и одновре- 
менно увеличивать подачу пара н топлива до появления нор- 
мального факела. Пускать большое количество топлива при 
зажигании форсунки запрещается. 

57. Во избежание ожогов при пуске и регулировке фор- 
сунок необходимо: 

а) установить защитный экран из несгораемоло матерн- 
ала сзади форсунки на расстоянии не менее 0,8 м; регулиро- 
вочные краны должны быть выведены за щит; 

0) находиться сбоку топки. Стоять против форсунки за- 
прещается; 

в) паблюдать за горением форсунки следут через неболь- 
шое окошко в защитном экране. 

58. При неполном сгорании, которое может быть следст- 
впем чрезмерной подачи топлива, плохого его распыления в 
результате недостаточного давления пара или воздуха, или 
недостаточной температуры в топочном пространстве, горю- 
чая смесь может взорваться. 

59. Особенно следует остерегаться взрыва при использо- 
вании в качестве топлива сланцевого масла. 

60. Во избежание ожогов глаз форсунщик должен работать 
в защитных очках. 

61. До начала работы машинист обязан прогреть кран вы- 
пуска битума в весовой битумный ковш и кран выпуска биту- 
ма из ковша, а также проверить прогрев битумного насоса н 
битумопровода. 

62. Если у битумного насоса установлен отдельный дви- 
гатель, то до пуска установки должна быть обеспечена цир- 
куляция битума по трубам. 

63. Во избежание ожогов горячим битумом наливать би- 
тум в весовой ковш и выпускать его в мешатку следует осто- 
рожно, постепенно открывая кран. 

64. Во время работы битумоплавильной установки запре- 
щается снимать и канифолить ремни и шкивы машин, а также 
снимать, ставить и исправлять ограждения. 


Обязанности после окончания работы 


65. По окончании смены рабочие обязаны доложить о сво- 
Бы уходе сменному мастеру, без разрешения которого не име- 
ют права оставить работу. 
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66. Для остановки оборудования необходимо: 
а) выработать полностью массу; 
б) выключить электродвигатель механизма; 
в) вынуть разрывную вилку и вывесить предупредитель 
плакат, 
г) очистить оборудование и рабочее место от массы | 
67. Привести в порядок рабочее место, оборудовани 
струмент, ограждения, вспомогательные и предохранитель 
приспособления. 
68. Сдать сменщику или сменному мастеру оборудова!! 
предупредив об обнаруженных неисправностях. Е: 
69. Очистить от пыли и налипшей массы рабочую одежд 
обувь, вымыть лицо и руки мылом, принять душ. 


ИНСТРУКЦИЯ №4 274 


по технике оезопасности при производстве работ на высоте 


1. К монтажным работам по прокладке трубопроводов, в 
установке оборудования на высоте, могут допускаться рабо- 
чие не моложе 18 лет, прошедшие медицинский осмотр, обу 
ченные правилам техники безопасности и имеющие соответст» 
вующее удостоверение. Медицинский осмотр повторяется че- 
рез один год. 

2. К работе на высоте допускаются рабочие разряда не 
пиже 3, со стажем не менее | года, разрешается допуск к 
работе на высоте при прохождении производственной практи- 
ки учеников школ ГИТУ в возрасте не моложе 17 лет, при 
условии постоянного нахождения их под наблюдением масте- 
ра-инструктора. 

3. Рабочие всех специальностей, назначенные для выпол- 
нения работ на высоте (1,5 м от земли и выше) без подмостей 
должны быть снабжены предохранительными_ поясами и 
обувью с нескользящей подошвой. р 

4. Предохранительные пояса должны имебь маркировку и 
через каждые шесть месяцев испытываться согласно СНиП 

Ш-А, 11—70. На внутренней поверхности каждого пояса долж- 
но быть клеймо с наименованием даты испытания, номера 
пояса. 

Пользоваться не испытаннымн поясами запрещается. 

В случае, если предохранительный пояс через Наколорос 

- н зо испытания получил повреждения по основно 
аро а (хастичный порез, прокол, прожог) или в караби- 
В (касеки, смятие, аи 315: следует сдать в кладовузюн 
взамен полумить о на высоте бригадир или мастер. 


ть. характером предстоящей 
ТЖ знакомить работающих с хар 
олжны озна и 


== 


с состоянием рабочего места и подходов к нему, а 
зать приемы пользования предохрацпительными прн- 
особлеплями при выполнении данного задания. 

б. Для переноски и хранения инструментов, крепежных и 


других мелких деталей рабочие должны снабжаться индиви- 
дуальными ящиками или сумками. 
` При работе на высоте на подмостях крепежные детали и 


инструмент необходимо укладывать в переносный ящик, а при 
работе без подмостей — в сумку, надетую, через плечо. 

7. Подача труб, деталей и инструмента на высоту, а также 
спуск их должны производиться при помощи прочной веревки 
с оттяжкой. Конец оттяжки должен находиться в руках у стоя- 
щего внизу рабочего, который удерживает поднимаемый (или 


боты, 
кже ук: 


ается. 
пек. абочие должн 


б Вер обязан работать В выданной ему одеж 
верхолаза должен быть тщательно лен, 1 


‘сающих Пол И КОНЦОВ, 


10. Ко 
заправлен, пе иметь 
П! 


° 12. Запрещается работать ненеправным 
Верхолаз должен пользоваться монтажным ключом с удлинен 
ной рукояткон, гуоки ключа не должиы быть сбиты 55 

Кувалда должна иметь исправный, несбитый боек и быть 
прочно насажена на рукоятку из твердых древесных пород. 

18. Шри производстве работ одновременно в нескольких 
прусах следует оградить участок монтажных работ от осталь- 
ных работ временными сплошными дощатымя перекрытиями, 
или натянутыми металлическими сетками, чтобы предохранить 
работающих внизу от поражения падающими инструментами, 
метизами и др. мелкими деталями. 

19. Запрещается прикреплять блоки и полиспасты для 
подъема конструкций к ранее установленным конструкциям 
без указания на то проекта организации работ или без спе- 
циального разрешения мастера в каждом отдельном случае. 

20. Элементы, не обладающие достаточной жесткостью, 
следует до подъема усилить путем установки дополнитель- 
ных связей, распорок, креплений. 

21. Запрещается расстроповка установленных элементов до 
надежного закрепления их, включая увязку расчалок. 

22. Работать надлежит только исправным тросом. Необхо- 
димо предохранить трос от действия острых режущих граней и 
от пересечения с электропроводамн, так как при соприкосно- 
вении с проводами трос может быть прожжен током корот- 
Кого замыкания. . 

2. Запрещается верхолазу находиться в непосредственнон 
близости от элемента, а также около места его крепления в 
момент подъема элемента. 

Участок площадки, находящийся под ат 
грузом и под рабочим местом верхолаза, должен быть закр 
от доступа людей. 

В случае производства запа 
т на высоте должны быть приняты меры и 

онзвольного угона троса. р- 

26. При сае било более 6 баллов и при гололедице вер 
Холазные работы прекращаются. тг 94 

и 
я 


инструментом. 


ҳ 


ли- 
и распасовок по 
И Е ротив само- 


ИНСТРУКЦИЯ № 5 
по технике безопасности для газорезчика 


|. К производству газовой резки допускаются лица не мо: 
ложе 18 лег, прошедшие обучение и имеющие квалификацион- 
ные удостоверения. 

9 Перед началом работы и при переходе с одного рабо- 
цого места па другое газорезчик должен пройти инструктаж по 
тохцике безопасности, 

3. Перед началом работы газорезчик должен тщательно 
проверить исправность газорезательной аппаратуры. Неис- 
правной аппаратурой работать запрещается. 

1. При газовой резке баллоны должны устанавливаться в 
специальных пирамидах пе менее 10 м от места резки. При не- 
возможности установки пирамид баллоны нужно устанавли- 
вать, в местах, исключающих их повреждение или загорание. 

5. При тазовой резке рабочий должен надеть брезентовую 
спецодежду, брезентовые рукавицы, сапоги кожаные, брюки 
нужно носить на выпуск, куртку застепивать, для защиты глаз 
нужно надевать защитные очки с соответствующим стеклом, 


6. Шланги к кислородному и ацетиленовому редуктору 
нужно надежно закрепить при помощи хомутиков. При про- 
кладке шлангов необходимо принять меры против их меха- 
иических повреждений. 

НЕ 1 допускаются перегибы, перекручивание шлангов, а так- 
переплетение с токоведущими проводами и сварочными 

кабелями. 

ао работе на высоте газорезчик должен крепиться при 

Ках доп монтажного пояса, работа на лесах, подмостях, люль- 

бот, Ускается только после их осмотра производителем рат 


% При работе газорезчика в закрытых сосудах для наблю- 


Ж 35 


ник который долж‹ 
ляется помощник, КОС [ 
РВ и Я + ВЗ крытых сосу дах д( 

ся вне сосуда. При ра! от ыга 
пытяжная вентиляция А а МЕ 
алежная вытяжная + ЕТ облюдать правих 
а работе газорезчик должен со Р" Воз 
т НО са: паб з место газорезчиња долтио { 

“ безопасности: рабочее место т 
жарнои безопасности; раоо 


в при работе с лесов они долж- 
писто от сгораемых материалов, при А Еи 2, сдри 
а тиваться водой, а газорезчик должен иметь пре 0 
Н ӨЈ ать он, 

ель ит 20 С ВОДОЙ е 
петушитель или ведро с ВОД г ео 
10 Запрещается газовая резка трубопрово) о 
: дг чих материалов д 
под давлением, а также сосудов из-под горючих матер 
их очистки и промывки. 


11. Газорезчик должен бережно относиться к Е 
там, аппаратуре, регулярно производить проверку их ии 
ния. При обнаружении неисправностей немедленно принимать 
меры по их устранению. 

12. Газорезчик должен быть аккуратным и внимательным 
на рабочем месте, не бросать и не передавать посторонним 
лицам газорезательную аппаратуру. 


13. Газорезчик должен соблюдать все правила обращения 
с баллонами, беречь их от повреждении, от огня и масла При 
расходовании газов в баллонах нужно оставлять остаточное 


давление: в кислородном — 0,5 атм. 
после чего Н 


Э 0 ацетиленовом — 2 атм. 
е а баллонах сделать надпись мелом — «пустой». 

осле окончания работы 1 
паратуру 


п ) (шланги, резаки, 
‘альную кладовую, а 


1 баллоны 
месте газовую аппаратуру за 


газорезчик должен всю а!" 
редуктора) сдать в инструме!” 
на склад. Оставлять на рабочем 
прещается. 


ИНСТРУКЦИЯ № 6 
по технике безопасности для газосварочных работ 


| К производетву работ по газовой сварке допускаются 

па обоего пола не моложе 18 лот, прошедшие обучение 
имеющие квалификационные удостоверения. 

2. Газосварщик обязан проходить ежеквартальный ин- 


труктаж по технике безопасности и один раз в год обучение 
по 10-часовой программе безопасным методом работы. 


3. Газосварщик имеет право приступить к работе только 
после получения конкретного задания от мастера или произ- 
водителя работ и получения инструктажа по технике безопас- 
дости на рабочем месте. 

4. Газосварщик обязан работать в огнестойкой спеп- 
‘дежде и спецобуви. 

0 5. Перед работой необходимо проверить плотность шлан- 

Зп их присоединений (соединение только хомутиками). 
аз ОНЫ с кислородом и ацетиленом переносить на 

_‘альных носилках или тележках, оберегая их от ударов. 
ся ОН с кислородом и ацетиленом должны хранить- 
ее очем месте раздельно и должны быть закреплены 

авс между баллопами не менее 5 м). 

Же || ыы от открытого огня должны находиться не бли- 

т и и | метра от приборов центрального рен. 
метров рещается курить и зажигать спички в пределах 
от баллонов. 
В кислородные баллоны от попадания на них 
зи. 
уты СБШ до присоединения к горелке должны быть проз 
2 При к газом и соответствовать ГОСТу. и. 

Четиленовый Гаро ударе следует немедленно рекр 

ентиль, а потом кислородный, № - 


резьбовые соединения 


13. Запрещается подтягивать 
дуктора или баллона при открытом вс ДЕ | 
` 1А. Не производить отбор газа из ов лона до 

вить остаточное давление не менее 0,5 атм. 
15 Ме допускать переплетение шлангов со 


конца, ‹ | 


сварочными 
кабелями. а. 

10. Снятие колпаков с баллонов производить только вруч 
ную — ударять по колпакам молотком или ключом запрещает- 
ся. | | 

17. При газовой сварке частей электрооборудования ИЛИ 
при производстве работ возле действующего электрооборудо 
вания необходимо принять меры против поражения током. О 
наличии действующего оборудования немедленно поставить В 
известность прораба или мастера. 

18. Сварка тары из-под горючих матерналов или кислот 
производится только после ее очистки, промывки или пропар= 
ки при наличии справки прораба или мастера. 


19. На месте установки баллонов с кислородом должна 


быть надпись «Маслоопасно», а с ацетиленом «Огнеопасно». 
20. Газосварочную аппаратуру — горелки, резаки, редуК” 


ра использовать после проверки каждые 10 дней прорабом 
мастером. 


ИНСТРУКЦИЯ № 7 


по технике безопасности для транспортных рабочих 
| (грузчиков) при ручном способе перемещения грузов 


1. Общая часть 


1 Выполнять следует только ту работу, которая поручена 
алминистрацией, производителем работ. 

9. Во время работы нужно быть внимательным, не отвле- 
каться посторонними делами н разговорами, не отвлекать дру- 
гих. 
| 3. Находясь на территории завода, строительной площад- 
ке, нужно быть внимательным к сигналам, подаваемым маши- 
нами и механизмами. 

4. По строительной площадке, цеху проходить только по 


предусмотренным проходам. 
5. Перед выполнением работ получить инструктаж по ТБ. 


11. Обязанности перед началом работ 


1 Привести в порядок рабочую одежду: затянуть или об- 
вязать обшлага рукавов, заправить одежду так, чтобы не бы- 
10 развевающихся концов. 

2. Погрузочно-разгрузочные п 
надлежащий порядок (они должн 
щены от посторонних предметов, в зимнее врем 
наледей). 

3. Освещение погрузочно-разгрузочны 
дов должно быть достаточным для веден 
} 55 Площадки для погрузочно-разгрузочи 
“быть оборудованы специальным инвентарем, 
опасность производства работ. 


лощадки нужно привести в 
ы быть спланированы, очи- 
я — от снега и 


х площадок и прохо- 
ия работы. 


ых работ должны 
обеспечивающим 
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Сченных недостатках и ненсправностях немедлен- 
и” администрации и без ее указания к работе не 
_ 6. Погрузо-разгрузочные работы должны выполняться 
ОИЬКо под руководством ответственного лица, назначенного 
дмипистрацией организации, пользующейся автомобильным 
транспортом или по согласованию с организацией, произво- 
дящей погрузо-разгрузочные работы. 

7. При возникновении опасных моментов или обстоятельств 


пицо, ответственное за производство погрузо-разгрузочных Е. 
работ, должно немедленно принять меры предосторожности; | И рать 
а если это возможно, прекратить работы до устранения опас- 5. о ] 
ности. \ Е 


8. К погрузо-разгрузочным работам допускаются лица, и 
имеющие соответствующее медицинское заключение. | 
9. Подростки до 16 лет к постоянным погрузо-разгрузоч- ( 
ным работам не допускаются. Подросткам от 16 до 18 лет раз- 
решается производить погрузку и выгрузку только следующих | 
грузов: | 
навалочных (гравий, глина, песок, зерно, овощи); 
легковесных (пустая тара, фрукты в мелкой таре ит. п.); & 
птучных (кирпич ит. п.); 
‚пиломатериалов (подтоварник, тес и т. п.) 
Шодростки от 16 до 18 лет могут переносить грузы весом 
более 16 кг для юношей и 10 кг для девушек. 


у Вес груза, переносимого вручную, для женщин не должен 
превышать 20 кг. 
:* 


ПІ. Требования во время работы 7 


На место производства погрузо-разгрузочных работ ли 
меющие отношения к этой работе, не допускаются. 
кладывать груз на место, в штабеля, нужно прочно, 
он не упал. Между штабелями оставлять проходы не 


а. Место для складирования выравнивать, а 
чищать от льда и снега. 


: переносится группой рабочих, идти в 
опускать длиниомерный груз по 
его рабоч | 


‚ При укладывании груза необходимо следить 
ат травму себе или товарищам по работе 
ня, приемы взаимно согласовывать. 7 


чтобы не 
необходимо 


ве 
ке дейст У 5 

5. Запрещается выдвигать штучные грузы, уложенные в 
табеля, так как вышележащие грузы могут обвалиться. 

в Переносить груз весом более 50 кг одному запрещается 

7. При погрузке и разгрузке длинномерных грузов вруч- 
пуо пользоваться покатами надлежащей прочности и выпол- 
пять эту работу не менее, чем вдвоем. 

8 Подкатку бревен к месту укладки в штабель или припо- 
грузке в автомашину производить вагами или ломами, подтал- 
кивать бревна руками запрещается. 

9. При разгрузке бревен не’находиться под грузом и пе 
сбрасывать одновременно несколько бревен. 

10. При транспортировке тяжестей следует соблюдать сле- 
дующие правила: 

а) баллоны с кислородом, ацетиленом и др. газами переме- 
щать на специальных носилках и тележках; 

б) переноска всех материалов вручную на расстоянии 60: 
лее 50 метров не разрешается; 

в) при перемещении баллонов со сжатым газом, бараба- 
нов с карбидом кальция, а также матерналов в стеклянной та- 
ре, пеобхолимо применять меры от ударов и толчков. Баллоны 
с газами должны быть с колпаками, не допускать прикосно- 
пения к ним масляных предметов и масел. к 

11. При открывании люков полувагонов, дверей вагонов, 
бортов платформ и автомашин запрещается находиться в 30- 
1е возможного падения грузов и бортов. 

12. При работе на автотранспорте необходимо соблюдать 
‘ледующие правила: 

а) перевозка людей разрешается на 
порте (автобусах и бортовых авт 

Узове автомашин запрещается; . 
Г Запрещается ия людей в кузовах дсгомобилеп 
АЗ-63 и УАЗ; 
бс 0) перевозка особо опаспых прузов: верад 
у Ществляется по специальным инструкциям 
ленными рабочими; дей в 
м. А перевозка прузов п нахождение люден 
ве автомашины ие разрешается. 


оборудованном авто- 
омашинах), стоять в 


ых, КИСЛОТ = 
специально 
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ТУ. Правила ТБ по окончании работы 


1 Привести рабочее место в порядок, 
роходы, убрать мусор. 


2. Погрузо-разгрузочные приспособления сдать на место 
1х хранения 


очистить габариты, 


3. Сообщить руководителю рас 


всех замеченных при `сстеру, прорабу, бри 
ат \ < сех замеченных абот Я 
гадиру) о все ри ра авностях 


ИНСТРУКЦИЯ № $ 
по технике безопасности, 


Методы работы на дорожном строительстве 


1. Общие правила 


1. К дорожным работам допускаются рабочие не моложе 
18 лет, прошедшие медицинский осмотр, обученные правнлам 
техники безопасности по типовой программе, получившие 
вводный инструктаж и инструктаж на рабочем месте и имею- 
щие письменное разрешение на производство работ (допуск). 

2. Работать разрешается только там, куда направлен бри- 
гадиром или мастером. 

3. При получении новой (незнакомой) работы необходимо 
требовать от мастера дополнительного инструктажа по техни- 
ке безопасности. 

4. Во время работы быть внимательным, особенно при дви- 
жущемся транспорте, не отвлекаться посторонними делами и 

ГИХ. 
разговорами и не отвлекать дру 
5 Запрещается садиться и выходить из автомашины, от- 
а у 
крывать и закрывать борта, производить разгрузку материа- 
лов до полной остановки автомашины и предупреждения шо- 


А Посторониих лиц в зону производства работ допускать 
ещается. 

за н следовании к месту работы и обратно на автома- 
7. то соблюдать правила перевозки людей на авто- 

шинага и выполнять команды старшего по машине. 

6 На территории стройплощадки необходимо выполнять 


ла; 
тощие прави 
ЫБ: быть внимательным к сигналам, подаваемым кранов- 
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щиками грузоподъемных кранов и водителями движущегося 
транспорта и выполнять их; 

6) не находиться под поднятым грузом; 

в) проходить только в местах, предназначенных для про- 
хода и обозначенных указателями; 

г) пе перебегать путь впереди движущегося транспорта; 

д) не заходить за ограждения опасных зон; 

с) места, где проходят работы на высоте, обходить на без- 
опасном расстоянии, т. к. возможно случайное падение пред- 
метов с высоты; 

ж) не смотреть на пламя электросварки, т. к. это может 
вызвать заболевание глаз; 

3) не прикасаться к электрооборудованию и электропрово- 
дам (особенио эголенным или оборваиным), пе снимать ОГ- 
раждений и защитных кожухов с токоведущих частей обору- 
дования; 


и) не устранять самим неисправности электрооборудова- 
т Ния; 

к) не работать на механизмах без прохождения спецналь- 
ного обучения и получения допуска; 

л) при н/случае немедленно обратиться за медицинской 
помощью и одновременно сообщить мастеру (прорабу) о 
н/случае; 

м) заметив нарушение инструкции другими рабочими или 
опасность для окружающих, не оставайтесь безучастными, а 
предупредите рабочего и мастера о необходимости соблюде- 
пля требований, обеспечивающих безопасность работы. 


1. Перед началом работы 


9. Подготовить необходимый для работы инструмент и 
средства индивидуальной защиты и проверить нх исправность. 

10. Внимательно осмотреть рабочее место и оградить его 
штакетными барьерами или сплошћыми деревянными ограж- 
дениями и дорожно-сигнальными переносными знаками, 

11. В темное время суток и во время тумана по внешним 
коптурам ограждений и на дорожносигнальных знаках необ- 
ходимо вывесить сигнальные красные фонари. 

12. Вызвать электрика для подключения и заземления виб- 
ратора и освещения площадки в случае пронаводства работ в 
темное время суток, 

13. Получить задание от бригадира и одеть положенную 

_ спецодежду и индивидуальные средства защиты, 


А применении других прибпособле 
ний (блоков, талей б І н рая. 
бет И ПВ ео |. необходимо проверить их исправ- 
и \ роводить только при наличии допуска к 
стропальным или монтажным работам а 

аи, 


такелажных и 
строп) 


ПІ. Во время работы: 


№. Е чр самосвалов необходимо производить ‹ 
И, Уд иненной рукояткой или скребками, нель- 
А З : ударами лома, кувалды или топора по кузо- 
ву. Раз! рузку смеси можно производить только после предва- 
рительного предупреждения рабочих, занятых на их укладке 
— бучнаязравноска горячего асфальта совковыми лопата- 


ми допускается до 8 м, Переброска горячей массы запреща- 
ется. 


— Шодачу горячего асфальта на расстояние свыше 8 м 
необходимо производить на носилках, огороженных бортамн 
с трех сторон (высотой не менее 8 см) и тачками с разгрузкой 
опрокидыванием вперед. Запрещается работать стоя на го- 
рячей смеси при ее укладке. 

— Работы на ломке асфальто-бетонного покрытия должны 
производиться, как правило, отбойными молотками с обяза- 
тельным применением защитных очков. 

— При работе с применением кувалды, топора, зубила и 
клиньев рукоятки их должны быть надежно. укреплены и 
иметь длину, исключающу!ю несчастные случа. 

— Затирку пористых мест на покрытии не допускается про- 
изводить со стороны ДВИЖЕНИЯ катка. 

16. Колодцы подземных сооружений, находящиеся в зоне 

олжны быть тщательно закрыты. 
Ш Перенос ‘бордюрных каминен разрешается только одно- 
временно четырьмя я РУО, а цар клещей. 
Перемещение бордюр щью крючков 
запрещен бордюриых камией трамбовкой разрешается 

18. < сад только через деревянную прокладку. 
проиввода а для варки асфальтовой смеси должны быть уста- 


н расстоянии пе менее 50 м от деревянных строе 
новле ов и сгораемых коиструкций. У каждого котла дол- 
ний, комплект противопожарных средств. Ирименять во- 
жен Е ушения воспламенившейся смеси запрещается. Напол- 
дуд Е 


2 загружаемый в котел, должен быть сухим. Запрещает- 
нитель, 1 


ть варку смеси в неисправных котлах, 
зводит 
ся прои 


19. Катки, применяемые для укатки асфальто-бетонных пд- 
тритий. лолжны быть обязательно оборудованы устройством 
тли смазкн вальцов. Смазка вальцов вручную запрещается 


| 
20. Моторист катка должен особенно внимательно менять и 
направление движения и вовремя принимать меры предосто- А у 
рожности против столкновения с другими, совместно рабо- С й 
тающими машинами и наезда на дорожных рабочих и посто- м 
ронних лиц. Ре 
21. В процессе укатки и перемещения с прицепными кат- ИТ 
ками любого типа запрещастся движение тягача задним хо- 0 ле! 
дом. р И 
22. В зоне работы катков не должны находиться лица, не и г 
связанные непосредственно с обслуживанием механизмов. от. 
28. Запрещается проходить между катками во время их ра- А 
боты. При работе нескольких катков одного за другим необ- заи 
ходимо соблюдать между ними дистанцию не менее 5 м для ве ХОДЫ 
легких катков и 10 м для тяжелых катков. она И Гр 
24. При работе автогудронаторов и заливщиков швов и ть [60 
трещин необходимо: % Ве 
а) при наборе вяжущих материалов надежно присоединять телы 


шланг к всасывающему патрубку специальными зажимами 
(хомутами); 

б) при разливе битуминозных материалов запрещается на- 
ходиться людям на расстоянии ближе 10 м от распредели- 
тельных труб и шлангов. Площадки заливки трещин и разлива 
битума должны быть ограждены. Рабочие, занятые на за- 
сыпке трещин, должны иметь специальную одежду и обувь на 
кожаной подошве. 

25. При работе автокранами необходимо иметь допуск к 
стропальным или монтажным работам и руководство си 
специальными. ‘инструкциями. А 


ца бетонных дорожных работах. 


юдиятые 


\ Т ‘не 
кузова следует очищать от налипших кусков 
ВКОВОЙ 


=: ‘опатой или скребком с длинной рукояткой, 
ударят» по длищу кузова спизу; рабочим, производя- 


им: ох т ое 3 
очистку, надо стоять па земле. Стоять на колесах и бор» 


тах самосвала запрещается. 
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ба ре АНЕ Е" Д смесп стреловыми кранами 3 
1256 укрепляются и загружаются так, чтобы и 
произошла их произвольная разгрузка. Менсправные и иепро- 
ра бадьи использовать для подачи бетона запрещается 
абочий, открывающий бадьн, должен находиться на прочном 
ограждениом настиле. При выгрузке бетонной смеси из бадьн 
расстояние от низа бадьи до поверхности, па которую выгру- 
жают, не должно превышать 1 м. 

28. При транспортировании бетонной смеси ручными те- 
лежками (на мелких работах) необходимо устраивать каталь- 
ные ходы, которые должны систематически очищаться от бе 
тона и грязи, Груз, перемещаемый в тачках, не должен превы- 
шать 160 кг. 

29. Бетопщики, работающие с вибраторами, должны пред- 
варительно пройти медицинское освидетельствование. Рукоят 
ки вибраторов должны быть снабжены амортизаторами, отре- 
гулироваиными так, чтобы амплитуда вибрации рукояток не 
превышала норм для ручного инструмента. 

30. Бетонщики, работающие с вибраторами, обеспечива- 
ются резиновыми сапогами и перчатками, 

31. Питание вибратора производится от силовой или 0С- 
ветительной сети при помощи шлангового провода. Для пре- 
лохранения от повреждений провода следует подвешивать, а 

пе прокладывать по уложенному бетону. Во избежание нару- 
шения контактов при случайных рывках провода последний 
должен быть привязан к вибратору на расстоянии 20—30 см 
от конца с образованием небольшой петли. Шри перемещении 
вибратора необходимо следить за тем, чтобы провод не натя- 
Я уплотнении бетонной смеси переносным вибрато- 
ром Запрещается Е ораторов руками к поверх- 
кости. та раторов производится только 
поа перерывах в работе и при переходе бетонщиков с 
о места работы па другое вибратор должен быть отклю- 
ОДНОГО 0 емя дождя вибраторы следует укрывать брезе то 
а Вбирать в помещение, ито 


Разгрузка автотранспорта 


54. При открыванни бортов вначале следует открывать зад- 
ний борт, а затем боковые. Рабочие должны находиться сбоку 
открываемого борта. Запрещается открывать борта, если в ку- 
зове находятся люди. 

При перевозке грузовым автомобилем штучного камня И 
бордюра они должны быть размещены по всей площадке кузо- 
ва автомобиля. Перевозка людей в кузове вместе с камнем и 
бордюром запрещается. Шри разгрузке самосвалов очищать 
кузов следует специальными скребками. Рабочему запреща- 
ется находиться в кузове самосвала или на его колесах. 

Погрузка элементов мостовых конструкций на транспорт- 
ные средства разрешается только при помощи кранов. 

Перед отправкой транспортных средств с места погрузкн 

(выгрузки) следует убедиться в том, что передвижение их не 
представляет опасности для рабочих и других лиц. 


По окончании работы 


35. Вибратор и шланговые провода очистить от бетонной 


смеси и грязи, насухо протереть, провода сложить в бухту. Во- 
дой вибратор не обмывать. я 


36. Промыть заглаж щий 
: глаживающий инструмент т 

р 1 п ле- 
ния, Собрать инструмент. У риспособ 


37. Взломанный Й 
. й старый асфальт у з аттас 
тротуаров. р фа убрать с проезжей части н 


38. Осмотреть р 
Е абочее место, вс лай , 
или тротуарах оградить, ВВИДЕ 


ИНСТРУКЦИЯ № 9 


по технике безопасности для землекопа 


1. Общие требования 


1. В целях безопасного производства земляных работ необ- 
ходимо в открываемых траншеях и котлованах делать устойчи- 
вые откосы или ставить крепления. 

2. Устойчивость откоса грунта определяется его крутизной, 
которая зависит от степени разрыхления, влажности грунта и 
глубины выемки. 

При рытье выемок в грунтах естественной влажности кру- 
тизна откосов должна быть не более указанных в табл. 1. 
При глубине выемок более 5 м, а также при работе во 
влажных грунтах крутизна откосов устанавливается по расче- 
ту инженерно-техническим персоналом строительства. 

3. Слабые грунты, например, песчаные, супесчаные и лессо- 
вые во влажном состоянии можно разрабатывать только с по- 
становкой креплений. / > 

4. Если грунт подвергся переувлажнению после полной или 
частичной отрывки траншеи или котлована с откосами, указан- 
ными в табл. 1, работы нужно прекратить до принятия мер, 
указанных в п. 27. 

При работе в плывунах, которые в откосах не держатся, не- 
обходимо устраивать крепления, состоявшие из ряда шпунто- 
вых досок, забиваемых вертикально в грунт между направляю- 
щими брусьями и образующих почти непроницаемую для во ды 
стенку. у 

6. Разрабатывая мерзлые грунты, следует помнить о той 
что переменная температура и оттепели могут нарушить их 
прочность, Поэтому В те условиях надо делать такие же 
откосы, как и при разработке грунтов в теплое время года. 

4 Заказ 1194 5 
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между 


щенный 


щенный 


| направ- 

З лением Бизе 
откоса |1 ато 
| И ТОРИ | задожению 

зонтом 
| в град. 
Выемки глубиной до 1,5 м | 
Е. 1: 0,25 
Насыпной естественяой влажности 76 | 2 
Га $ 1:0,50 
Песчаный и гравийный влажный, но не насы- 63 ео 
Е | : 5 
Супесчаный естественной влажности 76 1:0,25 
Суглинистый ‘естественной влажности 90 1:0,00 
Глинистый естественной влажности | 90 1: 0,00 
Лессовый (сухой) 90 1:0,00 
| 
г Выемки глубиной от 1,5 до 3 м | 
Насыпной естественной влажности 45 121,00 
Песчаный и гравийный влажный, но не насы- 45 1:1,00 
Сулесчаный естественной влажности 56 1:0,67 
Суглинистый естественной влажности 63 1:0,50 
Глинистый естественной влажности 76 1:0,245 
Лессовый (сухой) 63 1: 0,50 
Выемки глубиной от 3 до 5 м: 
Насыпной естественной влажности: ! 38 в: 1,25. 
Песчаный и гравийный! влажный, но не насы: ` 45 1:1,00- 
щенный кб в - 2 ‚ З 
Супесчапый СЕНА влажности 50 1: 0,85 
й естественн : А 
ты естес ой влажности. -53 1:0,75 
Глинистый естественной влажности | 63, БТ 
т 
Лессовый (сухой) 63 


рименения при разработке грузига способа ес 
рможения стенок неооходимо по мере посто» 
п постоянный надзор за бровками, 
При появлении трещин, параллельных бровке, нужно обяза- 
тельно произвести искусственное обрушение грунта или поста- 
вить крепления. 


у 


) заглубления вести 


8. Разработку грунта методом замораживания следует про- 
изводить по указанию мастера отдельными секциями, остав- 
пая между ними перемычки толщиной 0,5 м, 


9. Глубина котлованов и траншей, разрабатываемых без от- 
Косов (с вертикальными стенками), не должна превышать; в 
'0собо плотных грунтах — 9, м, в глинистых груитах — 1,5 м, в 
_СУпесчаных и суглинистых грунтах — 1,95 м, в насыпных пес- 

чаных и гравийных грунтах 1 м. 


П. Инвентарные крепления траншей и котлованов 


10. При рытье выемок, имеющих глубину большую, чем ука- 
зано в п. 9, во избежание обрушения грунта следует ставить 
крепления, которые должны быть устроены прочно и правиль- 


но. Вертикальные стойки креплений устанавливают на расстоя- 
нии не более 1,5 м одна от другой. 


11 При отсутствии инвентарных крепежных деталей для 
крепления котлованов и траншей глубиной до 8 м нужно при- 
менять доски толщиной не менее 5 см, закладываемые за вер- 

тикальные стойки вплотную к груту (табл. 2) 


Таблица 2 
< НЕС. 
Внды креплений 
Горизонтальное крепление с 

рами через одну доску. 


нтовые условия 


альной влажности за З 

030- 
ыпучих: р 
шенной влажности и Сплошное вертикальное или гори- 
е зонтальное крепление, ( 


“видов при сильном Штунтовое ограждение в пределаҳ 
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19, Стойкие | 
КАМИ она пять распорами, анкерными схват. 
мн по Вбртакали и, Расстояние между поперечными распора- 
13, асрау АОлжнО быть не более | м 
распором с р ставить горизонтально и под каждым 
торон прибивать бобышки. 

4. При невозможности установки распоров в широких 
траншеях н котлованах крепления можно ставить с подкосами 
или анкерами, Анкерные крепления следует устанавливать 
В тех случаях, когда распоры мешают работе внутри траншеи. 

15. При рытье траншей и котлованов необходимо по мере 
углубления в грунт наращивать крепления через каждые 0,5 м. 

16. При механизированном рытье траншей и котлованов 
малой глубины (2—3 м), а иногда и при большей глубине сле- 

дует применять инвентарные крепления, которые особенно не- 
обходимы при рытье траншеи канавокопателями, когда поста- 
новка их возможна только сверху. 

17. Инвентарные крепления НИИОМТИ применяют для 
крепления траншей шириной до 2 м и глубиной до 4 м. Крепле- 
ния можно наращивать снизу, что позволяет применять их при 
рытье траншей различной глубины. Крепить траншеи следует 
в определенной последовательности: сначала при помощи кра- 
на опустить в траншею рамы и щиты с обеих сторон траншеи, 
а затем под защитой уже установленного крепления рабочие, 
спустившись в траншею, раздвигают поперечины — распорки. 

18. Инвентарные лестничные крепления. треста Трансвод- 
строй применяют для крепления траншей шириной от 0,8 до 
1,2 м при глубине до 3 м. Крепления траншей раздвижными 
лестницами производят сверху, что обеспечивает безопасность 
работы при их установке. Эти крепления устанавливают двое 
рабочих. ии 

19. Инвентарные крепления ВНИИГС применяют для кре- 
пления траншей шириной от 0,7 до 1 миот 1 до 1,5 м. Они с0- 
стоят из распорных рам и монтажной стойки. Монтажную 
стойку с укрепленными на ней распорными рамами опускают 
в вырытую траншею при помощи крана. После этого в аа 
шею по ступенькам спускается рабочий, который раздвигае, 
распорные рамы до прижатия их к щитам. Затем монтажну р 

стойку поднимают на поверхность земли. Крепления Уста 
_ ливают четверо рабочих, из которых двое опускают собранны" 
‘блок в траншею, а один раздвигает раму. а Рт 


ЮТСЯ 


деревянные щиты с металлическими распорками. Инв 
щиты опускают и устанавливают по обе стороны 


т я ) ий явля 
20. Простейшим видом инвентарных креплений Я ные 6. 


———— 


ИЕР проти. уела 8 


сверху закрепляют металлическими раздвижными распоркамни, 
а ВНИЗУ углубляют заостренными концами стоек в грунт, Пос- 


ле этого рабочие опускаются. в траншею и устанавливают ин- 
вентарные крепления. 


11. Основные требования безопасности 
при рытье траншей, котлованов и колодцев 


21. Для спуска в котлован надо пользоваться стремянками, 
огражденными с обеих сторон перилами высотой 1 м. Нельзя 
спускаться в траншеи по распорам, так как это может осла“ 
бить крепления. В траншеях и узких котлованах, где невоз- 
З можно устраивать стремянки, для спуска нужно пользоваться 
| устойчивыми приставными лестницами с врезными ступе: 
НЯМИ. Е Б р 

 9292::Для перекладывания земли из глубоких котлованов не- 
обходимо устраивать промежуточные настилы. При этом сле- 
дует ставить под распорками дополнительные бобышки, и на 
самом настиле бортовые доски, препятствующие обратному па- 
ў тлован или траншею. 
унт на поверхность земли, нужно следить 
месте с ней различные твердые предме- 
в котлован, где находятся люди. 
траншеи) следует оставлять свобод» 

проходы шириной не менее 0,5 м. 
отловане или траншее необходимо 
ояние бровок и в случае появления 
ленно сообщать мастеру. р: 
т без креплений, нужно строго при- 
Ія разрабатываемого грунта кру- 


Гс откосами, подвер алась ув- 
режде чем вести в ней даль- 


прикреплен к:поясу, а другой закреплен за надежную опору, 
- 29. Если. отрываемый котлован пересекает другую ранее 
вырытую и засынанную выемку, в- которой грунт еще пе уплот- 
вился, места пересечения их следует укреплять особенно проч: 
но и только под наблюдением мастера, 

30. Если на; разрабатываемом участке имеются электрока; 
бели, газопроводы или напорные водопроводы, следует рабо: 
тать с большой осторожностью. В таких местах нельзя приме- 
мять ударные инструменты, можно работать только при помо- 
щи лопат, не нанося резких ударов, 

315 При рытье траншей лод. существующими коммуникаци: 
‚ями. следует: а в наличии на-них надежных креплений 
_ (подвесок). 

_32, В. траншеях, вырытых канавоколателями, крепления на- 

до ставить сверху. В таких траншеях ставить крепления обыч- 

2 вым способом опасно, так как нельзя опускаться в нераскреп- 
_ленную траншею даже при установке креплений. В этом слу- 
о таз Е : и р 


2 кларние асг эаме к Е 
39. В течение всего времени пребывания рабочего в колод- 
це должен раоотать вентилятор, так как газы могут появиться 
внезапно. 


ТУ. Меры безопасности при подчистке дна траншен 


40. Прежде чем опуститься на дно траншеи, необходимо 
убедиться в надежности откосов. 

41. Если траншея вырыта с вертикальными стенками глу- 
биной, более указанной в п. 9, нужно проверить крепления. 
Опускаться в траншею следует по установленной -в ней лест- 
нице. 

42. Работая на нодчнетке дна траншен, следует выполнять 
все требования, изложенные. в. разделе ПІ настоящей инст- 
рукцин. 


У. Меры безопасности при засыпке траншей 


43. При засыпке траншей крепления нужно разбирать по- 
степенно. Вынимать сразу все распоры запрещается, так как 
это может привести к обрушению грунта. 

44. Разборку креплений после окончания работ в выемке 
нужно начинать снизу по одной или по две доски с одновремен- 
ной засыпкой выемки. В исключительных случаях, при наличии 
плотных и сухих грунтов, можно разбирать по три доски. 

45. До удаления распорки необходимо рядом с удаляемой 
й поставить новую и только после этого подпиливать 


унах и мокрых лессовых грунтах, где удаление 
но с большой опасностью, их следует остав- 
азборки. При этом мастер должен составить 
лемки по мере удаления освобожденных до- 
1 слоями толщиной не более 40 см. Каждый 
әй земли надо хорошо утрамбовать, чтобы грунт 
бразовывал пустот. · а 


екопа до м после производства работ 


мест ‚ очистить его от 
ть проходы и подъезды 
инструмента; — 


нет ли на рабочем месте подкопа грунта и 


6) проверить, 
наличии не приступать к работе, пока подкоп не будет 


при его 


зпквидирован под руководством мастера; у 
на откосах нет камней, свиса 


бо предметов, которые могу 


в) убедиться в том, что 
пластов грунта и каких-ли 


ваться вниз во время работы; 7 
г). приступая к работе в котловане или траншее, в 


вертикальными стенками, — убедиться в п 
“ных креплений: Если котлован или транш 


дольных трещин вдоль бров 
мастеру; — а 


ИНСТРУКЦИЯ № 10 
по технике безопасности для изолировщика 
Общие требования 


1. К работе по изолировке трубопроводов могут быть допу- 
щены лица не моложе 18 лет после прохождения вводного 
(общего) инструктажа по технике безопасности и ‘инструкта- 
жа на рабочем: месте. ^ 

2. Каждый изолировщик перед поступлением на работу 
должен пройти медицинский осмотр, 


Обязанности изолировщика до начала работы 


3. Перед началом работы изолировщик должен надеть и 
застегнуть спецодежду. ~ | 
4: При изолировке трубопроводов в траншеях перед нача- 
лом работы производитель работ или мастер должен проверить 
устойчивость откосов и прочность креплений траншей, котло- 
ет цев, в которых должна производиться работа. 
ние несчастного случая перед началом работы 
роводов в траншеях мастер или произво- 
жны выявить расположение кабелей и других 
тикаций в местах прохождения трассы трубо- 


‹ работам по изоляции трубопроводов, необ: 


необходимый иметрумепт и проверить его 
е исправность конусных бачков и ведер _ 


о битума к месту работ; и ее 
ся в начилии полного комплекта средств туше. 
пенные огнетушители, лопаты и Сухой песок) 
рить, свободны ли проходы к месту работ ’° 
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месту работ. — 


Обазанноски наолнронщика во время работы 


ромцих долж Вы только ту работу, Кото: 
она, 
зо м децем\мощих цехах и котельных ӘТ _ 
вся открылать вентили и краны действующих систем, находя, 
9 под давленнем. 
При работе в действующих химических цехах следует об. 


е хаиманце ца состояние наолпруемых поверхностей, При 
обизруженции утечки щелочей, кислот и других химических про- 
духтох необходимо прекратить работу и сообщить. об этом про» 
изводителю работ или администрации цеха. 

10. Производство изоляционных раб пытывасмых 
оеро Ңң аш Дар каете 


0. В местах переходов через каналы и траншеи должны 


быть устроецы мостики шириной не менее 0,8. м с перилами. 
21, опускаться в траншеи или котлованы можно только по 
приставным лестницам; становиться на распорки крепления 


запрещается. 

22. Во избежание обрушения грунта нельзя размещать 
изоляционные материалы непосредственно у бровки траншеи 
о лована, выемки), 

23. Выполнять изоляционные або на уложенных в тран- 
шеях трубопроводах разрешается только после закрепления на 
опорах. 

24. Производить изоляцию трубопровода, находящегося: в 
трапшее или канале, лежа под. ним, запрещается. 

25. Открывать люки смог ровых колодцев следует крючка- 
ми нли ломами, Поднимать — люков непосредственно 
руками запрещается. 

26. В колодцах, тоннелях, камерах, где температура возду- 
ха достигает 40°С, производить изолировку трубопроводов без 
ириточной вентиляции запрещается. 

27. Перед. спуском в колодцы, камеры и тоннели необходи- 
мо при помощи газоанализатора убедиться в О и В НИХ 
вредных газов. і 

Проверять наличие газа зажженной бумагой или спичка- 
ми запрещается 

28. При обнаружении вредного газа следует немедленно 
прекратить до полного его удаления. Удалять газы необходи- 
мо при помощи нагнетательных вентиляторов. - 

29. Выполнять работы в колодцах, камерах и тоннелях ` 
должны не менее двух рабочих, при этом один из них, наблю- 

олжен оставаться наверху.. 
местах, особо опасных в отношении поражения элект- 

ком, где возможно просачивание газа, необходи-. 
аться ветильниками 40 питанием: 0105 САУМ торх 


ики, "занятые, на очистке труб, ‘должны быть, 
товыми или. г хлопчатобумажными рукавица- 
Оваа. ты ; > 


Ир 1 `металличе- 
Г Я) запрещается. 
лонных гидроизи Л ИОННЫХ о сле- 


роявлять особую’ осторожность и помнить о том, что 


дИмО. П 
травматизма и заболеваний при этих работах 


источниками 
могут быть: 

а) растворы и мастики, содержащие щелочь, вредно дейст- 
вующие на кожу рук; 

6) шлаковая и минеральная вата, а также волокнистый 
асбест, волокна которых вредно действуют на оху а пыль — 
на дыхательные пути и органы зрения; 7: 

в) вязальная проволока, Е каркасы, кото- 
рыми возможно травмирование лиц: и : 

г) материалы, содае вреде 
вещества; 


1 
гумоварочные котлы разрешается не более чем на три четвер- 
зи емкости, 

44. Иельзя добавлять в горячую битумную массу битум 
ре 111, так как это может привести к большому пенообразо- 
ванию, переливу содержимого через стенки котла и вспышке. 

15. Чтобы предотвратить выплескивание расплавленной 
мастики, загружать бутумоварочные котлы новыми порциями 
онтума или песка следует осторожно, плавно спуская их по 
стенке котла, 

46. При перемешивании мастик в котле, заполнении бачков 
горячим битумом изолировщик должен находиться с подвет- 
ренном стороны, А 

Паклоняться над котлом во время варки мастики и при ее 
перемешивании запрещается. 

47. Наливать горячую мастику. в бачок разрешается толь- 
ко специальным черпаком (дозировочный ковш) или через 
кран, 

48, Горячие мастики следует переносить в конусных бач- 
ках, наполненных не болес чем на три четверти емкости. При 
этом надо пользоваться специальными держателями с рукоят- 
камн, приспособленными для переноски бачка двумя рабо- 
ЧИМИ, 4 

49. Применять плечевые шесты, а также переносить масти- 
ку в траншеи, котлованы и т. д, по лестницам и стремянкам 
запрещается. и Я, ре 

50, „Опускать бачок или конусное ведро с мастикой на дно 
траншеи (котлована, приямка) разрешается только по верти- 
кали при помощи крюка на прочной, проверенной веревке. _ 

РОНЕ бочий, опускающий бачок с мастикой, должен стоять 
на надежной непрогибающейся опоре, а рабочие, находящие- 


иготовления битумных. 
2 исправным инстр\ 


55. Места варки и хранения: мастики битума в темное 
время суток и во время тумана должны быть хорошо осве- 
щены. ее Е и р 

56, Рабочее место у котлов, место разогрева битума, а так- 
же проходы для его подноски: необходимо регулярно очищать 

от. мусора и строительных материалов, а в зимнее время но- 
сыпать песком.  _ 

29765 Температура битума в момент приготовления праймера 
(Смесь битума с бензином) не должна превышать 70°С: При 
этом разогретый битум следует вливать в бензин, а не наобо- 

‚ ров и перемешивать деревянными мешалками. 
РЕ иготовлять праймер следует на расстоянии не менее 
от места разогрева битума, 


раймер необходимо хранить в металлических бочках с 
вающимися крышками из меди или другого металла, 
бразуют искр. А ; 
нчивать пробки при помощи зубила или молотка даже 
сосудов из-под праймера или бензина запрещается. 
‚избежание пожара место, гле был пролит праймер 


хранения изоляционных материалов 


66. Курить в местах 
запрещается. 

67. Гасить воспламенившиеся битумные или дегтевые маг 
стики можно только песком или густопенным огиетушителем. 
и воду для тушения мастик запрешается, 

5; рае огонь вблизи складов горючего, около пу- — 
о. д горючих материалов, отвалов стружки, дре 
дов и других огнеопасных и взрывоопасных мате- 


ИНСТРУКЦИЯ № 11 
по технике безопасности для каменщиков 
1. До начала работы каменщик обязан: - 


а) получить: от мастера инструктаж о безопасных методах, 
приемах и последовательности выполнения производственно- 
го задания, а также об оградительных устройствах и подмо- 
стях, предназначенных для выполняемых работ; 

б) осмотреть рабочее место и проверить правильность 
размещения материалов; 

в) убедиться в исправности инвентаря, инструментов, при- 
стособлений и устройств, которыми приходится пользоваться 
во время работы, и при обнаружении какой-либо! неисправно- 
сти сообщить мастеру; . 

г) осмотреть установленные для производства работ леса 
и подмости и в случае обнаружения каких-либо дефектов или 
недоделок сообщить ‘мастеру; - 

д) при работе. в закрытом помещении — убедиться В д0- 
 статонности освещения; 

е) проверить наличие наружных защитных козырьков и ог- 
-раждений оконных и дверных проемов, отверстий в. настилах 
0:8 перекрытиях. 
ж) при работе е действующего цеха (если над рабо-. 
чим местом каменщика производится какая-либо работа или 

- поблизости. проходят краны) — проверить, имеются ЛИ. необхо- | 
2 димые оградительные и защитные устройства. | а 
9. После. окончания, работы каменщик обязан: " 7 
а, а) у (9 ать со стены оаа а И труме, очи- 
Стив е от раствора; 
А б). оч стить и. р в; ‚порядок ‘рабочее. место и прохо 


. 


в) при работе на высоте спускаться вниз только по, стре- 
мянкам или капитальным. маршевым лестницам. Пользовать- 
ся приставными лестницами или грузовыми подъемииками для 
спуска вниз категорически запрещается; 


г) спецодежду сдать: сухую — в гардероб, а мокрую в су- 
шилку. 


Меры безопасности при кладке фундаментов 


3. Шри кладке фундаментов необходимо ознакомиться с со- 
стоянием креплений грунта. При обнаружении трещин в отко- 
сах или неисправностей в креплениях, создающих упрозу об- 
вала, нельзя начинать работу, а нужно сообщить о них масте- 
ВУ для принятия соответствующих мер. 

Грунт при отсутствии откосов должен быть надежно за- 
кренлен по всей глубине выемки. 

4. Спускаться в котлован и выходить из него следует по 
‘стремянкам или маршевым лестницам, а в траншен — по при- 
славным лестницам, Пользоваться распорами крепления для 
спуска в траншею запрещается. 

5. Опускать фундаментные блоки в котлованы краном 

| следует плавно, без раскачивания, рывков и толчков. Стоять 
_ под опускаемым блоком запрещается. 

6. Шодвеску блока краном к месту монтажа фундамента 
следует производить с внешней стороны строящегося здания. 
Принимая блок, нельзя стоять у подошвы откоса, 

7. Расстроповку блока можно производить только после 
его выверки и окончательной установки, 

8. Спускать бутовый камень в траншею или котлован, ес- 
ли эта работа не’ механизирована, следует только по наклон- 
°— ным желобам, предварительно убедившись в том, что там нет 
рабочих. 7 


по желобам запрещается, так как это может привести к тяже- 
лым ушибам находящихся внизу людей: Кроме того камень 
при падении может выбить распоры и этим вызвать обвал 
грунта. 

9. Прилегающие к бровке котлована или траншеи площад- 
ки не должны быть загружены материалами ближе чем на 
0,5 м от бровки. у 

10. Обратную засыпку пазух, выложенных фундаментом, 
Следует производить с обеих сторон одновременно, так как за- 
пка свежевыложенной кладки с одной стороны вызывает од» 
остороннее давление прунта на кладку и может ее обрушить. 


Сбрасывать бутовый камень в траншею или котлован не 


Ега > С 


аз\\и между паружной стеноц подвала и откобом 
‹отлована следует только после получения разрешения про- 
изводителя работ или мастера, 


Меры безопасности при кладке стен 


1. Кирпич следует располагать вдоль возводимого здания 
па поддоцах в зоне действия крана, 

19. Кладку стен зданий нужно пронзводиль только с пере 
крытия или с правильно установленных подмостей или лесов 
(внутренних или наружных). 

13. На промышленном строительстве кладку стен необхо- 
димо вести с трубчатых или других лесов, устанавливаемых 
снаружи нли внутри здания, 

Ч. Заполнять каркас кирпичной кладкой можно © подвес- 
ных лесов. 

15. На жилищном строительстве кладку следует вести с 
внутренних подмостей, переставляемых с одного этажа на 
другой. ь 

16. Устраивать подмости на случайных опорах (бочках, 
ящиках, кирпичах и т. п.) запрещается. 

17. Шри недостаточной ширине настила и отсутствии ог- 
раждений, а также на подмостях, концы досок которых остав- 

лены на весу, работать не разрешается. Рабочий настил дол- 
~ жен быть ровным и не прогибаться от ходьбы по нему. 

18. Одним из основных условий безопасности работы ка- 
менщика является рациональная организация его рабочего 

і места, предусматривающая следующие требования: 
а) применение правильно устроенных инвентарных подмо- 
стей, проверенных перед работой мастером; 

б) правильное расположение кирпича и раствора; 

в) чистота и порядок на рабочем месте. 

19. Подмости, на которых размещают материалы, при кир- 
пичной кладке должны быть шириной не менее 2,4 м. Площадь $ 


настила в этом случае делится на три зоны: рабочую (шири- 
ной 50—60 см, примыкающую к выкладываемой стене), скла- 
дирования материалов (шириной 80—90 см), транспортиро- 
аня ериалов н прохода рабочих (шириной 1—11 м). 

> 90 и ленточной установке подмостей необходимо устраи- 
вать у края настила ограждения (перила) высотой не ниже 
1 м, бос ие из стоек и трех горизонтальных досок: периль- 

и нижней (борт ой), прикрепляемых с внутрен- | 


Бортовая доска должна быть высотой не менее 15 см. На 
трубчатых лесах перильную и среднюю доску. можно заме- 
нить трубами, 

21. Леса и подмости нельзя перегружать материалами и 
захламлять отходами, 

В целях предупреждения перегрузки рабочих настилов на 
видных местах должны быть вывешены схемы-плакаты с ука- 
занием расположения, количества и емкости пакетов с кирпи- 
чом и ящиков с раствором, Нагрузка на настил подмостей и 
лесов допускается не более 250 кг/м2, 

22. При пакетной подаче кирпича на поддонах захваты Ј 
должны иметь ограждения. | 

23. Работать и ходить на выкладываемой стене запреща- 
ется. 

Шри толщине стены в 3 кирпина и более, а также при дале- 
ко выступающих наружных пилястрах, когда каменщик не мо- 
жет их выполнить с внутренних подмостей и вынужден нахо- 
диться на стене, он должен работать с предохранительным 
поясом, привязанным к надежным частям здания. 

24, Каждый ярус стены необходимо выкладывать так, 
чтобы уровень стены после каждого перемащивания рабочего 
настила был на 2—3 ряда кирпича выше настила. 

С одного яруса настила каменщик может возводить клад- 
ку на высоте не более 1,1—1,2 м. Нижние пять и верхние три 
ряда в ярусе кладки являются наиболее трудоемкими, так как 
каменщику приходится работать в неудобном согнутом или 
вытянутом положении. | 
| Самым удобным ‚и безопасным для работы уровнем кладки 
° является 0,3—0,9 м от рабочего настила. Поэтому наиболее 

. ии поДм, ' для кирпичной кладки являются подь- | 


удобными подмос” 
| емные, дающие | 
_ настилов. 


\\ет устанавливать под углом 20° к горизонту, с устройством 
бортовой доски на наружном конце. 

Крюки козырьков, устраиваемых на металлических крон- 
штейнах, должны быть прочно заделаны в кладку. 

Козырьки рассчитывать на равномерно распределенную 
снеговую н сосредоточенную нагрузку в 160 кг, приложенную 
посредине пролета. 5 

27. Производить кладку стен с деревянных перекрытии 
разрешается только при наличии на них сплошного настила, 
уложенного по балкам перекрытия, а с железобетонных — 
после окончания монтажа перекрытия. Ходить по накату дере- 
вянного перекрытия и устанавливать стойки подмостей на на- 
кат категорически запрещается. 

28. Вести кладку стен при расположении настила подмо- 
стей выше укладываемых рядов кирпичной кладки категориче- 
ски запрещается. 

0293 Вести кладку стен после перехода каменщиков на пе- 
рекрытие, смонтированное из крупнопанельных железобетон- 
ных плит, следует лишь с отметки не менее 15 см от верха пе- 
: рекрытия. Для этого при доведении кирпичной кладки стены 
до уровня перекрытия ее следует не прерывать, а продолжать 
на 15 см выше верхнего уровня плит перекрытия; при этом на- 
до оставлять уступы для укладки панелей перекрытия так, 
чтобы при переходе на перекрытие каменщик имел перед со- 
в. пак называемый «бортик». 
80. Кладку бортика па уровне перекрытия следует вести с 
подмостей, установленных на нижележащем этаже. 
31. При кладке бортика наружные швы необходимо рас- 
шивать с подмостей после каждого ряда кладки. 
Производить эту операцию при нахождении на стене за- 
прещается. Е з 
32. Монтировать плиты. перекрытия без выложенного бор- 
тика запрещается. 
. Балконны 
о асер 
Я Е оградительными 
решетками. з У 
34. Шри монтаже балконные плиты должны поддерживать- 
ся двумя специальными временными стойками, устанавливае- 
мыми на балконную плиту нижележащего этажа на деревян- 
ную подкладку. ў 
А 35. Поднимаемые плиты перекрытия должны быть з 5 
лены захватным приспособлением за все четыре Ие 
петли, Перед подъемом плиты перекрытия необходимо про- 


я 69 


0 д 


ерить надежность зацепления захватного приспособления, 
Моптировать плиты, имеющие поврежденные монтажные пет- 
Ш или другие дефекты, запрещается. 


36. Монтировать многопустотные плиты перекрытия нужно 
после предварительного замоналичивания их отверстий (ес- 
ти это предусмотрено проектом). Замоналичивание отверстии 
следует выполнять в штабелях до подъема плит на этажи. 
Поднимать плиты перекрытия, вес которых после заделки от- 
верстий превышает грузоподъемность крана, запрещается. 

37. Производить какие-либо работы или находиться под 


ПЛИТОЙ перекрытия во время ее подъема и опускания запре- 
щается. 


38. Подавать плиты поворотом стрелы через рабочее место 
каменщиков и монтажников запрещается. Плиты перекрытия 
должны подаваться с наружной стороны здания. 


39. Все рабочие комплексной бригады должны знать еди- 
ную систему сигнализации, принятую при монтаже плит пере- 
крытия: 

Сигналы и команды крановщику должны подаваться одним 
человеком — сигнальщиком. 
® 40. Для обеспечения безопасности при работе на краю 

| стены необходимо устанавливать: выпускные рабочие площад- 
_ Ки с ограждениями. - 

41. Укладку плит перекрытия ‘необходимо начинать от тор- 

цевых стен. Шервые плиты следует прнимать с переносных 


столиков, последующие — укладывать с ранее уложенных 
плит. Р 


42. Рабочие, укладывая п 
дить за тем, чтобы во время 
качивались, 

43., Во избежание разрушения 
тами следует опускаемую плиту 


литы перекрытия, должны сле- 
опускания на стену они не рас- 


бортика монтируемыми пли- 
на уровне 0,5—0,8 м от опо- 


ры уравновесить, а затем плавно, без раскачивания опустить 
на опору. 

44. Теску и рубку кирпича и керамических камней следует 
производить в защитных очках. У 

Производить рубку керамических камней на стене запре- 
щается. “ 


45. Дверные и оконные проемы наружных стен в процессе > 
кладки необходимо ограждать на высоту не ме ее м отна | 
_ стила. Ограждение оконного проема следует ан 


на подоконник, уровень которого примерно на 
709 


зо яруса подмостей. Для сохранения указ 
нерв. ‘дения его стойки нужно делать длиной 1.9 
ОР анавливаемые в проемах одновременно Г 
конные или дверные блоки служат в то же 
Е 2 
Вели в перекрытиях, на которых производятся работы, 
имеются какие-либо проемы или отверстия, то их также сле. 
дует ограждать или закрывать, 

46. На лестничных клетках ограждения следует ставить на 
оконных проемах, на площадках и на маршах. 

При отсутствии в смежных помещениях междуэтажных 
перекрытий следует также ограждать и проемы внутренних 
стен, 

17. При нарушении принятого порядка производства работ 
и обнаружении дефектов в лесах, подмостях н защитных ко- 
зырьках необходимо немедленно сообщить об этом мастеру 
или производителю работ и прекратить работу до получения 
указания © возможности ее продолжения. 

48. Сборные перемычки, перекрывающие оконные и двер- 
ные проемы, должны опираться на простенки по длине не ме- 
нее, чем ‘на 25 см с каждой стороны. 

49. Шри облицовке фасада плитами или блоками, выпол- 
няемой с внутренних подмостей одновременно с кладкой, сле 
дует надевать предохранительный пояс и привязывать его к 
надежным частям здания, . 

Перерывы в кладке выполняемой одновременно с наруж- 
ной облицовкой, допускаются только после выкладки стен до 
Уровня верхней кромки облицовочных плит или блоков. 

50. Кирпичные карнизы, выступающие за плоскость стены 
более чем на 30 см, нужно класть только с наружных вых 
Пускных, подвесных или стоечных лесов, но не со стены и не 
внутренних подмостей, 


анной высоты 
М. 

с кладкой стей 
время и огражде- 


рн укладке карнизных плит нельзя находиться на них. 

Монтируя сборные карнизы, надо обращать особое внима- 
ние на тщательную заделку анкеров, проволочных крепле- 
ний и закрепление сборных элементов (модульонов, профили- 
рованных камней, плит и др.). 

58. В зимнее время необходимо: 

а) рабочее место постоянно очищать от снега и наледи; 

6) при кладке стен способом замораживания применять 
более прочные растворы, приготовленные с подогревом воды, 

в) устраивать карнизы способом замораживания ЛИШЬ в 
том случае, если их вынос меньше толщины стены; е 

п) наступлением оттепели — следить за состоянием вы- 
полненной методом замораживания каменной кладки, и. в слу- 


чае неравномерной осадки, принимать меры против ее. обру- 


шения; 
д) при прогреве кирпичной кладки паром ‘остерегаться 


ожогов; 


‘были испытаны проб 


2, при работе в тепля ах сл ь за тем, чтобы ‘нагрева- _ 
рибо Р таці 4 


ИНСТРУКЦИЯ № 12 
по технике безопасности для озелапи а 
Общие требования 


| Для выполнения кровельных работ кровельщик должен 
быть обеспечен спецодеждой, спецобувью и индивидуальными“ 
защитными средствами в соответствии с действующими нор- 
мами. р 

9. При работе на высоте следует пользоваться предохра- 
нительным поясом с прочной веревкой. е 5 

3. На крышах со значительным уклоном рабочий, кроме 
1010. должен быть снабжен валяной или войлочной обувью. 

4. Если на крыше установлено тросовое ограждение, при- 
крепленное к стропилам вдоль карниза, то карабин цепи пр 
дохранительного пояса следует зацеплять за это! 
вместо цепи применяют веревку, по Од 
ютік кольцу у пояса, а другой к с ! 


5. При работе на 


8. При отсутствии наружных лесов вокруг зданий произ- 
полство кровельных работ следует производить при наличии 
Внизу опражденной зоны шириной не менее 8 м. 

9. Инструмент кровельщика должен быть исправным й 
храниться в инструментальном ящике нли сумке, надеваемой 
через плечо. 


10. Выполнять кровельные работы на крыше запрещается 
в случаях:. 

а) обледенения кровли, тустого тумана, ливневого дождя 
ли сильного снегопада; 

б) ветра, силой более 5 баллов: 

в) наступления темноты, если нет необходимости искусст- 
венного освещения кровли и подходов к ней. 

11. При работе вблизи электросетей или действующего 
электрооборудования последние должны быть ограждены или 
обесточены. , 

12. Оставлять матерналы, приспособления и инструмент на 

кровле по окончании смены или во время перерывов в работе, 
а также сбрасывать их с крыши запрещается. 

13. Хранить растворители, грунтовки и мастики вблизи от- 
‘крытого огня, а также курить при работе с ними запрещает- 
ся. 5 : 

14. Люлька, применяемая для кровельных работ, должна 


быть испытана двойной рабочей нагрузкой, иметь сплошной. 


пол и боковые ограждения. 
15. Лебедка, предназначенная для подъема люльки, долж- 
на быть снабжена двойным тормозным устройством с безо- 


пасными рукоятками и иметь загрузочный балласт весом не > 


менее двойного веса люльки с рабочей нагрузкой. | 
® 16. Люлька подвешивается на тибких стальных тр 
| при помощи блоков на ускных консолях, прочно 

х за пила. нд ЕР 


ь 2 


оки необходимо надевать навыпуск, глаза следует защи- 
щать снециальными очками, А 

13. Проверить исправность инструмента и приспособлений 
[ходовые мостики, лестницы) а также емкостей для варкн и 
переноски разогретых мастик. 

19. Убедиться в надежности подмостей и лесов, а на плос= 
кой кровле временного ограждения с бортовой доской. В слу- 
чае применения тросового опраждения при устройстве жест- 
ких кровель проверить его устойчивость. Зимой участки кров- 
ли, на которых ведутся работы, надо очистить от снега и маг 
леди. 

20. Проверить исправность стропил обрешетки, опалубки, 
карнизных дощатых настилов и т. п. 

21. Шроверить, ограждено ли место работы внизу здания: 

22. Надежно укрепить все материалы на крыше. 


При устройстве кровли из рулонных материалов 


238. Шри варке, транспортировании и нанесении горячих 
мастик необходимо во избежание ожогов соблюдать особую 
осторожность. 

24. На участке работы, где производится варка мастики и 
наклейка рулонных материалов, нужно иметь аптечки с набо- 
ром перевязочных материалов и медикаментов против ожо- 
тов. 

95. -Кровельные мастики следует варить в котлах, очищен- 
ных от гари и прочно закрепленных в корпусе печи, котлы 
должны иметь плотно закрывающиеся несгораемые крышки, 

‘96 Котлы надо устанавливать на ровных площадках, уда- 
ленных от легко возгораемых зданий не менее чем на 50 м. 
Запас сырья и топлива следует хранить на расстоянии не бли- 
жеб м от котла. 

97. Котел можно наполнять не более пем на три четверти 
его емкости. Чтобы не вызвать разбрызгивания массы, куски 
битума надо осторожно и постепенно опускать по ‘борту котла 
со стороны, противоположной ‘топочному отверстию. 

98. Если котел для варки мастики установлен на открытом 
воздухе, над ним следует устроить навес. 

29 Мастику в котле надо перемешивать металлическим. 
веслом с длинной ручкой, а разливать в емкости (бачки) 
ковшом с рукояткой длиной не менее 1,5 м. 

30. Возле котла должен иметься комплект противопожар- 


ЦА 5 


вых средств. (пенные огнет 
Ищике, вода в бочках), 

31. При воспламенении мастики 
Крыть крышкой. Для тушения мастики надо применять огне- 


тушители или песок, а горящие дрова заливать водой (засы- 
пать снегом). Тушить горящую м 


ушители, лопаты, сухой песок в 


котел следует плотно за- 


астику водой запрещается. 
32. При появлении течи в котле, необходимо немедленно 
ие работы, очистить котел и отремонтировать, его. 


Горячие мастики следует поднимать на крыши, а так- 
же спускать вниз при помощи механизмов (скороподъемники, 
Иегкие краны и т. п.) в надежно закрытых емкостях. 

Во избежание несчастных случаев места подъема мастик 
должны быть ограждены. 

ЗА Для приема бачков пли других закрытых емкостей с 
поряней мастикой на крыше должна быть устроена приемная 
площадка с ограждением высотой | м и жестким бортом. 

35. Доставлять разогретые мастики к рабочим местам 
следует в конических плотно закрытых крышками бачках, за- 
полненных не более чем на три четверти емкости. Шри малом 
Объеме работ или нецелесообразности использования меха-. 
Низмов бачки можно переносить вручную. Бачки переносят 
двое рабочих, пользуясь специальными держателями с руко- 
ятками. Шереносить горячие мастики по лестницам и стре- 
мянкам запрещается. 

36. Шри больших объемах работ конические бачки или тер- 
мосы с горячей мастикой следует транспортировать на само- 
захватной двухколесной тележке. 

37. Все проходы, по которым транспортируются мастики, 
должны содержаться в чистоте, зимой их следует очищать от 
снега и льда и посыпать, песком, проходы и чердачные поме- 
щения должны быть хорошо освещены. { * 

38. При опиловке минераловатных и торфоизоляционных 
плит необходимо пользоваться защитными очками, респира- 
торами и рукавицами из плотной ткани.. 4 

39. При работе с зеленым маслом и изготовленными на нем 


холодными грунтовками и мастиками следует помнить о вред | 


ности этих материалов. Во избежание загрязнения кожи необ- 
ходимо надеть защитную, спецодежду, а также пользоваться › 
инструментом и приспособлениями с длинными ручками (чер › 
паками, ковшами, гребками, кистями и т, л.). . 

40. Во избежание попадания трунтовки, наносимой спосо- 
бом распыления, на лицо и руки нужно становиться с навет 
ренной стороны, 


М 


11. Попавшие на кожу битум, пек или мастику следуст 
смывать теплой водой с пастой-мылом института имени Эрис- 
мана или мыльно-ланолиновой пастой. 

49. Укладку покрытия в рабочих захватах нужно вести 
навстречу подаче материалов, избегая их транспортирования 
по готовым участкам кровли. 

43. Шри нанесении горячих мастик во избежание ожогов 
следует становиться с наветренной стороны и надевать за- 
щитные очки. Бачки с мастикой надо устанавливать на ку- 
ске толя или рубероида, расположенных горизонтально, что- 
бы не допустить их опрокидывания и стекания мастики © 
кровли. 

44. При ожоге следует немедленно обратиться к врачу мед- 
пункта или в поликлинику. 

` 45. Работать следует только исправными инструментами и 
приспособлениями. 5 

46. Шри эксплуатации электрокотелков КРМ-2 для подо- 
гревания и приготовления мастик необходимо работать в ре- 
зиновых рукавицах и палошах (сапогах), не имеющих проко- 
лов, надрезов и других дефектов и соблюдать все правила 
техники безопасности при работе на соответствующих стро- 
ительных машинах. 1 

47. До перемещения электрокотелков следует выключить 
все рубильники и освободить котелки от мастики- 

48. Шри эксплуатации электрокотелков запрещается: 

а) работать при отсутствии, заземляющих устройств или 
ї ности котелков! 
агружать котелки более чем: на три четверти их емко 


5) загружать битум руками; 

г) загружать один котелок одновременно с выдачей ма- 

стики из’ дру і 
д) ремонтировать котелки, содержащие расплавленный би- 

түм. 


При покрытии деталей крыши листовой сталью 


49. Все работы по олрунтовке (проолифке) черной листо- 
вой стали для картин, желобов, труб, воронок, колен н т, п, 
следует производить в специальных заготовительных мастер- 


ских, готовые детали необходимо доставлять на строительную 


площадку комплектно. ии | 
50. На ручных или рычажных ножницах, применяемых для 


х гали, должны быть упоры наи кольца, 
‘ог ранения. Электроножницы пеобхуо» 


ые матерналы следует поднимать при помо- 


ыс у 
1х кранов в специальной таре пап прочно увязан- 


тами. 
Пр ри установке и креплении воронок, водосточных труб, 
ух желобов, поясков и покрытий подоконников рабо“ 
едует с выпускных лесов или молек с обязательным 
РОО предохранительного пояса, 

53. Для удобства и безопасности работы при навеске во- 
досточных труб следует пользоваться люлькой на одного кро- 
вельщика, которая должна иметь удобное сиденье, опору для 
ног и место для укладки элементов. труб и вспомогательных 
материалов. У 

54. При заточке инструмента на нажд Юла кр 
ного станка необходимо соблюдат о 1 


р 


вдоль карнизов й на всех подходах к дымовым или вентиля: 
ционным трубам. 

60. При устройстве кровель из мелких штучных материа- 
лов передвижную скамью и ящики для матерналов и гвоздей 
необходимо располагать позади и сбоку кровельщика, закре- 
пляя их на обрешетинах. При работе надо обязательно поль- 
зоваться предохранительным поясом. > 


По окончании работы 


. Все оставшиеся после работы материалы и переносные 
а следует уложить в чердачное помещение. 
а 62. Люльку надо Опустить вниз и снять рукоятки с ее ле- 
едки. 


‚ необходимо оннстить от остатков мате- 


ен ли "Огонь В топке котла для ізархя 


ИНСТРУКЦИЯ № 13 


по технике безопасности 
для кузнецов и молотобойцев на ручных поковках 


Вводная часть 


1. Выполняй инструкцию по технике безопасности — этим 
предохранишь себя от несчастного случая. 

2. Выполняй только ту работу, которая тебе поручена и 
при условии, что безопасные способы ее выполнения тебе из- 
вестны. В вомнительных случаях обращайся к мастеру за 
разъяснением, 

3. Перед началом новой работы получи от мастера разъ- 
яснение о безопасных способах ее выполнения. 


- 


Перед началом работы 


4. Шриступая к работе, обязательно выполни следующее: 

а) приведи в порядок свою одежду, застегни или подвяжи 
обшлага рукавов и подбери свисающие концы, надень го- 
ловной убор; 

6) осмотри свое рабочее место, убери лишние предметы 
из-под ног и с проходов; з 

в) проверь исправность инструмента, приспособлений, тре- 
буй, чтобы рабочее место было’ достаточно освещено; 

г) опро наковальню на звук ударами молотка, если 
она целая, удар молотка дает звонкий и чистый звук. 


Во время работы, 


5. Работай исправным инструментом.» 
а) кувалды Или молоток должны быть насажены на ру- 
коятку овального сечения, расклиненую) металлическим за- 


б Заказ 1194 і, 81 


вершенным клином и изготовленную из твердых и вязких п6- 
род дерева (например, кизил, рябина, вяз), боек молотка 
должен иметь: ровную слегка выпуклую поверхность, не ра- 
ботай кувалдой или молотком со сбитым бойком, имеющим 
трещину и насаженным на рукоятку из мягких пород дерева 
(например: ель, сосна); 

б) зубило, оправки, гладилки и другой инструмент не 
должны иметь косых, сбитых и расклепанных затылков; 

в) применяй клещи, соответствующие величине поковки, а 
Губки — ее форме; к круглой заготовке губки клещей должны 
быть пригнаны так, чтобы они захватывали ее во всех точках; 
для захвата квадратных заготовок клещи должны иметь за- 
гнутые губки; проверяй состояние кузнечного инструмента. 

6. Захвати в поковку клещами, закрепи их стальным коль- 
цом (шпандырем). Крепче затягивай кольцо на клещах так, 
чтобы оно не могло соскочить. 

7. Не куй металла на мокрой наковальне и неподогретым 
инструментом, не пользуйся инструментом, испачканным 
нефтью, смолой или маслом. 

8. Не прикасайся к горячему металлу руками даже в рука- 
вицах. 

9. Если во время работы отлетают искры, осколки и ока- 
лина, надевай защитные очки. 

10. Не поручай малоопытным рабочим самостоятельной 
ковки на наковальне, 


11. Следи за исправным действием горнов и вентиляции в 
кузнице, 

12. Не веди посторонних разговоров во время работы. 

13. Модавай команду громко, ясно, отчетливо и своевре= 
аА сила удара —«НАЛОЖЬ, БЕЙ СЛЕГКА! БЕЙ СИЛЬ- 
0 ». 


Количество ударов «БЕЙ РАЗ!», «БЕЙ ДО КОМАНДЫ 
сто!» Ч 


14. Работая на маковальне, держи рукоятки ручного инст- 
румента сбоку от своего туловища так, чтобы не было отдачи 
от ударов в живот или грудь. 

15. Не показывай молотобойц 


1 У место удара рукой, а 
пользунся для этого находящимся у тебя в руках инструмен- 
том. 


16. Шри работе кувалдой не разрешай молото 
виться против тебя; сам стой всегда справа, 
шаяся кувалда не могла нанести удар. 


бойцу стано- 
чтобы сорвав- 


17. Заранее подготовляй и держи под рукой ‘необходимый " 


82 ие 


з 


_ ао Ы і 


н у 
епта, по миновании надо 
е место. 

азрубке и обрубке нагретого металла 
и зубилами сам не стой и не позволяй с 7 
направлении, куда могут отлететь от о 
еобходимых случаях ставь оградительные щиты; по 
е удары наноси осторожно и несильно. Д”. 
Че разбрасывай горячих поковок и обрубок по кузне- 


агромождай проходов, а складывай их и 
Ь | в сте, 
е ящики. У ллажи и 


е сметай с наковальни 


‚Не : окалину и обрубки рукой или 
зицей; пользуйся для этого з 


короткой метлой или металли- 


Удаляй окалину с нагретых ‘поковок металлической 

кой, скребком или легкими ударами молотка. 

9 Не клади на наковальню посторонних предметов. 

23. Шри охлаждении металла ниже ковочной температу- 

} ковку прекращай. 

21 Не разрешай подручному становиться против направ- 
пения удара молотобойца, а также сзади него, } 

Т0 5. Чрезмерно нагревшийся ручной инструмент периодиче- ых 

хлаждай в баке с водой. А А 
26 Работая кувалдой, убедись в том, что поблизости нег 
ОДЕН и что ты никого не заденешь при работе. 


По окончании работы 


27 Собери ручной инструмент и приспособления и от- 
назначенное для этого место, неисправный и несоот- 
ющий инструмент сдай в ремонт. ія 

кладывай поковки и заготовки в штабеля, в стелла- 
железные ящики. у | 
риведи в надлежащий порядок рабочее место, удали 
‚ обрубки, окалину. 


ИНСТРУКЦИЯ № 14 


о безопасных методах работы монтажника 
на монтаже железобетонных конструкций 


1. Общие правила 


|. К монтажу ж/б конструкций допускаются рабочие не 
моложе 18-летнего возраста, прошедшие обучение по типо- 
вой программе, проверенные администрацией в знании на- 
стоящей инструкции, имеющие письменное разрешение на про- 
изводство. работ (допуск). 

2. Работать разрешается только там, куда направлен бри- 
тадиром или мастером. 

3, Не приступать к работе, не получив вводного инструкта- 
жа по ТБ и инструктажа по безопасным приемам работ на 
данном рабочем месте. 

4. На территории стройплощадки необходимо выполнять 
дующие правила: 

а) быть внимательным к сигналам, подаваемым кранов- 
Шиками грузоподъемных кранов и водителями движущегося 

ранспорта, и выполнять их; 

6) пе находиться под поднятым грузом; 

5 В) проходить только в местах, предназначенных для про- 
"Да и обозначенных указателями; 5 
т) не Е. ль впереди движущегося транспорта, 

Д) не заходить за ограждения опасных зон; 


@) места, где проходят работы на высоте, обходить на безо- 


а чайное падение предме- 


„(Ном расстоянии, т. к. возможно слу 
Вс высоты; к 
А не смотреть на пламя электросварки, ТК 
ать заболевание глаз; 
3) не прикасаться к электрооборудованию и 8 прага 
обенно оголенным или оборванным), не СНИМ 
85 


это может 


(ое 


НИЙ и 


защитных кожухов с токоведущих частей оборудова: 
СА 


и} не устранять самим неисправности эл. оборудования, 
пылывайте электрика; 


к) пе работать на механизмах без прохождения специаль- 
ного обучения и получения допуска; 

а) при несчастном случае немедленно обратиться за меди- 
Цинской помощью и одновременио сообщить мастеру (прора- 
бу) о несчастном случае; 

м) заметив нарушение инструкции другими рабочими или 
опасность для окружающих, не оставайтесь безучастным, а 
предупредите рабочего и мастера о необходимости соблтюде- 
пня требований, обеспечивающих безопасность работы. 


||, Перед началом работы: 


5; Проверить исправность и годность такелажных при- 
способлений, убедиться в надежной установке монтажного 
крана, 

6. Подготовить к работе монтажный инструмент. 

7. Осмотреть ограждения, подмости, леса и убедиться в их 
исправности и устойчивости. 

‘8. Обнаружив неисправности или дефекты в такелажных 
приспособлениях (обрыв прядей троса, изгиб, поломка траверс, 
контейнеров), монтажном инструменте или ограждения доло- 


жить об этом мастеру и приступить к работе только с разре- 
шения мастера. 


9. Проверить достаточность освещения рабочего места. 

10. Во избежание поражения током внимательно осмотреть 
проходящую рядом электропроводку и при обнаружении ого- 
„ленных, неизолированных проводов, доложить об этом ма- 
— стеру. _ " ае 


13. Ме допускать посторонних лиц в зону монтажных ра 


7, 
14. Сборные блоки и фундаментные 
ох метрах от бровки котлована в штабе. 
юдлодения строп без поворачивания б 


15 При обнаружении трещин или «козырьков», угрожаю- 
щих оовалом котловану, вырытому с откосами, работу при- 
остановить И доложить об опасности мастеру. " 

16. Блоки н фундаментные подушки очистить от наледи, 
снега и грязи. Подъем блоков и подушек, засыпанных грун- 
том или снегом, а также примерзших к земле, запрещен. 

17. Монтаж верхних рядов выше 1.1 м производить толь- 
ко с инвентарных подмостей или с переносных площадок. 

18. Шри подъеме конструкций сигнализация должна быть 
организована таким образом, чтобы все сигналы машинисту 
крана, а также рабочим, занятым на оттяжках, подавались 
только одним лицом, руководящим подъемом и установкой 
конструкций (как правило, бригадиром ив особо ответствен- 
ных случаях мастером или прорабом). Во всех случаях маши- 
нист крана должен быть уведомлен, чьи указания он должен 
выполнять. При работе монтажников вне поля зрения кранов- 
щика между крановщиком и рабочими местами монтажников 
должна быть обеспечена надежная связь. 

19. Зоны, опасные для движения людей во время монтажа, 
должны быть ограждены и оборудованы видимыми предупре- 
дительными сигналами, Запрещается пребывание людей на 
этажах ниже того, на г ре производятся строительно- 
монтажные работы( в. ) _захватке), а также в зоне пере- 
Мещения элементов и конструкций кранами. 

20. Строповку изделий производить только за монтажные 

т МИ, оборудованными крючками или карабинами. 
у однимаемых элементов производить толь- 
С , т] лощими бирку. 


подушки уложить в 
ля с прокладками для 
локов, 


од опускаемым изделием или допускать 


си а рабочими местами запрещено, 
\апрещается подтягивать изделия перед подъемом или 
С каннем 
95. При подъеме изделия находиться на расстоянии не 
иже 1 м от него. 
26. При подъеме изделия его перемещение в горизонталь- 
ном положении производить при возвышении изделия над 


другими предметами не менее 0,5 м. 


27. Поданное изделие опустить над местом проектного по- 
ложения не более чем на 30 см из этого положения направ- 
лять и устанавливать изделие в проектное положение. 


28. Шосле установки изделия ослабить тросы и вторично 
убедиться в правильности установки его в проектное поло- 
жение. 

29. Не оставлять на весу поднятые изделия. 

30. Не укладывать монтируемые изделия на настилы под- 
мостей. 

31. Не принимать изделие руками для монтажа, если оно 
поднято над местом установки более чем на 30 см. 

32. Запрещается поднимать или передвигать установлен- 
ные изделия после отцепки стропов. 


Б. При монтаже сборных ж/б конструкций 


39. Монтаж конструкций каждого последующего этажа до- 
пускается лишь после окончания монтажа перекрытия преды- 
дущего этажа, а также всех работ по креплению, сварке и за- 
моноличиванию узлов. Оставленные в перекрытиях проемы и 
отверстия оградить или перекрыть настилом. 

34. Не допускать превышения максимальной грузоподъем- 
ности крана та данном вылете стрелы и пе превышать макси- 
мальную грузоподъемность такелажных приспособлений 
(строп и т. д.). 

35. Подъем деталей, имеющих вес, близкий к предельно- 
Му, производить в два приема. Сначала поднять деталь на 
высоту 20—30 см и в таком положении проверить подвеску и 
Устойчивость крана, а затем производить подъем детали на 
ў о. 

р ре допускать подтаскивания грузов кран путем ко- 
МЫ: атяжения канатов или позор о и 
и Ыт еремещение краном людей запрещено, 


САГ" 


8. Подъем мелких штучных (кирпич и др.), а также сып} 
рузов производить в специальных контейнерах, исключа 
ющих возможность выпадения груза из контейнера. 

39. Шри монтаже перегородок прочно закрепить траверс) 
и це допускать самопроизвольного ее отцепления. Вниматель- 
цо следить за грузом во время его подъема и перемещения. 

40. При монтаже блоков маршевых лестниц, не имеющих 
инвентарных ограждений, установить временные ограждения 
и только после этого разрешать проход по лестницам. 

41. Шри установке блок-перемычек запрещается находить- 
ся на стене и монтируемом блоке н на инвентарных подмо- 
стях. 

42. При монтаже плит перекрытия, лестничных площадок 
и др. строповку производить за все петли и не допускать пере- 
коса укладываемого элемента. 

43. Расстроповку монтируемых элементов (плит, балконов, 
карнизов) производить после их установки в проектное поло- 
жение и сварки закладных петель монтируемого элемента с 
анкером. 

44. Монтаж крупнопанельных перегородок производить с 
передвижных подмостей-стремянок. 

45. При сильном ветре (более 6 баллов), гололеде, силь- 
ном снегопаде, дожде и тумане монтажные работы на высоте 
должны быть прекращены. 

46. Строповку длинномерных элементов производить не 
менее чем двумя стропами и при монтаже необходимо управ- 
лять элементы с расстояния веревочными растяжками, при- 
крепленными к обоим концам монтнируемого элемента. 

47. Сварку и замоноличивание узлов установленных ж/б 
конструкций необходимо производить с перекрытий, огражден- 
ных у рабочего места, передвижных подмостей с огражден- 
ными площадками наверху или подвесных люлек. Сварщик 
должен иметь сумку для сбора огарков. 

48. Ж/б колонны и стойки рам должны быть оборудованы 
монтажными лестницами, либо подвесными люльками для 
последующих монтажных работ и освобождеция стропов, а 
также для закрепления или сварки узлов и установки ри- 
гелей. 

49, Для перехода монтажников от одной конструкции к 
другой следует применять монтажные лестницы, переходные 
мостики и трапы. Передвижение по нижнему поясу фермы или 
балки допускается только при наличия натянутого вдоль них 
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енпя карабина предохранительного пояса 


кен быть натянут туго, провисание или ослабление 
< скаетгся 

50. Сборк\ юдъемы копструкций длиной более бом т 

ссом более $ т, требующих особой осторожности при их пе- 


пи и установке, надлежит производить под непосред- 
м руководством мастера или прораба. 

заводки конструкций и установки их па место, не- 
‘менять специальные ломики или оттяжки, при- 
ем нахождение людей под устанавливаемыми элементами 
не допускается. 

52. Блоки и тали, которые применяются для монтажа кон- 
струкций, должны устраиваться так, чтобы самопроизволь- 
чое спаденне троса или цепи со шкива, а также: заклинива- 
нне нх между блоком и обоймой исключалось. 

53. Ручные подъемные лебедки должны быть снабжены 
автоматически действующим тормозом или безопасными ру- 
коятками. Во время подъема необходимо следить за последо- 
вательной и правильной навивкой троса на барабан, не допу- 
ская навивки выше боковых щек. 

54. При работе на высоте по клепке и сварке без подмо- 
стей необходимо привязываться к конструкциям. 

55. Разъединение поднятой конструкции с подъемным крю- 
ком или расчалками производить только после постановки кон- 
струкции на достаточное количество болтов согласно проекту 
производства работ. 

56. Постановку болтов производить сборными ключами со- 
ответствующих размеров. Подкладывать прокладку между 
шеками ключа и гайкой, а также пользоваться ключами со 
сбитыми губами запрещено. 

57. Расстроповка установленных элементов допускается, 
только после прочного и надежного закрепления: 

а) колонн — анкерными болтами или кондукторами и от- 
тяжками; : я 

6) стропальных ферм — расчалками с последующим со- 
единением прогонами и связями с ранее установленными и за- 
крепленными фермами; : 

в) подкрановых балок и подстропильных ферм — болтами 
в количестве не менее 50% проектного количества; Е 
|, Г) элементов, имеющих по проекту сварное прикрепле- 
ние — временными монтажными болтами с полным заполне- 
нием всех болтовых отверстий, Я 27, 


=. 


| 


После работы 7 


лать уборку па рабочем месте. 
Сдать весь а В азу 


ИНСТРУКЦИЯ № 15 


по технике безопасности для монтажа 
металлоконструкций и технологического оборудования 


1. К работе по монтажу металлоконструкций допускаются 
лица не моложе 18 лет. 

2. Монтаж металлоконструкций производится согласно по- 
рядку производства работ, под руководством мастера и бри- 
гадира. 

3. Каждый монтажник должен быть обучен и иметь ква- 
лификационное удостоверение. 

4. Каждый монтажник допускается к работе только после 
прохождения мед. комиссии с правом работы на высоте. 

5. Монтажник должен хорошо изучать условия и способы 
ведения работы, выполнять все правила техники безопасно- 
сти, быть аккуратным и внимательным при производстве ра- 
бот, строго соблюдать трудовую и производственную дисци- 
плину, выполнять только ту работу, которая ему поручена 
производителем работ или бригадиром. 

6. При несчастном случае монтажник обязан немедленно 
сообщить об этом производителю работ, бригадиру или това- 
рищу по работе, после чего обратиться в ближайший мед. 
пункт. 

7. Каждый монтажник перед началом работы должен 
пройти инструктаж по технике безопасности, надеть спецодеж- 
ду и иметь (необходимые защитные средства. 

8. При работе на высоте каждый монтажник должен одеть 
монтажный пояс и крепиться им к местам, указанным произ- 
водителем работ. Монтажный пояс должен быть испытан и 
иметь бирку. в 

9. Для защиты головы от падающих предметов каждый 
монтажник должен надевать защитную каску. При работе на 
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высоте иметь при себе монтажную сумку для инструмента и 
материалов (ключей, болтов, гаек). 

10. Монтажнику запрещается оставлять на металлоконст- 
рукциях незакрепленные предметы, а также инструмент. 
1. Каждый монтажник должен пользоваться только ис- 
правным и соответствующим выполняемой работе инструмен- 
том. Пользоваться случайными предметами вместо инструмен- 
га запрещается. 1 

12. Работа на высоте с подмостей, лесов и лестниц разре- 
шается только после проверки их качества производителем 
работ или комиссией. 

13. К работе на грузоподъемных механизмах с электриче- 
ским управлением, к электросварочным и газорезательным ра- 
ботам, а также к работе на ручных инструментах с электриче- 
ским и пневматическим приводом допускаются лица, прошед- 
шие обучение и имеющие удостоверение. 

14, При работе вблизи токоведущих проводников, рубиль- 
пиков, пусковой аппаратуры и т. д., они должны быть обесто- 
чены или же приняты другие меры по недопущению! пораже- 
ния эл. током работающих. Работа в таких местах должна 
производиться только под руководством производителя работ. 

15. Шогрузочно-разгрузочные работы должны производить- 
ся только под руководством производителя работ. 

16. Перед подъемом элементов металлоконструкции, необ- 
ходимо сначала определить их вес, наметить места строповки 
и подобрать строп согласно весу поднимаемого груза. Строп 
должен быть испытан и иметь бирку. 

17. Запрещается эл. тельферами и кранами поднимать за- 
валенный, примерзший, забетонированный груз, а также брать 


| груз на оттяжку. 
у 18. Каждый монтажник должен знать и соблюдать нормы 
° переноски тяжестей, Помни, что разрешается поднимать гру- 


зы вручную весом не более 60 кг, Баллоны со сжатыми газа- 
ми переносятся только вдвоем, 

{| 19. Смонтированные металлоконструкции и оборудование 
должны быть надежно закреплены монтажными болтами, за- 
| клепками и расчалками. : 

 ___ 20. Шри складировании материалов и изделий нужно со- 

одать все правила техники безопасности. Разбрасывание по 
екту и беспорядочное складирование не разрешается, 


> - з яре 


ыы 


ИНСТРУКЦИЯ № 16 
для рабочих по монтажу и демонтажу лесов 


1. Общие требования 


|. К работам по монтажу и демонтажу лесов допускаются 
опытные рабочие, прошедшие предварительный инструктаж и 
получившие медицинское освидетельствоване, разрешающее 
работать на высоте. Все монтажники должны быть обеспече- 
ны предохранительными поясами и обувью с нескользящей ло- 
дошвой. 

2. Монтаж и демонтаж лесов должен производиться под 
непосредственным руководством мастера или участкового 
механика. 


П. Требования к лесам 


|. Все инвентарные леса должны быть снабжены паспор- 
том предприятия-изготовителя. 


2. Элементы лесов должны быть инвентарными и изго- 
товленными по типовым проектам. 


3. Поверхность грунта, на которую устанавливаются ле- 
са, необходимо спланировать, утрамбовать и обеспечить от- 
вод с нее атмосферных осадков. 

4. Стойки, рамы, опорные лестницы и прочие вертикаль- 
ные элементы лесов должны быть установлены по отвесу и 
раскреплены связями согласно проекту. Под концами каждой 
пары стоек лесов в поперечном направлении укладывается 
цельная (неразрезанная) подкладка из доски толщиной не ме- 
а а стоек должны быть расположены вразбежку, для 
чего в пределах первого яруса применяют 2-м и 4-м стойки, 
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| грозозащитными и заземляющими устройствами. 


` чередуются дальнейшее их паращивание производит: 


Ы 


‚лько 4-м стойками. ~ 
Устойчивость лесов обеспечивается креплением их к сте. 

О ` < 
‚ помощи анкеров в шахматном порядке (через две стой" 


бир - 
н а гретьей по горизонтали и через два яруса на третьем по 
вертикали). Ё 

7. Ширина настилов для отделочных работ должна быть 
пе менее 1,5 и 2 м для каменных, иметь ровную поверхность 
с зазорами между досками не более 10мм, а зазор между сте- 


пой здания и рабочим настилом не превышать 150 мм для от- 


—-—- 


делочных и 50 для каменных работ. 1 
8. При высоте лесов более 6 м должно быть не менее двух 1 

настилов рабочий (верхний) и защитный. 7 
9. Для подъема рабочих на леса высотой более 12 м не- і 


обходимо предусмотреть лестницы с площадками, располо- 
женными в лестничной секции лесов. Уклон лестницы не дол- 
жен превышать 60°. Проем в настиле для выхода с лестницы 
и стремянки должен быть огражден с трех сторон. 

10. Подъем и спуск элементов лесов на высоту и подача их 
к месту монтажа производится при помощи подъемных меха- 
низмов (блоков или электролебедок). 

11. При работе на высоте с временного монтажного на. 
стила рабочие снабжаются предохранительными поясами и ве- | 
ревками, при помощи которых они должны привязываться к 
надежным частям здания или закрепленным конструкциям 
лесов. 

12. Во избежание повреждений или смещения стоек лесов 
в пределах проездов, эти стойки обязательно защищаются от | 
возможных ударов. С этой целью около таких стоек забива- 
ют в землю балки или трубы в качестве отбойных тумб. а 

13. Трубчатые леса металлические необходимо обеспечить р 


Е Ш. Обязанности ‘рабочего при монтаже лесов 
=: перед началом работы _ 


‚ положенную спецодежду и ‘проверить ‘исправность 


| Участок территории, на котором монтируются леса, дол» 
жен быть огражден и на видных местах вывешены таблицы 
«ПРОХОД И ПРОЕЗД ЗАПРЕЩЕН». 

5. Ознакомиться с конструкцией лесов, порядком выпол- 
нения и приемами работ. 

6. Леса монтируются, начиная от угла здания, при этом со- 
блюдается последовательность установки элементов. 


ГУ. Обязанности рабочих при монтаже лесов 
в процессе работ 


‚ |. Выполнять только ту работу, которая поручена масте- 
ром или механиком. Порученную работу выполнять добросо- 
вестно, аккуратно. 

2. Содержать в безопасности и чистоте рабочее место. 

3. Работая на высоте, необходимо привязываться к надеж- 
ным конструкциям зданий (особенно при монтаже и демонта- 
же стоек и ригедей). 

4. Монтаж л 
тельности. 


а) 1-й этап: планировка лощадки, разбивка осей, уклад- 
ка опорных подкладок и убтановка башмаков под стойки; 

б) 2-й этап: установ попеременно стоек длиной 2 ми4м 
и ригелей, укладка наєтила, установка перил; . 

в) 3-й этап: устаќовка лестниц, перестановка щитов и ри- 
гелей с первого на второй ярус. Установка дополнительных пе- 
рильных стоек и дерил. Заделка анкеров в стену и крепление 

кан лесов; 

1) 4-й этап’ наращивание коротких стоек, установка риге- 
лей, перестановка настила и перил. 

Дальнейший монтаж лесов производится в этом же поряд- 
ке, при этом ригели нечетных ярусов снимают и переставля- 
ют выше, а ригели четных ярусов оставляют па месте в каче- 
стве связей. 1 

Демонтаж лесов производится в обратной последователь- 
‚ности лишь после окончания всех работ и после уборки с на- 

стила материалов, инвентаря и инструмента, 

Последовательность разборки: 

а) перила и ограждения; 
9) стойки, стыки которых совпадают с разбпраемым яру- 
сом; 

в) щиты настила, при этом часть щитов переносится на 
ярус ниже, для подмащивания при разборке лесов; 
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в следующей последова- 


г) лестницы; 

д) крепления к стене; 

е) ригели и диагональные связи; 

ж). стойки, башмаки, 

Демонтированные элементы лесов до отправки на склад 
или другую стройку, рассортировать по маркам, мелкие эле- 
менты связывают в пачки. 


У. Приемка лесов 


При приемке лесов в эксплуатацию проверяется: 
раниых лесов монтажным схемам, со- 


а) соответствие соб] 
блюдение проектных размеров и правильность сборки узлов 
каркаса; 
б) качество произведенных 
ных для монтажа элементов; 
` в) правильность и падежность опирания лесов на осно- 
_ вание; 
г) правильность и надежность крепления лесов к стене; 
д) достаточность и падежность ограждении на лесах, 
. е) наличие заземлений и молниеприемников на лесах и 
= правильность их установки; 
Г ж) обеспечение отвода воды от лесов. 
Э При проверке качества монтажных работ особое внимание 
обращать на вертикальность стоек и надежность крепления 


лесов к стене. 


монтажных работ использован- 


МІ. Обязанности рабочих после окончания работы 


1. Разгрузка леса от оставшегося материала, механизмов 
и инструмента, тары и строительного мусора. н 

2. Очистить и привести в порядок рабочее место, убрать 
инструмент и приспособления в места их хранения. 

3. Перекрыть специальными ограждениями с запрещаю- 
щими надписями для посторонних лиц подъемы и входы на’ 
леса. 

4. Доложить мастеру или механику о состоянии лесов и их 
ограждении: 

5. Снять спецодежду и вымыть руки. 


ЗАПРЕЩАЕТСЯ: 


_ 1. Производить монтаж или демонтаж лесов, не имея Нас 
ряда на работы с повышенной опасностью, г 


9. Производить по собственной инициативе какие- 
менения в конструкции лесов. 


3. Допускать перегрузку настилов сверх 200 кг на | м? 
для лесов отделочников и сверх 250 кг лесов для кирпичной 


кладки. 


4. Расположение электрических проводов ближе 5 метров 
от трубчатых лесов: 
5. Работать с металлических лесов без над. 
земления и грозозащиты. 
6. Допуск посторонни 
демонтажа лесов. 


7. Запрещается валить леса, а также сбрасывать с них от- 
дельные элементы, инструмент и мусор. 

8. Опирать рабочие настилы на случ 
9. Крепить к малоустойчивым частя 
карнизы, трубы и пр.). 

10. Устанавливать леса на наледи или на неровной поверх- 
пости, а также выравнивать под ними подкладки при помощи 
кирпичей, камней, обрезков досок и любых других случайных 
предметов. 


11. Работать на лесах во время грозы, ветре силой более 6 
баллов или при недостаточном освет 


щении рабочих мест. 
12. Работать на высоте при мо 


нтаже и демонтаже лесов 
без привязи к надежным конструк 


циям здания (место при- 
вязи указывает мастер или механик). 


либо из- 


лежащего за- 


х лиц на территорию монтажа или 


айные опоры. 
м здания (парапеты, 


ИНСТРУКЦИЯ № 17 
по технике безопасности для машинистов водяных насосов 


1. Общие положения 


1. К управлению водяными насосами допускаются рабо- 
чне, прошедшие специальное обучение и имеющие удостове- 
рение на право работ по управлению насосами. ў 

2. Машинист насоса, вновь поступающий на работу, дол- 
жен пройти вводный (общий) инструктаж по технике безо- 
пасности и инструктаж на рабочем месте по безопасному ве- 
дению работ. 

3. Проверка знаний машинистами правил безопасного об- 
служивания насосов должна проводиться ежегодно. Лица, не 
сдавшие правил техники безопасности по обслуживанию на- 


сосов, к работе не допускаются до повторного обучения и 
проверки знаний по ТБ. 


Общие обязанности машиниста насоса 


1. Выполнять только ту работу, которая поручена масте- 
ром, прорабом (руководителем работ). 

2. Во время работы должен быть внимательным, не отвле- 
каться от основной работы самому и не отвлекать других. 
® 3. Находясь на строительной площадке выполнять сле- 
дующие правила: х 
® а) проходить только в местах, предназначенных для про- 
хода людей; 
) не находиться под поднятым грузом при работе крана; 

перебегать, путь впереди движущегося транспорта; 

не заходить в опасную зону; 
‘не сни защитных кожухов н не прикасаться к элек- 
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4 Рабочее место машиниста н проходы необходимо систе- 
матически очищать от мусора и грязн, а зимон от снега и 
льда, посыпать песком или золой; рабочие места при неооходи- 
мости должны иметь ограждение и хорошее освещение. 

5. Насосы должны устанавливаться в безопасном месте 
(ст обвалов), строго горизонтально как в продольном, так и в 
поперечном направлениях; при этом не должно быть сотря- 
сения насоса или его перемещения при работе. 

6. Во избежание повреждения насоса на конце всасываю- 
шего шланга ставится фильтр, устраняющий попадание в ра- 
бочее колесо посторонних предметов. 

т. Шри управлении насосом с электродвигателем открыто- 
то тина последний должен закрываться деревянным или ме- 
 таллическим капотом. Муфта, соединяющая насос с электро- 

двигателем, должна быть защищена кожухом. 

_ 8. Корпус электродвигателя и кожух рубильников во из- 
_ бежание поражения электротоком должны быть надежно за- 
° землены Кожух пускового рубильника необходимо закрыть 
ящиком и запереть. 

9 Освещение рабочего места машиниста должно быть вы 
полнено согласно условиям электробезопасности. 

10. Осмотр, текущий ремонт насосов должен производить- 

ся лишь после отключения напряжения. з 

11. Слесарный инструмент, применяемый при ремонте на- 

сосов, должен быть исправным, проверенным. 


| 


П. Перед началом работы 


Машинист, принимающий смену, обязан осмотреть и про- 
верить: `0 
а) исправность всасывающих и нагнетательных шлангов, 
к б) показания контрольно-измерительных приборов (на- 
Е манометра и др.), их ‘исправность; 

‚ В) количество и качество смазки и се состояние. достато 
ность затяжки сальниковых уплотнений —— раа" 
г) отсутствие вибрации насоса и двигателя; 
гд) исправность пускового приспособления и надежность 


Убедиашиеь в исправности насоса, машинист приступает 
к пуску насоса, 


П. Во время работы 


Машинист пасоса должен следить: 

а) за правильным н нормальным режимом работы водя- 
пого насоса; Я 

0) следить за показаниями контрольно-измерительной и 
регулирующей аппаратуры; 

в) при появлении во время работы насоса необычного шу- 
маили неполадок в электродвигателе и пусковой аппаратуре, 
машиниет обязан остановить насос для устранения неисправ- 
постой; 1 

г) машиниету при работе насоса с эл/двигателем во из- 
бежание поражения электротоком запрещается прикасаться к 
находящимся под папряжением токоведущим частям, даже 
изолированным; 

д) при остановке насоса в холодное время во избежание 
размораживания не оставлять его с водой; 

е) для остановки насоса машинист должен нажать кнопку 
«стоп» и отключить рубильник, питающий насос; 

ж) производить какие-либо ремонтные работы, подтяги- 


вать сальники, а также чистить механизмы во время работы 
и без снятия напряжения — запрещается. 


ТУ. После работы 


Машинист насоса обязан: 

а) отключить питание насоса; 

6) проверить все трущиеся части насоса; 

в) убрать всасывающий шланг (при работе в одну смену); 
г) при работе в две смены и более смены, сдать смену смен- 


щику по журналу, сообщив о произведенных замечаниях и 
исправностях; 


д) убрать рабочее место, очистить насос: 


е) переодеться, помыть руки, спецодежду положить В ИН- 
›ументальную (переодевалку). 


ИНСТРУКЦИЯ № 18 
по технике безопасности для моториста подъемника 


Общие требования 


1. К работе на подъемнике допускаются только, моторн- 
сты, имеющие удостоверение на право управления механиз- 
мом, прошедшие целевой инструктаж на рабочем месте. 

2. Моторист обязан до начала работы. убедиться в нали- 
чии акта технического освидетельствования и испытания 
подъемника и ввода его в эксплуатацию: 


Перед началом работы 2 


3. Одеть положенную спецодежду, привести ее в порядок. 
Проверить исправность механизма, тормозных устройств, ру- 
бильника включения, наличие и исправность заземления, за- 
нуления электромотора, исправность концевого выключателя 
и ловителей площадки, исправность троса и состояние за- 
клепки (зажимов) концов троса, наличие и исправность гру- 
зоприемной площадки. 


Убедиться в отсутствии оголенных токоподводящих к_ме- 
ханизму проводов. 


4. Проверить наличие предупредительйых и запрещаю- 
щих плакатов, исправность защитных ограждений, огражде- 
ние грузовой площадки и опасной зоны работы механизма. 
Шет ли на грузовой площадке и около механизма посторонних 
предметов. Помнить, что в ночное время рабочая зона долж- 
на быть хорошо освещена. 

5. Освободить свое рабочее место от посторонних предме- 
тов и содержать его в чистоте, производя уборку в конце каж- 
ДОЙ смены. 
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Во время работы 


ть установленную грузоподъемность подъем: у 


6. Не превыша 
ео Не поднимать людей, огнеопасные и взрывчатые гру- _ 
зы, горячий битум поднимать только в герметически закрытои _ 
я укрепленной к площадке таре. ј 
78. Не смазывать и не чистить механизм во время его р: 


боты. 
9. В случае неисправности немедленно 


в доложить тех. персоналу. До устра 
работе не приступать . 

10. Не оставлять площади) 
рывов в работе и кратковре 

11. Не допускать, ч 


ИНСТРУКЦИЯ № 19 


по технике безопасности для плотников 
(строительные работы) 


1. Общие положения 


, 1. Выполнять следует только ту работу, которая поручена 
мастером или прорабом. 


2. Во время работы нужно быть внимательным, не отвле- 
каться самому и не отвлекать других. 


3. Не допускается посещение других объектов без разре- 
шения администрации. 


4. Организация инструментального хозяйства должна 
обеспечивать исправность выдаваемого инструмента за счет 
систематического и своевременного осмотра, проверки, ремон- 
та и заточки ручного и механизированного инструмента. Рабо- 
ту по выдаче и проверке инструмента разрешается произво- 
дить рабочим, имеющим соответствующее удостоверение. 

5. Деревянные рукоятки ручных строительных инструмен- 
тов должны быть изготовлены из древесины твердых и вязких 
пород (кизел, бук, граб, береза) с влажностью не более 12%, 
гладко обработаны и надежно закреплены. На поверхности 
рукояток не допускаются выбоины, выпадающие сучья и ско- 
лы. Рабочие части инструмента пе должны иметь трещин, за- 
усенцев и подсечек. : : 

6. К работе с электрифицированным инструментом доџу- 
скаютея лица, прошедшие производственное обучение и име- 
ющие допуск. 

7. Заточку инструмента разрешается производить только 
специально обученному рабочему, имеющему допуск на право 
пользования наждаком, Наждак должен иметь предохранн- 
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й: 


защитный экран. При отсутствии экрана раз 
я защитными очками, 
ом может работать только специально обучен- 
те соответствующей программе рабочий, сдавший экза- 
опасным методам работ и имеющий удостоверение 
зводства плотничных работ. 

9, Рабочее место плотника должно быть очищено от по- } 
стоянных предметов и убрано от строительного мусора. В зим- 
нее время рабочее место систематически очищается от снега 


н наледи и посыпается песком. 
10. В темное время суток рабочее место должно быть осве- 3 


кожух Н - 
должен пользоватьс 


$ Плотии 


ны! 
мен по 063 
на право прон 


щено. 
11. Ручной и электрифицированный инструмент должен 


иметь правильную и острую заточку, а зубцы дисковых пил, 
кроме того — правильную разводку. Все пусковые и тормозные 
устройства должны быть опраждены. Рубильник ограждают 
металлическим кожухом. Кожух обязательно заземляется. | 
Корпуса электроинструментов, работающих при напряжении 
свыше 36 в должны быть заземлены. І 
12. На территории стройплощадки необходимо выполнять | 
следующие правила: : 
а) проходить только в местах, предназначенных для прог І 
хода и обозваченных указателями; - І 
5) не находиться под поднятым прузом при работе крана; 
) не перебегать путь впереди движущегося транспорта; = 
) не заходить в опасную зону; ч Е 
2) обойти на безопасном расстоянии места, где работают. . 
люди на высоте; — = 2 

6: икасаться к электроо 


борудованию, не снимать за- 


_  дицинской помощью и однов 
в ‘частном случае: м, 


) | се безопе тна рабо» 
|7. Получить инструктаж по технике безопасности на | 


чем месте от прораба или мастера. 4 р 
18. Па работы с повышенной опасностью получить спе 


циальный наряд. 
ПТ. Во время работы 


19. Запрещается работать с механизированным инстру- 
ментом с приставных лестниц; работа со стремянки допуска- 
ется только при наличии на всей рабочей площадке огражде- 
ния и соответствующих упоров на ножках стремянки. 

20. При перерывах в работе или переноске механизирован- 
ного инструмента на другое место двигатель необходимо’ от- 
ключать. Запрещается оставлять без надзора механизирован- 
ный инструмент, присоединенный к электросети. 

21. Использовать механизированные деревообрабатываю- 
щие инструменты в качестве стационарных станков допуска- 

} ется лишь при наличии надлежащих ограждений. 

ь 22. Во время дождя и снегопада работа с электроинстру- 
ментом на открытых площадках допускается лишь как исклю- 
чение при наличии на рабочем месте навесов и с обязатель- 
ным применением диэлектрических перчаток. 

Не допускается производить обработку электроинструмен- 
том обледеневших и мокрых деревянных деталей, б 

23. В помещениях с повышенной опасностью при работе 
ручным электроинструмептом напряжение должно быть не 
выще 36 в. 

24. В пределах строящихся объектов на стенах, перекры- 
тиях, крышах, лесах, подмостях допускается только сборка, 
монтаж и пригонка конструкций и деталей, а также поста- 
новка временных или постоянных креплений. Работы по из- 
готовлению недостающих деталей (рубка, теска и др.) в ука- 
занных местах не разрешается, 

25. Подмости, с которых производится монтаж деревян- 
ных конструкций, не следует соединять или опирать на эти 
Конструкции до их окончательного закрепления. 

26. При установке плоскостных конструкций, щитовых 
элементов н, ограждений и др. надлежит принимать меры 
против их опрокидывания ветром, 

27. К работам по антисептированию и огнезащитной обра- 

есины, приготовлению составов, а также по погруз- 
зке химических материалов допускаются рабочие, 
соответствующее обучение и медицинское освиде- 


` 


о: сы Ла ЧИИ 


| ‚ънейшем мед. осмотр производится каж- 
} даль 

зн 

у ‚п . 
ме спуск к ЭТИМ. работам, сица имея 
1 здражение 
антисе 


ство! 
шесть 
запрещается 
ожоги или р“ 
Работающие С 


кожи. 
птическими И огнезащитными со- 


олжны получить спецодежду, ежемесячно сдавать 
специальные защитные мази (пасты). 

Курить во время работы запрещается. Р 

50 Все элементы опалубки собираются на строительной 
площадке, а затем монтируются с помощью стропальщиков, ғ 
имеющих допуск на строповку грузов, кранов. 

30. Установка щитовой опалубки колонн, ригелей и балок я 
с передвижных лестииц-стремянок наверху © рабочими пло- "я 
щадками допускается только при высоте над уровнем земли 
или нижележащего перекрытия не более 5,5 м. 

31. Приступая к работе с лестниц-стремянок или пристав- 
ных лестниц, необходимо убедиться в их исправности и что 
устройство лестницы отвечает следующим условиям: 

а) бруски лестницы для подъема на площадку должны = 
быть врезаны в тетивы и последние должны быть стянуты мес 
таллическими стяжками; 

б) расстояния между ступеньками должны быть равными; 
| в) площадка лестницы- стремянки должна быть ограждена 0 
‚с трех сторон; 

г) ширина лестницы должна быть не менее 0,5 м. Г 
32, Воспрещается применение лестниц-стремянок с бруска- } 
ми (ступеньками), пришитыми только гвоздями без врезкив = — 
тетивы и без металлических стяжек. } 
к 33. Воспрещается выправлять положение лестницы толч- 
ками, находясь на пей. 
_ 34. Воспрещается работать с лестницы с частично поло- 
манными ступеньками. : 
35. Воспрещается одновременный подъем и спуск по лест- | 
ице двух или нескольких рабочих. - 
36. Если приставные лестницы 


Ы, 
28 
ставами 


ве в стирку, И 


а конструкций и др., надо обя 
те и кон 


енением передвижных подмостей, 
о ЕАС 


перекрытия следует устанавливать с рабочих настилов, улд- 
женных на поддерживающие леса с ограждением. . 

39. В том случае, если леса нецелесообразны при устрой- 
стве опалубки на высоте более 8м, опалубку монтируют обу- 
ченные рабочие-верхолазы с применением предохранительных 
поясов, закрепленных к надежным опорам. Г 

40. Работать на высоте допускаются только рабочие, про- 
щедшие специальную медицинскую комиссию, которая прово- 
дится один раз в шесть месяцев, и имеющие разрешение на 
право производства работ на высоте. 

Лица моложе 18 лет к работам па высоте пе допускаются. 

На работы, связанные с повышенной опасностью (особен- 
но работы на высоте) выдается спецнаряд. 

Рабочие, работающие на выс те, обеспечиваются предох- 
ранительными поясами. ; ОА 

41. Участки под абон 1 месту плотников-верхолазов 
Ограждаются или охраняются от-Дабтупа посторонних людей. 

Во время грозы, сильного снегопада и дождя, а также при 
ветре более 6 баллов работы плотников-верхолазов на высо- 
те прекращаются. 

Запрещается втыкать топор на высоте в стойки или дру- 
гне деревянные конструкции. Шри работе на высоте надо 
иметь сумки для инструмента, ящики. Для устройства лесов и 
подмостеи, поддерживающих деревянных конструкций нельзя 
применять древесину с пороками, а гвозди меньше 190 ММ. 

42. Устройство и разборка лесов производится под непо- 
средственным наблюдением мастера или прораба на основа- 


вни схем устройства и разборки лесов и проектов организации 
работ, отражающих безопасные условия труда. 


43. К погрузо-разгрузочным работам допускаются лица не 


— моложе 18 лет. Шогрузо=разгрузочные работы должны быть 


| организованы так, чтобы исключить случаи травматизма. Вы- 


полняются погрузо-разгрузочные работы под наблюдением ин- 
Женерно-технических работников. 


ІУ. После работы 


румен 
Н 


Категорически запрещается выбрасывать мусор через 
о 


в раздевалку или в специально 


мы. 
46. Спенодежду убрать 
того помещение. Опецодежду хранить отдел 
дель- 


ы. Уносить спецодежду домой категорич 
У 


отведенное для Э 
но от личной одежд 


ски запрещается. 


ИНСТРУКЦИЯ № 20 
по технике безопасности плотника-опалубщика 


1. Общие правила 


|. К работе плотника-опалубщика допускаются рабочие не 
моложе 18-летнего возраста, прошедшие медицинский осмотр, 
обученные технике безопасности по типовой программе, полу- 
чЧившие вводный инструктаж и инструктаж на рабочем месте 
и имеющие письменное разрешение на производство работ 
(допуск). 


2. Выполнять следует только ту работу, которая поручена 
мастером или бригадиром и при условии знания безопасных 
способов ее выполнения. 


3. Шри получении новой (незнакомой) работы необходимо 
получить от мастера дополнительный инструктаж по технике 
безопасности. 


4. На территории стройплощадки необходимо выполнять 
следующие правила: 

а) быть внимательным к сигналам, подаваемым кранов- 
щиками и водителями; 

6) не находиться под поднятым грузом; 

в) проходить только в местах, обозначенных указательны- 
ми знаками прохода; 

г) не перебегать путь впереди движущегося транспорта; 

д) не заходить за ограждение опасных зон; 

е) места, где проходят работы на высоте, обходить на бе- 
зопасном расстоянии, т. к. возможно случайное падение пред- 
метов с высоты; 

ж) не смотреть на пламя электросварки, т. к. это может 
вызвать заболевание глаз; Е 
3) не прикасаться к электрооборудованию и электропро- 
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снимат! ограждений и защитных кожухов с то. 
не мать огр 

частей оборудования. 

т устранять самому неисправности электро- 


водникам, 
коведущих 
5. Запрещается 


72 ования. .. я А 
обору прещается работать с механизмами без прохождения 
б © с 


специального обучения И получения допуска. 

7. При несчастном случае немедленно окажите первую по- 
мощь и обращайтесь за медицинской помощью, одновременно 
сообщите бригадиру, мастеру или прорабу о н/случае. 

8. Запрещается использовать грузоподъемные механизмы 


для подъема л тодей. 


П. Перед началом работы необходимо 


9. Ознакомиться с объектом и получить задание от брига- 
дира или мастера. Внимательно осмотреть рабочее место, под- 
готовить и одеть спецодежду. 

10. Получить необходимый инструмент и проверить его со- 
стояние. Рукоятки топоров и молотков должны быть гладки- 
ми и плотно насажены и расклинены клиньями. 

11. Работать только заточенными и исправными инстру- 
ментами. Шри заточке инструмента на точильном станке поль | 
зуйтесь защитным экраном или очками, Помните, что на 10: 
чильном станке могут работать только обученные работе © 


электроинструментом и имеющие допуск. Внимательно 002 е 


мотреть леса, подмости, лестницы, с которых Вам придется ра 
ботать. 

12. Заметив нарушение правил т/безопасности другим рат ў 
бочим или опасность для окружающих, не оставайтесь безус — 


и предупредите рабочего и известите об опасности 
астера. 


ПШ Во время работы 


ге 13. Переноску или перевозку инструмента и гвоздей прос 
водите в специальных футлярах или ящиках. Не допускай” 
те и а с открытыми зубьями или лезвиями 
ў укладывайте инструмент т настил 

пезвием вверх. Е Ме 
15. При пилении Й | 
Ў ручной пилой не с или рую, 

тз риске направляющей пили. тавьте палец 

- Пельзя обрабатывать д Т ко 
етали кив Ша а 
лепо или отесывать, придерживая а ео Е 
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|7. Осторожно производите окончание пропила ПО ДЛЯ 
предупреждения падения отрезаннои части материала на 
ногу. 5 
18, При сверлении отверстий проверьте прочность закреп- 
ления сверла в патроне. 

19. При теске топором становитесь так, чтобы отесываемая 
деталь находилась между ногами, а ноги расставляите воза 
можно дальше от детали. Запрещается резать, рубить или за- 
тесывать материал на лесах или подмостях. ~ 

20. Постановку скруток при устройстве опалубки произво- 
дите в рукавицах. д 

21. Устройство опалубки на высоте производите с раоочих 
пастилов (площадок) шириной не менее 0,7 м, опирающихся 
на поддерживающие леса, периметр оградите досками па 1 м 
и бортовой доской высотой не менее 15 см. 

22. Отверстия, оставленные для стыкования несущих кар- 
касов арматуры, заделывайте сразу после окончания устрой- 
ства стыков. 

23. Следите за тем, чтобы коробки колонн, прогонов, балок 
были конструктивно жесткими, а части их прочно скреплены 
между собой. Леса, поддерживающие опалубку перед бетони- 
рованием, должны быть приняты прорабом или технической 
инспекцией (при сложной конструкции). 

24. Опорные части опалубки устанавливайте на надежном 
основании, исключающем возможность неравномерной осадки 
бетонируемых конструкций. 

25. Применение предохранительных поясов (прикреплен- 
ных к надежным опорам) обязательно: 

а) при расшивке стоек для раскрепления и наращивания 
домкратных стержней, расположенных по наружному контуру 
сооружения; 

6) при закреплении, ремонте, разборке и частичном отсе- 
чении опалубок, а также при устройстве карнизов и навесов. 

26. В местах подъема материалов на подвижную опалубку 
необходимо на подвесных лесах делать сплошную обшивку. 
Рабочие, принимающие материалы наверху, должны быть 
сатав сигнализацией с мотористом грузоподъемной лебед- 

27. Настилы рабочего пола и подвесных лесов необходимо 
систематически очищать от остатков бетона и мусора. 

_28. Скопление людей и складирование материала на лесах 
подмостях и т. п. в количествах, превышающих расчетные на. 
трузки, запрещается. Материалы, инструмент допускается’ 
т 
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складировать только в специально отведенных местах. Нера: 
померная нагрузка и перегрузка настилов, подмостей и т. п. 
а также загромождение мест работы и проходов, запрещается. 

29. Доски настилов, подмостей и лесов должны быть 
жены сплошь без зазоров, промежутков, порогов, надеж: 
пришиты гвоздями к прогонам, не должны прогибаться от на- 
грузок (толщина досок настила должна быть не менее 50 мя 
или определяться проектом). Концы досок настилов должны 
находиться па опорах и пришиваться к НИМ ГВОЗДЯМИ. Доски 
настилов с внутренней стороны должны подходнть вплотную 
к объекту. Настилы лесов с наружной стороны должны быть 
ограждены перилами в три доски. 

Доски поручней должны быть гладко остроганы. Нижняя 
доска перил должна прилегать вплотную к настилу. Планки, 
придающие жесткость настилу, должны быть подшиты снизу, 

а торчащие твозди загнуты. 

30. Все отверстия в рабочем полу подвижной опалубки 
должны быть закрыты, оставленные при бетонировании от- 
верстия в железобетонных перекрытиях после снятия опалуб- 
ки следует ограждать или закрывать прочно закрепленными 
щитами. При подаче элементов опалубки к местам их установа ‹ 
ки при помощи кранов не разрешается задевать нми заранее 
установленные конструкции или их части. 

31. Разборка опалубки может производиться только с раза 
решения производителя работ или мастера, а в ответственных 
случаях (например, при пролетах свыше 6 м и сооружений — 
тонкостенных конструкций) с разрешения гл. инженера стро 
ительства. 

32. Разборку опалубки производят высококвалифицироз 
ванные рабочие, желательно те, которые устанавливали эту 
опалубку. 

33. Перед началом разборки опалубки следует проверить 
прочность бетона, установить отсутствие нагрузок, превышаз 
ющих допустимые, и дефектов, которые могут повлечь за собой 
чрезмерные деформации или обрушение конструкций 10028 
снятия опалубки. 

34. Шри разборке опалубки ж/бетонных конструкций сле” 
дует принимать меры против случайного падения элементов 
О ОКИ, обрушения поддерживающих лесов или конструк 
ций. 

35. Запрещается складывать на подмостях или рабочем 
полу разбираемые элементы опалубки или материалы 97 
разборки, а также сбрасывание их с сооружения: 
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36. Матерналы от разборки опалубки следует немедленно 
опускать па землто, сортировать (с удалением торчащих ГВвоЗ- 
дей и скоб и складывать в штабель). А 

37. Шри разборке опалубки ломиком-гвоздодером работай- 


те осторожно. 
38. Во время разборки опалубки не допускается присутет- 


вле посторонних лиц. 


По окончании работы необходимо 


39. Очистить инструмент от опилок, пыли и грязи и поло- 
жить в соответствующее место для хранения, не держать инст- 
румент в местах хранения навалом. Произвести уборку на ра- 


бочем месте. 
40. Удалить мусор и бетон с рабочих настилов и подмо- 


стей. 
4]. Осмотреть рабочее место и доложить бригадиру об 


окончании работы. 


ИНСТРУКЦИЯ № 21 
по технике безопасности плотника-инструментальщика 
1. Общие положения 


1. Плотник-инструментальщик назначается из квалифи- 
цированных рабочих, прошедших вводный инструктаж на ра- 
бочем месте, прошедших по типовой программе плотничных 
работ и работ с электроинструментом (дрель, эл. пила и др.), 
и имеющих письменное разрешение (допуск) на производство 
этих работ. 

2. При получении новой (незнакомой) работы требуйте от 
мастера дополнительного инструктажа по ТБ. 

3. На территории стройплощадки необходимо выполнять 
следующие правила: 

а) быть внимательным к сигналам, подаваемым кранов- 
щикамн грузоподъемных кранов и водителями движущегося 
транспорта и выполнять их; 

б) не находиться под поднятым грузом; 

, в) проходить только в местах, предназначенных для про- 
| хода и обозначенных указателями; 

г) не перебегать путь впереди движущегося транспорта; 

д) не заходить за ограждения опасных зон; 

е) места, где проходят работы на высоте, обходить на 
безопасном расстоянии, т. к. возможно случайное падение 
предметов с высоты; 

ж) не смотреть на пламя электросварки, т. к. это может 
Вызвать заболевание глаз; 

3) не прикасаться к электрооборудованию и электропро- 
зодам, не снимать ограждений и защитных кожухов с токове- 
дущих частей оборудования; 


и) не устраняйте сами неисправности электрооборудова- 
Ния, вызывайте электрика; 
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иизмах, без прохождения епеци- 


: ПОЛУЧЕНИЯ допуска, 


і А ТА о немедленно обратитесь за медицинской по- 
обищите мастеру (прорабу) о Н/слу- 


ри 
'овременно со‘ 


ю 
моти нарушение правил ТБ другими рабочими или 
опасность дая окружающих, ие оставайтесь безучастными, а 
предупредите рабочего и мастера о необходимости соблюде- 
пия требований, обеспечивающих безопасность работы, 


м) 


Перед началом работы 


| Проверьте исправность и подготовьте к выдаче инстру- 
мент. Все инструменты, имеющие заостренные концы для рус 
кояток (папильники, ножовки и т, д.) должны иметь ручки 
по размерам пнетрумента с бандажными кольцами. Рукоятки 
всех употребляемых в работе инструментов, молотков, кувалд 
ит д. должны иметь гладкую поверхность и сделаны из твер: 
дых и вязких пород дерева (бук, береза ит. д.). Употребление 
для изготовления рукояток деревьев хвойных пород, а также 
сырого матернала запрещается, 

Пневматический ударный инструмент (пневматические мо- 
лотки, зубила ит. д.) должен быть снабжен приспособлением, 
не допускающим вылета бойка, Пневматические молотки 
должны быть хорошо отрегулированы и не иметь слишком 
сильной отдачи. Шланги должны быть проверенные, крепле- 
це их к инструменту и трубопроводу должно быть выполнено 
способом, не допускающим срыва шланга давлением воздуха 
(хомутами), 

Переносный электрифицированный инструмент (дрели, гай- 
коверты, пилы, паяльники) может применяться лишь при У 
ловци полной его исправности и напряжением не свыше 36 в. 

Ввиду исключения может быть допущено применение 
заектрифицированного инструмента напряжением до В 
включительно при соблюдении следующих требований: 

а) наличие надежного заземления корпуса и инструмента, 

б) применение при работе резиновых перчаток, диэлектриг 
ческих галош или резинового, коврика, 

Заземление корпуса электрифицированного инструмента 
должно быть выполнено проводом достаточного сечения» име: 

| ощим отличительное обозначение или расцветку и подключена 
ным к корпусу с помощью болта или клеммы. Электрифиии 
рованный инструмент должен иметь шланговый провод и 
включаться в сеть с помощью штепсельных соединений, 
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ВИННИ 


к Проверьте исправность защитных предохранительных 
СО й на эл. пиле, эл. рубанке и точильном станке 
ЖИВ ИХ нецеправнос ть, к работе на этом иис трументе 
‚риступайте и доложите мастеру о ремоцте защитных прис» 
особлений. 

6. Внимательно осмотрите эл. кабелни, интающие эл. инет 
румент и в случае обнаружения оголенных мест ипли обрыва 
кабеля срочно вызовите дежурного электрика, Самому к нс- 
арзваению электропроводки не приступать. 

т. Запрещается самому подключать н отключать эл. ин- 
струменты и др. эл. приборы к источнику питания. 

$. Подготовьте и оденьте положенную спецодежду. Рабо- 
тать в легкой обуви (тапочках, босоножках и др.), запреща- 
ется. 


Во время работы 


9. Следите за исправностью плотничного и эл. инструмен- 
та. Не допускается применять дисковые пилы с трещинами, с 
двумя подряд выломаннымн зубьями, с выщербленными или 
отпавшими от зубьев пластинками из быстрорежущей стали 
или твердого сплава, с выпучинами на диске и с зубьями при- 
жженными при заточке. 

10. Работу на эл. пиле, эл. рубанке, точильном станке про- 
изводите только при наличии на них защитных приспособле- 
НИЙ. 

11. Не производите ремонта или смены точильных кру- 
гов н ножовочного полотна при включенном в сеть эл. нистру- 
менте. Перед каждой установкой на станок режущего инстру- 
мента должна пронзводиться тщательная проверка его состоя- 
ния (исправности). ў 

12. Не допускайте посторонних лиц к работе на эл. инст- 
рументе. 

13. При выдаче режущего ударного и др. инструмента ра- 
бочнм проверьте исправность насадки черенка этого инстру- 
мента. Выдавайте инструмент только исправный, 

14. Для переноски инструмента выдавайте рабочим специ- 
альные ящики или чехлы. 

15. Следите за сроками годностн предохранительных эл, 
Зредств (резиновые перчатки, коврики и др.) и монтажных 

поясов. 

16. При выдаче эл. инструмента проверьте, имеется ли у 

, Рабочего допуск к работе на эл. инструменте и если нет, то 
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уте лача 


‚ выдавайте. Выдача эл. инструмента произ- 


инструмент не 
водится с обязате: проверкой инструмента и с записью в 


специальный журнал. 4 
17. Вместе с эл. инструментом выдаите рабочим предохра- 


нительные защитные приспособления (резиновые перчатки, 
коврики, диэлектрические галоши). 

18. При работе на универсально-заточном станке следует 
руководствоваться специальной инструкцией. Перед установ: 
кой круг должен быть тщательно осмотрен и проверен на от- 
сутствие трещин легким простукиванием деревянным молот- 
ком. Храниться круги должны в металлических стеллажах, 
ячейки которых должны быть общиты деревом или прочим 
мягким материалом. Инструмент должен быть предохранен от 
мороза, влаги и ударов. Хранить круги в стеллажах, пачках, 
ящиках в вертикальном положении. Возможность скатывания 
кругов должна быть исключена. 


НО 


По окончании работы 


19. Принимая. от рабочих эл. инструмент, узнайте от них 
о дефектах инструмента во время работы и сообщите о выяв- 
ленных дефектах электрослесарю. 

90. Уложите весь инструмент в отдельные ящики или гнез- 
да по типу инструмента. Не допускайте хранения инструмента 
навалом. Для хранения инструмента неисправного в кладо- 
вой должно быть выделено особое место. 

21. Произведите уборку на рабочем месте. 

99. Обесточьте эл. инструмент путем выключения рубиль- 
ника. 

23. Закройте инструментальное помещение на замок Я И 
сдайте его под охрану. ] 


ИНСТРУКЦИЯ № 22 


для лиц, ответственных за безопасное производство работ 
по перемещению грузов кранами 


Т На каждом объекте работ прузоподъемными кранами 
должно быть в каждой смене назначено приказом лицо, от- 
ветственное за безопасное производство работ по перемеще- 


нию грузов кранами из числа ИТР и такелажники-стропаль- 
щики. 


9. Лицо, ответственное за производство работ грузоподъ- 
емными кранами, назначаетея после проверки его знаний ко- 
миесней с вручением удостоверения. 

Повторная проверка производится через каждые З года. 

3. Лицо, ответственное за безопасное прозводство работ по 
перемещению грузов кранами, обязано организовать ведение 
работ с соблюдением правил безопасности: 

а) не допускать использования немаркированных, неис- 
правных и не соответствующих по грузоподъемности и харак- 
теру груза съемных грузозахватных приспособлений и тары; 

б) указать крановщикам и такелажникам-стропальщикам 
место, порядок и габариты складирования грузов, согласно 
стройгенплана или ПОР; 

в) не допускать к обслуживанию кранов необученный и не- 
аттестованный персонал; 

г) следить за выполнением крановщиками и стропальщи- 
ками производственных инструкций, при необходимости ин- 

структировать их по безопасным методам работы, обращая 
особое внимание на недопущение перегрузки крана, на пра- 
вильность установки стреловых и самоходных кранов, на пра- 
вильность обвязки и зацепки грузов, на соблюдение стропаль- 
щиками личной безопасности. Вывесить в кабине крана и вы- 
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товщикам и стропа тьщикам список переме- 
‚ Руки м грузов ука занием их веса; 

лемых ВЕ когда зона, обслуживаемая грузоподъемной 

56 обозревается полпостью из кабины крановщика, 
альщика из числа такелажников после инструк- 


значить сигн . і 1 и | 
Каар и проверки знаний зпаковой сипаливации, применяемой | 
при перемещении грузов: У 

| Для выполнения обязанностей такелажника-стропаль- 


кра 


1) вс 


машино, 


щика п сигнальщика должны назначаться лица не моложе ‹ 
18 лет, прошедшие обучение, аттестованные комиссией и име- 7 
ющие удостоверение. 
5. Допуск к работе такелажников-стропальщиков должен с 
оформляться приказом по подразделению, а перед работой им 
должен быть проведен целевой инструктаж и выдана произ я 
водственная инструкция. е 
6. Повторная проверка знаний такелажников-стропальщи- ве 
ков производится комиссией через 12 месяцев. НС 
7. Результаты аттестации и проверки знаний оформляют- бі 
ся протоколом и заносятся в журнал проверки знаний обслу | 
живающего персонала. еп 
во 


8. Грузоподъемные машины допускаются к подъему и пе- 
ремещению грузов, вес которых не превышает грузоподъем- а 
ность крана. У стреловых кранов необходимо учитывать по- би 


ложение дополнительных опор и вылет стрелы. Использова- | 
ние крана в более тяжелом режиме, чем указано в паспорте, | 25 
не допускается. | Ви 
9. Шодъем и перемещение груза несколькими кранами од р Ма] 
повременно, допускается в отдельных случаях. Работа произ- ряд 
водится только под. непосредственным руководством лица, 0т- стр 
ветственного за безопасное производство работ, и под руко- при 
водством лица, ответственного за исправное состояние н без- лой 
опасное действие при подъеме стреловыми кранами; при этом 1 
нагрузка не должна превышать грузоподъемность каждого Груз 
крана, а положение грузовых канатов. должно сохраняться недо 
вертикальное. Или. 
10. Перемещение грузов над перекрытиями, под которыми паль 
размещены производственные, жилые или служебные помеще: долж 
ния, где находятся люди, допускается в исключительных слу- ло 18 
чаях письменным распоряжением руководства строительства че: к 
при соблюдении следующих условий: ; " пода 
а) разработке мероприятнй, обеспечивающих безопасную вост В 


транспортировку грузов, ознакомления с ними лиц, ответ, 
венных за исправное состояние крана, лиц, ответственных а 
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ное производство работ. крановщиков, ст 
п сикальщиков; . 

С) постоянном нахожденни на участке работ лица, ответ- 
ственного за безопасное производство работ, для осуществае- 
ння контроля за выполнением крановщиками и стропальщика- 
ми разработанных мероприятий и инструкций, за правильным 
и надежным строплением грузов. 

11. Подъем изделий и конструкций длиной более 6 м и ве- 
сом более 3 т производится под личным руководством прораба 
наи мастера. 

19. Подъем н перемещенне кранами грузов с находящими- 
ся на них людьми не разрешается. 

13. Находящиеся в работе краны должны быть снабжены 
ясными обозначениями регистрационного номера, грузоподъ- 
емности и даты следующего испытания; таблицы с указанием 
весов наиболее часто поднимаемых грузов; способов правиль- 
вой обвязкн и строповки грузов. Эти обозначения должны 
быть сделаны в виде крупных надписей н рисунков. 

14. Грузоподъемные краны, съемные грузозахватные при- 
способления и тара, не прошедшие технического освидетельст- 
зования, к работе не допускаются. Забракованные съемные 
грузозахватные приспособления, приспособления, не имеющие 
бирок (клейм), не должны находиться в местах работы. 

15. Ирн эксплуатации грузоподъемных машин, управляе- 
мых с пола (кран-балки, тельферы, мостовые краны), должен 
быть обеспечен свободный проход для лица управляющего 

машиной. . 

16. Ответственное лицо обязано знать установленный по- 
Рядок обмена условными сигналами между такелажником- 
полальщиком и крановщиком. Сигнализация голосом может 
лой еняться только на стреловых самоходных кранах со стре- 
151 длиной не более 10 м. 

‚ „С Место производства работ по подъему и перемещению 
в должн ть в ночное время хорошо освещено. При 
освещении места работы, льном снегопаде 

п ) ет сигналы стро- 

уз, работа крана 


ропальцихов 


безопа 


о на путях, ук- 
а над другим не пре- 
анов на неисправных 
ивается надежная устойчи- 
‚ рельсов, не разрешается. 
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‚втомобильных, пневмоколесных и гусенич. 
и кранов экскаваторов для работы па свежена. 
утрамбованном грунте, а также на площадке с 
уклоном более указанного в паспорте, не разрешается. 

20. Установка кранов стреловых передвижных на краю оте 
коса или канавы может производиться при соолюдении следу- 


ющих расстояний от бровки до ближайшей опоры: 


Грунт (ненасыпной) 


Глубина я и, 
канавы | Песчанный ‘супесчанный| суглини- | глипистый | Лессовой 
вы или гравий- сухой 

ный вм вм стый вм ВМ вы 


І 1,5 1,25 г] ГА І 


2 3,0 тА 2,0 1,5 2,0 
а 4:0 3,6 3,25 1,75 2,5 
4 5,6 4,4 4,0 3,0 3.0 
5 5,0 5.3 4,75 3,5 3,5 


При невозможности соблюдения указанных расстояний от: 
кос должен быть укреплен. У 

2]. Вести постоянное наблюдение за состоянием верхнего 
строения подкрановых путей. 

Нивелировку пути производить не реже 1 раза в месяц 
весной через одну-две недели, а также после ливневых дождей. 

При обнаружении дефектов верхнего строения пути немеді 
ленно произвести их ремонт (восстановление профиля, под” 
штопку шпал, забить ослабленные костыли и др.) Весной, п0- 
сле окончания снегопадов, очистить балластную призму от 
снега и усилить надзор за состоянием верхнего строения пода 
крановых путей. ў 

Не допускать складирования строительных материалов на й 
подкрановых путях. Запись о произведенном ремонте и НИВе- 
лировке подкрановых путей вносить в крановый журнал. Л 

29. При работе стрелового самоходного крана (автокРа я 
гусеничный, пневмоклассный) расстояние между повороті 
частью крана при любом его положении и габаритами И 
жения строений или штабелями грузов и другими предмет” 
должно быть не менее Гм. 
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28. Складирование материалов и установка кранов для 
работы под проводами действующей эл. линии не разреша- 
ется. 

24. Работа кранов вблизи линий передач (в охранной зо- 
не), когда при манипуляции стрелой или передвижении крана 
пе исключается возможность опасного приближения стрелы 
и тросов к проводам, может производиться только после сия: 
тия напряжения владельцем линин эл. передачи или ло наря- 
ду допуску, подписанному главным инженером (или главным 
энергетиком) предприятия и организации, являющейся вла- 
дельцем крана. 

Наряд-допуск выдается крановщику только при наличии 
разрешения организации, эксплуатирующей линию электропе- 
редачи. Для обеспечения безопасного производства работ все 
работы вблизи линий производятся под непосредственным 


наблюдением ответственного лица. Фамилия этого лица ука- 
зывается в наряде-допуске. а 


При производстве работы кранами вблизи линий эл. пере- 
дачи по наряду-допуску, расстояние по горизонтали от край- 
ней точки механизма, грузового каната (троса) или груза при 


наибольшем вылете стрелы до ближайшего провода линии эл. 
передачи должно быть не менее: 


Напряз З 
рое енналинииала 20 Зоо БА 220 330. -500 


А 2 | 4 | 5 | 6 | 9 
т 

25. При перемещении автомобильного, пневмоколесного, 
Гусеничного кранов с грузом положение стрелы и нагрузка на 
Кран должны устанавливаться в соответствии с указаниями 
480да-изготовителя. При отсутствии таких указаний, а также 
ва! перемещеяни крана без. груза стрела должна устанавли- 
ться вдоль пути; производить перемещение этих кранов с 
слновременным поворотом стрелы не разрешается. Запреща- 
ое подавать грузы кранами в оконные проемы и на установ- 
ные балконные плиты. 


передачи в кв; 


р. 
Расстояние в м | 175 


а дополнительные опоры, под 
стойчивые подкладки. 
забот по подъему грузов, а так- 
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мого отношения к производи: 

‹аются. 

язки предназначенного для подъема груза при- 

стропы соответствующие весу поднимаемого груза, с 
х каната или цепи и угла их наклона, кана- 


менять 


учетом числа ветвей Д 
ты подбирать такой длины, чтобы угол между их ветвями не 
превышал 90°. 

ние мелкоштучных грузов должен 


99. Подъем и перемеще 
производиться в специально для этого предназначенной таре, 


при этом должна исключаться возможность выпадения от- 


дельных грузов. 


30. Подъем железобетонных и бетонных деталей, не имею- 


щих маркировки и указания о весе изделий, запрещается. 

31. При подъеме груза, близкого по вкусу к разрешенной 
грузоподъемности, он предварительно поднимается на высоту 
не более 200—300 мм для проверки надежности действия тор- 


мозоВ. А 
39, При подъеме груза, установленного вблизи стены, ко 


лонны, штабеля, ж. д. вагона не разрешается нахождение люг 

дей (в том числе н стропальщика) между поднимаемым гру- 

зом и указанными частями здания или оборудования. Это 
требование должно строго выполняться и при опускании 
груза. 

33. При работе автомобильных, пневмоколесных, гусенич- 
ных и башенных кранов нельзя допускать пребывание людей 
рядом с платформой крана, а также выход во время работы 

| крана на неповоротную его часть, во избежание зажатия меж- 
ду поворотной и неповоротной частями крана. . 

34. При перемещении груза в горизонтальном направлений 
он должен быть предварительно поднят на 0,5 м выше ветре 
чающихся на пути предметов. 

35. Опускать перемещаемый груз разрешается лишь на 
предназначенное для этого место, где исключается возмож“ 
ность падения, опрокидывания или сползания устанавливае” 
мого груза. На место установки груза должны быть предвари: 
тельно уложены прочные подкладки для того, чтобы строло _ 
вые канаты легко и без повреждений извлекать из-под груза» 
устанавливать груз в местах, не предназначенных для этого 
не разрешается; укладку и разборку груза следует произво” 
дить равномерно, без нарушения установленных для скл 
о груза габаритов и без загромождени: 


_ с авы 


2 


томашин при нахождении людей в кабине и кузове, в том чис- 
ле и такелажников. 

37. После окончания или при перерыве работы груз не 
должен оставаться в подвешенном состоянни. 


3 
а) засыпанные землей или примерзшие к земле, заложен- 


вые другими грузами, укрепленные болтами нли залитые бе- 


тоном; 

б) грузы, находящиеся в неустойчивом положении; 
в) подтаскивание грузов по земле крюком крана при ко- 

сом направлении грузовых канатов; 

г) кислородные и другие баллоны со 

ацетиленовые генераторы; А 
д) горячие битумные и другие мастики без проверки меха- 

емных емкостей, при отсутствии герметически 

аждений опасных зон. 

анов при ветре свыше 6 баллов 


(12,4 м/сек) или приближении грозы. Башенный кран необхо- 
зимо укрелить противоугонными захватами за рельсы, а 
2 2:5 
Н 1 ветра. 
релу у вить в направление 
о ри авариях с грузоподъемными кранами и несчаст- 


1 их эксплуатации, ответствен- 
} 7 происшедших пр» у 1 
Ба. м. состояние кранов обязаны немедленно 
рн инспектора котлонадзора, отдел техники безопас 
1 И І тия. 

остройком предприя — 26 
со предприятия, а анные лица обязаны, помимо И 

6 Краен Е до прибытия инспектора сохранность 

ления обес ; 
становки аварии (несчастного случая) 


сжатыми газами, 


ником грузоподъ 
закрывающихся крышек и огр 
39. Запрещается работа кр 


ИНСТРУКЦИЯ № 23 


по технике безопасности для рабочих, 
обслуживающих растворобетонные заводы 


Общие требования 


1. К работе по обслуживанию растворобетонных узлов 
допускаются лица, прошедшие вводный инструктаж по техни- 
ке безопасности и на рабочем месте. 

2. К самостоятельному управлению механизмами и маши- 
нами растворобетонного узла (конвейерами, дозаторами, ра- 
створобетономешалками и др.) допускаются только те лица, 
которые кроме вводного инструктажа и инструктажа по техни- 
ке безопасности на рабочем месте прошли специальное обу- 
чение безопасному выполнению работ по 8—10-часовой про- 
грамме. 

3. Рабочие, обслуживающие растворобетонные узлы, 
должны следить за исправностью всех узлов механизмов и ма- 
° шин и своевременно ставить в известность о неполадках в их 
работе мастера или другое лицо, отвечающее за техническую 
исправность данного оборудования. 

4. Работать на неисправном оборудовании запрещается. 

5. Рабочие, занятые обслуживанием растворных узлов, 
должны хорошо знать: 
°— а) устройство механизмов, машин и агрегатов, установ- 
ленных на их рабочем месте; 

6) правила технической эксплуатации каждого вида об- 
служиваемых механизмов или машин; 

° в) простейшие мероприятия по устранению пеисправно- 
стей и дефектов оборудования и безопасные способы их на- 
(ладки или ремонта; 
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эксплуатации технологического 
зки; 


вспомогательных ра- 


г) безопасные приемы 
оборудования растворных узлов и их сма 
д) безопасные способы выполнения 
бот (чистка машин, уборка рабочего места н т. д); 
е) правила пользования переносными лампами и электро- 


инструментом; - 
ж) безопасные методы работы в бункерах; 
з) установленную сигнальную и аппаратуру аварийного 
отключения механизмов; ў Е 
и) правила оказания пострадавшим первой доврачеоной 


помощи; 

к) правила внутреннего трудового распорядка. 

6. Во время работы нельзя отвлекаться и отвлекать дру- 
гих посторонними разговорами. 

7. Работать следует в спецодежде и спецобуви, предусмот- 
ренной действующими типовыми отраслевыми нормами и от- 
вечающей требованиям безопасности; рукава должны быть за- 
стегнуты или завязаны. 

8 При работе на запыленных участках или в цементных 
бункерах необходимо пользоваться специальным респиратором 
и защитными очками, предохраняющими органы дыхания и 
зрения от попадания цементной пыли. 

9. Спецодежду, спецобувь и предохранительные приспособ- 
ления выдают рабочим бесплатно и на определенный срок, 
поэтому необходимо обращаться с ними бережно и аккуратно? 

10. Спецодежду, спецобувь необходимо своевременно от- 
давать в стирку и ремонт. 

11. Ремонт и стирку спецодежды и спецобуви производят 
за счет предприятия или стройки. 

м тараз загрязненную спецодежду керосином или бен- 
р же в пеприспособленных помещениях, непосред» 
а у рабочих мест или в бытовых помещениях, запреща- 

13. Для обеспыливания спецодежды должны быть выделе- 
ны специальные помещения, оборудованные приспособления: 
ми и механизмами по удалению пыли из одежды и из поме- 
щения. 

14. Для хранения спецодежды У аждом 
строительстве или предприятии оте оса иа 
вые помещения, в составе которых имеются раздавальные 
шкафы с двумя отделениями: для домашней одежды и обуви 
и для рабочей одежды и обуви. И де Зы 
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|5, Выносить спецодежду и спецобувь с территории строн- 
тельной площадки или предприятия не разрешается. 

16. При пользовании индивидуальными предохранитель: 
ными приспособлениями передавать их другим лицам не до- 
пускается, 


Требования техники безопасности при обслуживании 
оборудования растворных узлов 


А. Ленточные конвейеры 


18. Перед началом подачи матерналов заполнителей лен- 
точными конвейерами необходимо убедиться в наличии ограж- 
дений на ведущих, ведомых и натяжных барабанах конвейера. 

Ограждения должны быть установлены таким образом, что- 
би исключалась возможность попадания руки под ленту бара- 
бана: барабаны и ленту ограждают сплошным или сетчатым 
кожухом на расстоянии не менее | м от оси барабана, причем 
ограждение должно быть выполнено без окошек и дверок. 

19. Всли ограждение снято или в нем имеются поломанные 
стержни, через которые может пролезать рука, работать на 
пенточном конвейере запрещается. 

90. Нельзя также работать на наклонном конвейере, если 
на нем отсутствует тормозное устройство, что при остановке 

Конвейера может привести к обратному ходу ленты и засоре- 
Аню рабочего места и троса аварийного отключения. 

21. Необходимо постоянно следить за исправностью при- 
способлений для чистки ленты и барабанов от налипших ма- 
терналов. 

25 Работать на лениочном конвейере с неправильно уста- 
Новленной лентой не разрешается. 

23. Если лента сползает © барабанов, конвейер надо немед- 
тешо выключить и о его неисправности сообщить мастеру или 
роизводителю работ. 

_ Удерживаль ленты барабанов или поддерживающие роли- 
т каким-либо случайным предметом или приспособлением 
палками, трубами, металлическими прутьями и т. п.) запре- 


24 Перед пуском конвейера необходимо дать сигнал. 

99 Г го конвейера не допускается 
вание ленты подбрасыванием песка, щеб- 
‘ит, п, между лентой и барабаном, так 
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к при этом ВОЗМОЖНО затягивание руки или предмета " 
‘сываемыми материалами под ленту. 

96 Если лента сильно провисает и происходит проскаль. 
зывание се по барабану, конвейер необходимо остановить и 
подтянуть барабаны, предварительно вывесив на пульт управ- 
ления илн рубильник пуска конвенера запрещающий плакат: 
«ПЕ ВКЛЮЧАТЬ — РАБОТАЮТ ЛЮДИЬ, а из цепи управ. 


ления изъять вилку разрыва. 
эт. Влезать под ленту для проверки ее натяжения не до: 


пускается: 

98. Переставлять или заменять поддерживающие ролики 
во время работы конвейера запрещается. 

99. Езда на движущейся ленте не допускается. 

30. Садиться на ленту для отдыха, а также ходить по ней 
запрещается. 

31. Лля снижения уровня шума при сбрасывании с ленты 
заполнителей в бункер необходимо, на стенку бункера наве- 
шивать фартук из прорезиненной ткани или куска ленты. 

39. Над местом сброса матернала в бункер должен быть 
установлен кожух для отсоса пыли, который подключают к 0б- 
щей системе вытяжной вентиляции. 

Установку для отсоса пыли необходимо включать до пуска 
конвейера. 

33. Рабочий, занятый обслуживанием ленточного конв 
ра, должен регулярно в течение смены проверять работу вы- 
тяжной вентиляции: 

34. Во избежание перегрузки ленточного конвейера и заг 
сорения рабочего места необходимо правильно отрегулиро- 
вать шибером подачу заполнителей. 

35. Если заполнители не проходят через течку, следует 
принять меры для устранения их зависания. При этом нужно 
быть чрезвычайно осторожным, так как при проталкивании 
материала в течку может произойти обрушение свода заполни” 
В "С находящегося там рабочего. их 
с. 6, САСО ет Ср для обрушения свода тане 
не допускается. ОНА = 

Перед спуском в бункер мастер обязан провести © т 
ми дополнительный инструктаж по безопасному ведению Р 
и ооа й 

= по обрушег т ей или 30° 
талкиванию ветр д и "организ 

вать следующим образом: О ШГ г 
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под“ 


ор: 


ейе- 


по про: 


———>= Сар 23 


а 


а) подготовить переносное освещение с напряжением в 


отт не выше 12 в, при этом длина провода должна быть 
чаточной для обследования самого дальнего угла а 

6) надеть предохранительный пояс, предварительно а 
ив его исправность и дату последнего, испытания; 

в) перед спуском в бункер надеть респиратор и защитные 
ОЧКИ: 

г) для спуска в бункер должна быть установлена специ- 
альная лесенка; 

д) надежно привязать веревку за карабин предохранитель- 
ого пояса, а другой конец ее должны держать двое рабочих, 
которые, находясь на надбункерной площадке, должны стра- 
ховать находящегося в бункере рабочего. 

Наблюдающие рабочие должны держать веревку постоян- 
но в натянутом состоянии и при первом сигнале работающего 
в бункере оказать ему требуемую помощь; 

в) надбункерная площадка, откуда производится спуск ра- 
бочего в бункер, должна быть хорошо освещена. 

38, Обрушение материала, если рабочий находится ниже 
отвесной стены заполнителей, производить не допускается. 

39 После окончания работы в бункере защитные приспо- 
собления (пояс, веревки и др.) необходимо очистить и сдать на 
Хранение или передать сменщикам- 

_40. При нахождении рабочего в бункере подача и выпуск 
заполнителей не допускаются“ 

1 После окончания работы в бункере крышку его следу- 

ё запереть на замок, а ключи передать, мастеру смены. 
т 42. Если заполмитель на’ ду ленты ето. 
ов яснить причину и по возможности устр 


нии ленточного конвейера надо’ посто- 
й рабочего места- 

ешается чистить только при 
`убедившисьв в надежности его 


ста. требуется 
казанных работ ог- 


онвейерами должны 
рочным перекры- 


у можно только 
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ионариому переходному ве перилами у Яестии 
по отам А 2 
ТИМИ 


Перслезать через конвейер или стоять на его металлицо 
оро ‹ 7 Ге 


ких контру КЦИЯХ запрещается: иб. : 

|8 Необходимо постоянно АО За наличием и ао 
ностью ограждения приямка натяжного барабана конвейера 

49, Вели ленточный конвейер расположен наклонно, то 
проход вдоль конвейера должен быть оборудован настилом е2 
досок с нашивкой на них поперечных деревянных планок на 
расстоянии 30—50 см одна от другой на всю ширину прохода 
и освещением на 96 в. 

50. Рабочему, обслуживающему наклонный конвейер, не- 
обходимо постоянно следить за чистотой деревянного настила 
ив зимнее время не допускать образования наледей на план- 


ках. 


с. 


Б. Шнеки и элеваторы 


51. При обслуживании шнеков необходимо постоянно сле- 
дить за наличием и исправностью верхних крышек. Во избе- 
ае пыления крышки должны плотно прилегать к стенкам 
а 52. Не допускается работа шнека при открытых или ненс» 
Е крышках, а также при недостаточной герметичности 
ОК через шнек должен быть устроен в виде пере“ 

5 а с лестницами и перилами. 

20 Е по крышкам шнека не допускается. 1 
ха ео задевании шнека за дно или боковые стенки кожу" 
р уа шнека запрещается. 
Е тд Шагалом ремонтных работ или пере 
необходимо О а также перед съемом кр! З 
весить зап иключить двигатель, на пусковое устрой ТА- 
ют лю 19е ающий плакат: «НЕ ВКЛЮЧАТЬ —РАБО 
56. Если в о цели управления вынуть вилку разрь будет 

издавать характе Е АТ о ЩО е 

рный звук или нагреваться, не0бХоД 


немедлое - 
бо ИНО Выключить и выяснить причину ненормальной ра 


0- 
пении кот 
Ут возникнуть при переполие аат иа 
ментом ‘подачи е0 „и 

вследствие чрезмерной поункера или 


и ли п А 
ПРУТ емкости е лпения цементом приемного’ 


Подоб 

М Аооные) 

95 сл 

а шнека це Учаи мог 


57. Векрывать кожух разрешается только после надежного 
отключения привода шнека, Ў 

58. Излишки цемента следует выбирать из кожуха шнека 
специальной ложкой в ведро или другую емкость, не допуская 
просыпания ОЩЕ пол. 

59. Провертывание винта шнека следует производить вруч- 
ную за муфту соединения двигателя с редуктором. При этом 
необходимо соблюдать особую осторожность и не допускать 
других рабочих к открытому люку шнека. 

60. После окончания работ по очистке кожуха шнека от це- 
мента следует выправить крышки и плотно завернуть гайки, не 
допуская пыления в местах соединения. 

61. Работы по устранению ненсправности шнека, а также 
по его очистке при аварийной остановке должны вести двое 
рабочих обязательно с разрешения мастера или производителя 
работ. 

62. Шиберы, перекрывающие течки подачи цемента в шнек, 
должны быть удобно расположены, свободно открываться и 

закрываться. 

Применять металлические прутья, трубы и другие предме- 
ты для открывания и закрывания течек бункера запрещается- 

63. Шахты элеваторов должны быть изготовлены таким 
0бразом, чтобы была исключена возможность пыления: Раз- 
прузочное отверстие элеватора должно быть соединено с мес- 
Том разгрузки герметически через металлические рукава. 

‹ Для задержки негабаритных или смерзшихся кусков 
!мертных или цемента перед питательной течкой элеватора 
Должна быть установлена решетка. 

. Во избежание пыления при транспортировке цемента 

Хта элеватора должна постоянно находиться под разреже- 

М, поэтому перед пуском элеватора следует проверить ра- 

У вытяжного вентилятора. 

ща е элеватора, находящегося не под разрежением, запре- 
о Течки элеватора и их присоединения должны гермети- 

` ваться. 
вред остановкой элеватора необходимо перекрыть пи- 
о течку и сделать несколько оборотов элеватора вхо- 


сватор, если ковшы загружены матерна- 


оля п едупреждения нес тастных случаев при ремонте, 
9м лжны быть установлены при- 
ҷ Д ) 
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препятствующие возможности 
Г 


а. 


1 

в) 

с: 
о 
ы 
2 


тения за работой и своевременного выявле 
еваторе должны быть установлены сиг. 


нализируюне 
70. Производить В 
юшихся или дви 
ь пробы запрещается: 
бслуживания элеватора необходимо следить 


раждений привода. 

атора следует содержать в чистоте. Ов 
лестницей и перильными 

кже обеспечен достаточ- 


враща 
шей или отбират 
71. Во время о 
за исправностью ог 
72. Приямок элев 
должен быть оборудован входной 
ограждениями по его, периметру, а та 
ным освещением, напряжением до’ 36 в. 
73. Спрыгивать с пола в приямок элеватора не допускает» 
ся. 
74. При озистке шахты элеватора следует надежноротклю: 
чить привод его н обязательно надевать респиратор и прело- 


хранительные очки: 


В. Смесительные установки 


5. Бункера заполнител й и цемента дол 
е соединения с дозаторами._ : е 
ун ерлпитатель растворобетономешалкигдо. 

еской крышкой с отверстием. 


жны иметь плот- 


ХД, Ч. 8 


:н водой необходимо включить б 
проверкн 6 вхолостую. Если при пуске послышится металли- 
ческий скрежет, инск или другой звук, свидетельствующий о 
ненсправности оборудования, необходимо остановить апрек 


= № ат 
немедленно СОООЩиТЬ 00 этом мастеру Нин производителю 


„менто отопомошалку ду 
т У Для 


1 
работ. 

До устранения ненсправности пускать бетономешалку за- 
прещается. 

30. Для предотвращения выбивания пыли па ‚разгрузочно- 
то отверстия конусовидных бетономешалок они должны быть 
оборудованы уплотнительным устройством в виде подвижного 
щита или конуса, укрепленного на кронштойне, независимо от 
движения бетономешалки. 

81. Разпрузочный лоток цилиндрической бетономешалки 
должен быть оборудован пневматическим шарнирным приспо- 
соблением, позволяющим при загрузке и вращении бетономе- 
шалки при помощи затвора плотно закрывать изнутри раз» 
трузочное отверстие. 

82. Места соединения устья расходных бункеров с дозато- 
ами и дозаторов с загрузочным отверстием бетономешалки 
должны быть тщательно уплотнены. 

„ 8 Дозирование составляющих бетонной смеси должно 
быть полностью механизировано и осуществляться дистанци- 
нос пульта управления. | 
|” р. Для уменьшения пыления составные части бетона не- 
емо загружать в бетономешалку в такой последователь» 
} З вода, крупные заполнители, цемент, песок, вода. 
5. После загрузки матерналов в бункер поворотом рыча- 
) нку, тогда материалы из бункера по- 
рабап, после чего можно пускать бе- 


месительного барабана во время его 


00. При выгрузке бетонной смеси из барабана стоять на 


против разгрузочного отверстия бетономешалки запрещается 


01, Оставлять работающую бетономешалку без надзора не 
допускается. 

97. После окончания работы бетономешалки необходимо 
очистить от застывшего бетона. Во „избежание случайного 
включения необходимо перед очисткой изъять из цепи управ- 
ления бетономешалки вилку разрыва, а на пускатель выве- 
сить запрещающий плакат: «НЕ ВКЛЮЧАТЬ — РАБОТАЮТ 
ЛЮДИЬ. 

93. Залезать внутрь смесительного барабана бетономе- 
шалки для его очистки не допускается. 

В отдельных случаях указанную работу можно выполнять 
только под непосредственным наблюдением мастера или про- 
изводителя работ, для чего предварительно необходимо: 

а) подготовить переносное освещение с исправной изоля- 
цией проводов и напряжением в сети не более 12 в, причем 
электрическая лампочка должна быть защищена металличе: 
ской сеткой; 

б) надеть дежурную водонепроницаемую спецодежду и Ре 
зиновые сапоги; 

в) надеть защитные очки и рукавицы; 

г) проверить исправность пневматическ 
шлангов, подающих сжатый воздух; 

д) при очистке барабана от застывшего бетона надеть 
пиратор; э 

е) надеть антифоны, значительно снижающие уровень ш) 
ма при работе пневматическим молотком. сани" 
94. О всех неисправностях в раб ановок И механ 

Е ; х в работе уст инистра“ 

мов следует своевременно ставить в известность адм 

цию участка и делать записи в сменном журнале 


ого молотка и 


рес 


тр 


ИНСТРУКЦИЯ № 24 
по технике безопасности для! столяров 


1. Общие положения 


\. До начала работ, при перемене характера или объекта 
работы, каждый рабочий обязан получить инструктаж по ТБ 
ца рабочем месте с отменой в журнале. Запрещается присту- 
пать к работе без инструктажа по ТБ. 


2. Запрещается приступать к особоопасным работам без 
чюшального наряд-задания на опасные работы. 


3. Запрещается доступ посторонних лиц, не связанных с 
данной работой, на рабочие места. 

+ Запрещается курение на рабочем месте. 

5. Открытые проемы в стенах должны быть ограждены на 
высоту не менее | м от перекрытия или настила. Отверстия 
® перекрытиях должны быть закрыты или иметь ограждения 
“высоту не менее 1 м. 
Ее При работе на высоте или отсутствии ограждения рабо- 
т обязаны пользоваться предохранительными поясами. На 

се должен быть штамп испытания. Крепление пояса произ- 
даа я карабинами к устойчивым и прочным конструкциям и 


6 Одновременное производство работ в 2-х или более яру- 
8 Одной вертикали запрещается, 

"рор лесоматерналах, находящихся на рабочем месте и 

ла схоЛьнОй площадке, не должно быть торчащих пвоздей 
9. ы = 

ао Ба бочие места, лестницы, проходы должны быть доста- 


другим лицам защитные инди- 
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ми А ра 
помимо задания бригадира 
тся. 

я в зоне производства электро- 
ствия грузоподъемных механиз- 


11. Запрещается загромождать проходы и проезды, а так: 


же складировать материалы и отходы вблизи линий электро 


передач. 

15. Запрещается ввертывать и вывертывать эл. лампы пол 
напряжением. Запрещаєтся применять стационарные све 
тильники в качестве ручных переносных ламп: Включать пере- 
носные лампы только при помоши вилки. 

16. При возникновении пожара, аварии на объекте, рабо- 
ий обязан немедленно сообщить администрации, вызвать с 
ближайшего телефона пожарную команду и принять меры Е 


тушению пожара и ликвидации аварии. 2 


рабочий обязан не. 
давшему и принять 
й медпункт. ПО. 


20. При работе с электроннструментом руководствоваться 
специальной инструкцией. 

93. Привести в порядок рабочую одежду. Застегнуть рука- 
ва и полы, одеть головной убор. : 

91. Работать в мягкой обуви (босоножки, тапочки и т. д.) 
запрещается. 


П: Во время работы 


95. Для хранения и переноски инструментов иметь специ- 
альный ящик (переносить или перевозить инструмент с откры- 
лыми лезвиями запрещается) . 


26. Нельзя укладывать инструмент лезвием вверх, остав- 
лять инструмент без присмотра. 


27. При пилении не допускается ставить палец или руку у 
пропила для направления пилы по руке. 


28. Ударные инструменты не должны иметь сколы и зау- 
сенцы на рабочих поверхностях. 
29. Шри распиливании материал должен быть прочно ук- 
реплен. Нельзя укладывать материал на колено. При резании 
| стамеской, топором нельзя поддерживать обрабатываемый 
Предмет рукой по направлению движения лезвия стамески и 
топора, а также резать на себя и на весу. 
30. При сверлении следует проверить прочность закрепле- 
"1я сверла в патроне. 
СІВ Запрещается обработка деталей на лесах и подмостях. 
92 Работа на станках разрешается только, обученным ра- 
отим ‘имеющим специальный допуск к работе на станках. 
58 Ус вать столярные изделия на высоте необходи- 
СЫ т остей или лесов, выполненных по соответ- 
ам, проверенных и принятых техническим 
м. Запрещается работать со случайных предметов и 


ЛІ ‹рытия должны выпол- 
тоску и поручень. 


‚сов, подмостей, с1ремянок, располо- 


доз и подгото- 


и 


45”. 


инструмент ОТ ОПИлОК И отр 
М х же 
умент от клочить от Е а его 
ЯТЬ вине 
Т- 


35. Очистить 


в ЯЩИК, 


рументалку. 
36. Очистить рабочую одежду, вымыть лицо, рук 
„РУКИ С мыдоуу 


Спецодежду уло 


злектроинетр 


жить в шкаф. 


ИНСТРУКЦИЯ № 55 


по технике безопасности для стекольщиков 


Обязанности стекольщика перед началом работы 


|. Перед началом работы следует привести в порядок спец- 
одежду, застегнуть или подвязать обшлага рукавов, надеть го- 
повной убор, приготовить рукавицы на случай переноски сте- 
хол защитные очки, если предстоит резка стекол или выемка 
из рам, 

? Начиная работать, необходимо убедиться в безопасно- 
ст рабочего места, и если нужно, привести его в порядок. 
а 3. В зимнее время необходимо очистить рабочее место, 
аот и стремянки от снега и наледи, а затем посыпать их 

ом, 5 

т + Рабочее место и проходы к нему должны быть достаточ- 
— ^ вещены. 

— вы Инструменты, применяемые для производства стеколь- 
—  со4бот, должны быть хорошо укреплены на ручках. 
ия предохранения порезов лезвия ножей для Е 
ржа, замазки должны быть совершенно тупыми и не име 

г пятен. Я 

к 5 Я 7 ТЬ 

харе, 08 работе на высоте необходимо внизу заготови 
А Гео Стекла, 

ЗЕТ Стекла на подмостях или лесах за 
рить" Работе на высоте необходимо предва 


есах запрещается: | 
рительно про- 


ис 1 : 2, В; 
6) ‘СПравность и надежность остекляемых переплетов. 
С) о правность закрепления ходовых стремянка, 
2 ста, над которым будут производа 
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Обязанности стекольщика во время работы 


а) Хранение, разгрузка, транспортирование стекла 
и вспомогательных материалов 


9. Ящики со стеклом следует ставить вертикально, а не 
плашмя. Хранение стекла без ящиков запрещается. 

10. Витринное стекло должны вынимать, стоя с двух сто. 
рон ящика, двое рабочих (с помощью других рабочих, если 


стекло тяжелое) н осторожно ставить на подкладки. Затем | 
под стекло подводят специальные носильные ремни. Д 
11. При укладывании и съеме ящиков со стеклом надо на. | У 


ходиться с торцевой стороны ящика. 

19. Всевозможные операции со стеклом (установка в ящик, 
перестановка стекла и т. д.) следует выполнять в рукавицах. 

13. Групповые работы по перемещению ящиков со стеклом 
надо выполнять по команде старшего. 

14. Тяжелые стекла больших размеров должны переносить 
несколько рабочих на ремнях (в две, а иногда и четыре пары). 
При этом следует идти в ногу, чтобы не было раскачивания 
или колебания стекла. 

15. Витринное стекло и стекло больших размеров следует 
переносить при помощи специальных лямок (носильные рем 
ци) в вертикальном положении —с помощью других рабочих, 

16. Шри переносе стекло следует держать сбоку. Шести 
стекло, держа его перед собой а также в горизонтальном по: 
ложении запрещается. | г 

17. При переноске лист стекла необходимо брать одной 


ааа а ный н. 
зв 


18. Подниматься по лестнице со стеклом в руках запрещи” 


ется, стекло должно быть подано снизу в нужный момент. ль’ 
19. К месту работ стекло следует переносить В вертикали ГЕ 
ном положении в специальных ящиках легких из тонких д Е 
ое с двумя ручками, текла, кать 
9 0. Чтобы предупредить ранение рук при переноске 1 ох 
јет надевать рукавицы и накладывать На острые гр стекл 
ее текла подушки из ветоши или другого мягкого матери 
а . азок 
) Резка и обработка стекла, приготовление зам рае 35. 
9]. Р К свое а) 
о аа работ следует привести В порядо оо него отек 
Удобно и И все лишнее с рабочего стола ленное д1 е) 
Резки, и ящи ичиво расположить стекло, пригото у 
ки для отходов. „Я 
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ЕТ = к. бж 


о Бой стекла и отходы следует собирать в ящик и по мо 
ре накопления удалять из мастерской, так как оставленные 
на полу или на верстаке обрезки и обломки стекла могут 
| стать причиной ранения. 

93. Бой и отходы стекла необходимо собирать в рукавипах, 
од. Резчик стекла обязан работать в нарукавниках и фар“ 
туле (закрывающем ноги ниже колена). 
` 55. При резке стекол и при очистке рам от битых стекол 
следует надевать защитные очки, 

96. Не следует резать прязное и мокрое стекло, его необ- 
ходимо протереть хотя бы по линии реза. 

эт. Шри резке стекла алмазами и стальными стеклорезами 
необходимо пользоваться напалечниками из кожи и резины, 

28. Стекла, принесенные с мороза, разрешается резать 
только в теплом помещении после отогревания и полного их 
высыхания. 

29. Резать стекла, даже самые мелкне, не на верстаке и 
на случайных предметах запрещается. 

30, При использовании электростеклореза напряжение то- 
ка должно быть не выше 36 в. 

31. При работе электростеклорезом необходимо соблюдать 
осторожность, чтобы избежать ожогов и поражения электро- 
током. 

32. Если сделанная алмазом прорезь недостаточно глубо- 
ка, надо сделать полную прорезь рядом с первой или с обрат- 
ной стороны, на том же месте. 

Ломать стекло без прочерчивания стеклорезом или алма- 
зом запрещается. 

33. Лучше всего ломать стекло о край верстака, а Узкие 
кромки стекла отламывать стеклорезом, захватывая его про- 
Резями оправы или специальным инструментом. . 
т Шри хорошем надрезе стекло ломают, ухватив за края 
ры При небольшом затуплении алмаза или резке сталь- 
кат © ро стекло точно по линии реза следует просту- 

а аснизу оправой стеклореза или другим инструментом до 


пор, пока не появится начальная трещина, затем ломать 
ЛО. х 


в) Выемка, вставка и промывка стекол 


‚стекол ные работы на высоте запрещается; 
едене овли, с которой производят. 


тении темноты, если нет необходимого г 


ста работы и подходов к нему, окус | 


в) при наступл 
зещения ме 


приставной лестницы можно стоять | 
а расстоянии не менее | м от ера 


венного (619: 
36. При работе с 
находящеися Н 


Ст 


ступени, 
конца лестницы. А 
37. Разрешается применять лестницы и стремянки, имею- 


щие врезные ступеньки, поверхности ступенек не должны | 

быть скользкими. 
38. Запрещается опирать приставные лестницы на стекла — 

(в витринах) и горбыльковые бруски переплетов. | 
Ставить лестницы разрешается с наклоном не более 60°. 1 
39. При работе с подвесных люлек необходимо: убедиться 

в точности и надежности канатов и блоков. р 
40. При необходимости резки стекол на высоте отходы т 

следует собирать в одно место и затем сносить их вниз. 

41. Инструмент необходимо хранить в специальной сумке 
нли карманах спецодежды так, чтобы он не мог упасть с вы 
соты. 

49. Материалы следует надежно закреплять на месте про- Е 
изводства работ, не допуская падения их. 

43. При вставке составного стекла впритык надо приме 
нять стекла одинаковой толщины, чтобы их края были Запод р 
лицо во избежание порезов рук и при протирке. 

44. До вставки стекла необходимо: 

а) подготовить рабочее место; 

6) разложить инструмент, приспособления, штапи 
кладки; 5 

в) приготовить замазку; 

г) тщательно проверить и исправить фальцы, так как ПИ 
выверке стекла на подкладках в фальце (на кусочках дерева» 
резины и др.) стекло может лопнуть. и. 

45. Вставляемое стекло следует двигать к проему по ваза 
лу вместе сіподкладками уложенными в одном уровне © ГЫ 
ним фальцем. г Е 

46. Остекление следует производить только на двойной з 
мазке, так как фальцы переплета не всегда бывают в адаа 
плоскости, стекло ложится неплотно и при закрепле = 
шпильками оно от нажатия может лопнуть. Е 

47. При вставке стекол на ны © замазкой или 
стичными прокладками необходимо следить, тоб 
шурупы не касались стекла. п 

48. Протирать стекла в глухих летних пе! пле 
гах следует изнутри помещений. - 5 
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ки, про- 


И ЗИ 


49. Нельзя протирать руки той же тряпкой, которой протн- 
рают стекло. 


Обязанности стекольщика после окончания работы 


50. После окончания стекольных работ необходимо убрать 
рабочее место и оставшиеся матерналы (стекла и т. д.) сдать 
® в места хранения или на склад. 

' 51. Инструменты и приспособления (предохранительные 
т пояса, лямки стремянки и др.) убрать в места хранения. 

С Бу Стеклорез и алмаз надо протереть сухой тряпкой илн 
|  замшей, просушить и положить в специальный футляр из зам- 
ши или сукна. 

_53. Оставлять материалы, приспособления и инструмент на 
ысоте после окончания смены, во время перерывов в работе, 
кже сбрасывать их с высоты запрещается. 

54. По окончании смены все инструменты и приспособле- 
я используемые для приготовления замазок с применением 
ядовитых или ед! х материалов, должны быть тщательно вы- 


и сдать ее на хранение. 
и возможности принять душ. 


ИНСТРУКЦИЯ № 26 


по технике безопасности для слес 


аря по ремонт 
строительных машин и обо А - 


рудования 


1. Общие положения 


Слесари допускаются к работе только после того, как 
) соответствующую подготовку, инструктаж и провер- 

ии техники безопасности. 
‚ Слесарям-ремонтникам приходится выполнять самые 
ообразные по характеру и объему слесарные, станочные и 
чные операции. Это обязывает их быть особенно внима- 
ыми и осторожными. Е 
- Слесарям-ремонтникам необходимо: 


) всегда содержать свое рабочее место в чистоте и по- 
э. 

) содержать в порядке спецодежду, одевая ее так, чтобы 
тники и рукава хорошо облегали шею и кисти рук; следу- 
помнить, что свисающие завязки, незастегнутые части 
ды могут привести к несчастным случаям; 

ходить по цеху (мастерской) только по проходам и Д 
внимательно прислушиваясь ко всем ие 
но уступая дорогу движущемуся О Ч 
крана с грузом ни в коем случае не следует г 

зом или вблизи него; 
регулярно мыть руки пере 
Давила личной пигиены, 
причины заболевании: 
ть и строго соблюдать правила 


Д принятием пищи И соблю- 
помня, что грязь и неопрят- 


А? 
р 


противопожарной 


151 


ДЬ, < ША 
ности слесаря-ремонтника перед началом работы 


Я. 

1 Пере началом работ привести в порядок спецодежду. 

‚› Очистить рабочее место от посторонних предметов, под. 

готовить приспособления и прузоподъемные средства. 

| $ Перед работой внимательно и тщательно проверить и 
подготовить к работе свой инструмент. Запрещается пользо- 
ваться незнакомым, случайным и непроверенным инструмен- 
том, 


11. Обязанности слесаря -ремоптника во время работы 


1. При постановке машины на ремонт в цех или мастер- 
скую вывешивать па раднатор таблицу «Двигатель не заво- 
ДИТЬ», 

РД Для предотвращения неожиданного смещения (перека- 
тывания), машину ставить на тормоз и включить первую пере- 
дачу, подкладывать под пневмоколеса машин и тракторов 
подкладкн. 

3. При работе под машиной убедиться в устойчивости ее 
положения, в правильности установки. 

Не лежать под машиной во время работы двигателя. 

4. Не работать под машиной лежа на полу, а применять 
дая этой цели специальные тележки и подкладки. 

5. При замене мостов н рессор под поднятый конец рамы 
подставлять специальные козлы. Запрещается в качестве коз- 
лов использовать различные предметы оборудования или 
оставлять машину на домкратах. 

6. Нельзя снимать с машины агрегаты, тяжелые узлы в то 
время, когда под машиной работают люди. 

7. Нельзя укладывать и ставить около машины, на под- 

— Ножки, на эстакады снятые агрегаты, узлы н детали, так как 
| они могут упасть и напести травму работающим. 

8. При сборке машин совпадение отверстий в сопряженных 

алях следует проверять только оправкой. Категорически 

рещается определять совпадение отверстий пальцем на 


‚Во время ремонта необходимо пользоваться 


заранее 
иными домкратами, талями с клей р 


мом, указывающим 


і рументы (молот- 
ники и др.) должны иметь надежно за- 


оо Ски металла должно иметь длину ис ме- 
Мм, В местах зажима сто рукой не должно быть острых 
Лоа част, зубима должна быть гладкой и ие 
, а, 
то Шри работе зубилом пли другим ручным инструментом 
1; рубки Мота необходимо надевать защитные очки и 
р менять защитные экраны для предохранения от поражения 
осколками проходящих мимо рабочих, 
9 Ко или зуба, по которым ударяют кувалдой, сле- 
т поддерживать клинодержателями с рукояткой длиной не 
ое 700 мм, 
14. Гаечные ключи должны соответствовать размерам гаек 
п головок болтов. Запрещается применение рычагов для уве- 
_ лачения плеча гаечных ключей. 

15. При разборке и сборке чугунных и закаленных дета- 
лей необходимо применять молотки с медной (латунной) го- 
ловкой или медные оправки и выколотки, чтобы избежать от- 
кола детали. 

16. При работе с электрическим инструментом необходимо: 

а) перед включением убедиться в заземлении корпуса и 
исправной изоляции проводов; 

6) проверить работу инструмента на холостом ходу; 

в) при напряжении более 36 в пользоваться индивидуаль- 
ными защитными средствами (диэлектрические перчатки, га- 
лоши, коврики); 

г) при прекращении работы отключить инструмент. 

17. Работая с электрогайковертами, пневмогайковертами и 
дрелями воспрещается останавливать вращающиеся детали 
руками или другими предметами. і 

18. Шри пользовании переносными лампами напряжение 
последних не должно превышать 36 в, а в местах повышенной 
влажности 12 в. Лампы должны иметь предохранительную 
сетку н исправный провод. 

19. При заточке инструмента на заточных станках следует 
пользоваться защитными экранами (очками) и опорой (под- 
ручником) для затачиваемого инструмента, абразивный ка- 
мень должен вращаться в защитном металлическом кожухе. 

20. При работе на сверлильном станке не допускается дер- 
жать мелкие обрабатываемые детали руками, а нужно обяза- 
тельно зажимать в тиски. Запрещается работать на станке в 
рукавицах. І 
21 При запрессовке (выпрессовке) деталей, имеющих не- 
подвижные посадки, следует надежно и правильно устанавли- 
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вать детали под пресс, не допуская перекосов. Прилагае\ 
уснлие следует увеличивать плавно. ри возникновении перь 
косов, ненормально больших усилий и других затруднения 
следует разгрузить пресс, снять детали и устранить ИННА 
ненсправности, после чего приступить к выполнению опера- 
ции повторно. 

22. Шри монтажем демонтаже агрегатов, узлов и деталей 
весом более 50 кг следует пользоваться специальными подъ. 
емно-транспортными машинами и механизмами. 

23. К работе по подъему и перемещению грузов допуска- 
ются только лица, прошедшие специальный инструктаж. 

24. Перед подъемом груза необходимо Убедиться в исправ- 
ности грузоподъемного устройства на холостом ходу. Запре- 
щается работать на неисправном грузоподъемном устройстве, 

25. Воспрещается перегружать грузоподъемные устройства 
выше ‚указанной на них грузоподъемности, стоять или рабо- 
тать под поднимаемыми и опускаемыми грузами, оставлять 
груз в поднятом состоянии, перевозить на кранах людей. 

26. Шеред началом подъема необходимо проверить проч- 
ность закрепления груза на крюках и предупредить присутст- 
вующих о начале подъема. 

27. Передвигать груз следует от себя, а не на:себя, преду- 

преждая об этом близко стоящих людей окриками или свист- 
ком. Передвигать груз следует плавно, без раскачивания, при 
пользовании электроталью включение механизма горизонталь- 
ного перемещения следует производить постепенно, так же, 
как при подъеме с 1-го положения на 2-е. 
28. Шри сборке шин следует применять специальные мон- 
закончив сборку, необходимо проверить каче- 
Л накачки воздухом следует поместить шины 
под специально дохранительное устройство «Паук» или 
положит из запорным кольцом. В процессе накачи- 
вания шин необходимо контролировать давление воздуха. 

29. При одновременной работе с электросварщиком или га- 

варщиком необходимо пользоваться защитными очками и 


мое 


Обязанности слесаря-ремонтника по окончании работы 


ать рабочее место; А Л 
струмент, приспособления и матерналы н 


В мовозгорания промасленных тряпок и 
Я пожара их необходимо собрать в спе- 

лические ящики; 

Ь все электроприборы и осветительные точки; 

”Рать в специальный шкафчик спецодежду. 


Обесточит 


2. 


в-> ИНСТРУКЦИЯ № 27 


для такелажников-стропальщиков, 
та обслуживающих грузоподъемные краны 


перед началом работы 


ести осмотр и определить пригодность для рабо- 

јановых путей, а также вспомогательных грузозахват- 

ИС! особлений: траверс, клещей, захватов, канатов, це- 

р] В 

а ые грузозахватные приспособления и тара пе- 
ицу, ведающему этим хозяйством и на рабочем ме- 
ься не должны. 

вспомогательными грузозахватными при- 

и грузоподъемной тарой, у которых отсутству- 


оваться для обвязки и зацепки само- 
риспособлениями (скрутки из проволо- 


Я са 
опальщик должен знать вес груза, пред- 
аном. Для этого он должен полу- 


ранами, список весов грузов, 
ремещению. Подъем грузов 
Г оподъемность крана, за- 


есте такелажника-стро- 
обвязки грузов, по 
дить обвязку груза. 


ия 


чалом работ стропальщик должен получить о 
на г за безопасное производство работ по пе. 
ами, указание о месте, порядке и габа. 3 


оред 
ответстве! 
Юю грузов кран 

" и грузов. Е : 
ритах укладки гру пальщик должен знать месторасполо- 


елажник-стро С р Е 
6. ТА Винка, питающего электроэнергией кран. 
ЖИ келажник-стропальщик для выполнения задания по 


зацепке или обвязке тува должен подобрать соответствующие 
трузозахватные приспосо я Е } Е 
Для обвязки предназна енного для подъема груза должны 
применяться чапочные приспособления, соответствующие весу 
поднимаемого груза с учетом числа ветвей каната и угла их 
наклона. 5 
Канаты и цепи следует подбирать такой длины, чтобы угол 
между ветвями не превышал 90°. Увеличение этого угла может 
быть допущено лишь в исключительных случаях по разреше- 
‘нию администрации, когда высота подъема захватного органа 
не позволяет применить более длинные чалки и когда при этом 
‘исключается возможность перемещения чалок по грузу. 
| 8 В тех случаях, когда на кране работают несколько стро- 
пальщиков, один из них назначается старшим. 
у 
||. Обязанности такелажника-стропальщика 
г Е при работе крана 


Ица, 


ы 
ый 
Г 
8 
а 


1. Место производства работ по подъему и перемещению, 
1 в должно быть во время работы хорошо освещено. рн 
едостаточном освещении или сильном снегопаде, когда кра 
овщик не видит подаваемых стропальщиком сигналов, работа 
Веном должна быть прекращена. р 
2.1 жник-стропальщик должен следить за тем, чтобы 
1есте производства работ по подъему грузов не находилис 
имеющие прямого отношения к работе крана а 
обвязке груза, чалочные канаты и цепи О 
я на основной массив его или груз пасе 
алься за специально для этого предназначенные *, 
Обвязка груза должна производит ^, 
лась возможность выпадения груза Мов 10. 
вна, прутки) и обеспечивалось СО 


епи 


д 1, 
емещении. Чалочные канаты орра 
щ 


Ы ха" 
ся без узлов и петель; под а ощие К 
ъ подкладки, предохр? 


+ Строповка железобетонных изделий должна произво 
за все имеющиеся при грузе петли. Это требование 


_ должно выполняться при подъеме других грузов, спабженлых 


зан, рымами, цаифами, 
ЭА железобетонных и бетонны\ Делий у 0 у 
С «В ‚с: 5 ННЫХ изделии, пе имеющих 


БКИ и указаний о весе изделий, запрещается. 
юдъем и перемещение мелкоштучных грузов должны 
иться в специально для этого предназначенной таре, 
должна исключаться возможность выпадения от- 
Р грузов" 
б При подъеме груза, по весу близкого к разрешенной вру- 
оС ности, он должен быть предварительно поднят на вы- 
з более 200—300 мм для проверки надежности действия 
Шри необходимости исправления строповки груз дол- 
опущен. 
подъеме груза, установленноћо вблизи стены, ко- 
итабеля, железнодорожного вагона, станка или друго- 
ания, не разрешается нахождение стропальщика 
ей) между поднимаемым грузом и указанными 
нлп оборудования; это требование должно вы- 
опускании груза. Стропальщик должен выйти 
ропальщик не должен находиться в кузове 
железнодорожном вагоне и платформе 
илн опускании груза. 
ть перемещаемый груз разрешается лишь на 
для этого место, где исключается возмож- 
рокидывання или сползания устанавливае- 
гановки груза должны быть предвари- 
е прокладки для того, чтобы стропы 
з повреждений извлечены из-под груза. 
: зопальщикуў следует производить 


ть погрузку и разгрузку авто- 


е кабине. Укладка груза на 
тие его должны произво- 


в вертикальном положении, и не оиа подтаскивания 
крюком груза при косом натяжении канатов, 

12. Перед каждой операциен по подъему или перемещению 
груза стропальщик должен лично подавать соот ветствующий 
гигнал крановщику или сигнальщику, предварительно убедив- 
шись, что стропальщик наверху может принять груз и груз на- 
дежно закреплен стропами и ничем не удерживается, во вре- 
мя подъема ни за что не зацепится и что людей возле гру- 
заи в радиусе крана нет. Снятие стропов с груза или крюка 
допускается после того, как груз будет надежно’ установ- 
лен. 

13. Шеред горизонтальным перемещением груза такелаж- 
ник-стропальщик должен следить и убедиться, что груз поднят 
на высоту не менее 0,5 метра выше встречающихся на пути 
предметов. Шри перемещении груза стропальщик должен со- 
провождатъ его и следить за тем, чтобы груз не перемещался 
над людьми и не мог за что-либо зацепиться. 

14. Такелажник-стропальщик может не сопровождать груз, 
если груз и путь, по которому он перемещается, видны с одно- 
то места или когда сопровождение груза невозможно (при об- 
служивании башенных и других кранов). В последнем случае 
за прузом должен следить крановщик, а при нахождении гру- 

| за в зоне, не обозреваемой из кабины крановщика, — стро: 
| пальщик или сигнальщик со своего рабочего места. 

Для разворота, а также для предотвращения самопро- 

ВОЈ разворота длинномерных и громоздких грузов во 

емя их подъема или перемещения стропальщик должен при- 

Н Специальные оттяжки (канаты, крючья) необходимой 


Во время работы такелажнику-стропальщику запреща- 
чб д " 


НЕ р засыпанный землей, примерзший, зало: 
укрепленный болтами или залитын 
ходящийся в неустойчивом положе 
‚Рог двурогого крюка, в таре, запол 


5 


ома ит. п. чалочные ка" 


А? 

_ поднимать или опускать опоры (аутригеры) автокранов 
при их установке или перемещении; 
— — удерживать или поправлять соскальзывающие с груза 
‘чалочные канаты или цепи; при обнаружении соскальзывания 
‘стропальщик должен подать сигнал об опускании груза, после 
чего поправить его обвязку; 5 


находиться на поднимаемом или перемещаемом грузе, 
скать нахождение на нем других лиц» 


ИТЬСЯ ПОД поднятым ‚или перемещаемым грузом; 
Е ать груз от вертикали во время его подъема, пе- 
и. 1 и опускания. 


во время работы стропальщик заметит неисправ- 
ли подкранового пути, он должен поставить об 
крановщика и лицо, которому подчинен. 

_В негодность во время работы чалочные 

че должны храниться на рабочем месте, а 

ны лицу, ведающему чалочным хозяйством, 


ИНСТРУКЦИЯ № 23 


по технике безопасности ДЛЯ Э 


лектромонтера 
по осветительным и сило 


вым сетям 
1. Общие положения 


Г К работе в должности электромонтера допуск 
ца, не моложе 18 лет, прошедшие медицинский осмо 
ние, общий инструктаж по ТБ и инс 
на рабочем месте. 


После проверки знаний безопасных способов производства 
работ электромонтеру выдается соответствующее удостовере- 
ние. В дальнейшем проверку знаний рабочими правил ТБ 
повторяют ежегодно. х 
_ 2 Каждый электромонтер должен хорошо знать правила 
технической эксплуатации электроустановок и. иметь соответ- 


ствующую квалификационную группу по технике безопасно- 
сти. рм = 5а Бч 


аются ли- 
тр, обуче- 
труктаж непосредственно 


_3. Электромонтер обязан. строго. выполнять правила ТБ, 
новленные для персонала, обслуживающего электросети и 
нические установки. 
бходимо строго выполнять правила внутреннего рас- 
ействующие на строительстве. 
получении производственной травмы необходимо 
работу, известить об этом мастера и обратиться в 


ение правил ТБ другими рабочими или 
щих; не нужно оставаться безучастны- 
тего и мастера о необходимости соблю- 
ющих безопасность работы. 
ктромонтер обязан: 
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тить широкой резинкой общага рукавов; заправить оло 
так, чтобы не было развевающихся концов, надеть плотно 0б. 
легающий головной убор и подобрать под поро волосы: 

— осмотреть и привести в порядок рабочее место, орат 
мешающие работе предметы; 

— проверить исправноеть рабочего инструмента и распо 


ложить его в удобном п безопасном для пользования порядке 

— при приеме емены просмотреть журна, в который за 
цисываются вес неполадки, пронешедшие В предыдущей 
смене; 


— проверить, произведены ли на линии необходимые от 
ключения и приняты ли меры, исключающие возможность по 
дачи напряжения к месту работы; 

— получить необходимые защитные средства (диэлектри: 
ческие перчатки, галоши, предохранительный пояс, коврики и 
т. п.) и проверить их исправность, Ме разрешается пользовать- 
ся непроверенными защитными средствами и такими, срок 
действия проверки которых уже истек. 


1. Обязанности электромонтера во время работ 


% 

8. Работать можно только исправным инструментом и Ж 
применять его по прямому назначению. 

Рукоятки инструмента должны иметь защитную изоля: 
цию. 

9. Для подключения электросварочного трансформатора 
к питающей сети необходимо проверить его исправность, схе- 
му соединения проводов и надежность заземления. Во избе- п 
жание случайных прикосновений к токоведущим зажимам не. п 
обходимо систематически следить за исправностью защитных Т 
козырьков. Любые ремонтные работы в сварочной цепи следу: 
ет производить только после отключения агрегата. 

10. Работать под напряжением запрещается: проверять на: 
личие напряжения в сети нужно только специальными прибо- 
рами (вольтметр, указатель напряжения). 

Аварийные работы под напряжением не выше 380. вольт 
допускаются лишь в виде исключения в присутствии паблюда: 
ющего (второй электромонтер, имеющий соответствующук 
группу). | до 

При этом работающий электромонтер должен: 7 

— работать в диэлектрических рало ах или стоять 1 
изолирующем основании; _ 4 Е. ыу 
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— при прикосновении к токоведущим частям одной фазы, 
не касаться токоведущих частей других фаз; 

— в случае прикосновения к токоведущим частям не ка- 
саться окружающих предметов — стен, перегородок, труб, ба- 
лок ит. п.; 


— не прикасаться к людям, стоящим на неизолированном 
полу или земле, 

11. Электрическую арматуру следует устанавливать толь- 
ко исправную, Собирая арматуру, необходимо следить за тем, 
чтобы корпус ее (патрон, выключатель) не касался токоведу- 
щих.частей. 

Снимая осветительную арматуру для чистки, необходимо 
предварительно выключить ток. 

12. Шлавкие вставки предохранителей следует менять при 
снятом напряжении. В случае невозможности снятия напря- 
жения менять вставки трубчатых и пробочных предохраните- 
лей разрешается под напряжением, но со снятой нагрузкой. 
Шри этом смену вставок трубчатых предохранителей следует 
производить в предохранительных очках и диэлектрических 
перчатках, стоя на изолирующем основании или диэлектричес- 
ких галощах. 


13. Запрещается оставлять оголенные без изоляции концы 
проводов даже без напряжения. 


14. Запрещается работать на столбах без предохранитель- 
ного пояса, На высоте необходимо работать только с исправ- 
ных лесов или лестниц. Лестницы-стремянки должны иметь 
крючья, не позволяющие им произвольно раздвигаться во вре- 
мя работы: 

Высота приставной лестницы или стремянки не должна 
превышать 5 метров. Не разрешается производить работы с 
приставной лестницы стоя на ступени, находящейся менее 
1 метра от верхнего конца лестницы. 


15. Запрещается прокладывать изолированные провода 
непосредственно по дереву без изолирующих опор, подвеши- 
вать провода на гвоздях, устраивать проходы без прокладки 
эбонитовых трубок и т, п. . 

16. При возникновении пожара нужно немедленно выклю- 
чить линию, а затем производить тушение. 

17, Работая на высоте, нельзя бросать ничего вниз. Запре- 
щается оставлять на лесах незакрепленные инструменты и ма- 
териалы. | 

18. Находиться под поднятым грузом запрещается, 
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19. При фазировке кабельных и воздушных линий нужно 
надевать защитные очки. з 


20. Изоляция электропроводки всегда должна быть ис- 
правна. Нельзя оставлять под напряжением электропроводку 
с поврежденной изоляцией. \ 

21. Корпус электродрели, напряжение которой свыше 36 
Вольт, должен быть надежно заземлен (занулен). При работе 
с электродрелью следует надевать диэлектрические перчатки 
н становиться на резиновый токонепроводящий коврик. 

Работать электроинструментом с приставных лестниц за- 
прещается. 


22. Пробивая каменную стену, необходимо надевать за- 
щитные очки. 

23. Необходимо строго выполнять требования, указанные 
на вывешенных предупредительных плакатах. 

24. Во время грозы производить работы (ремонт и мон: 
таж) на воздушных линиях запрещается. 

25. Шри выполнении специальных работ электрики должны 
строго выполнять «Правила технической эксплуатации и безо- 


пасности обслуживания электроустановок промышленных 
предприятий». 


ТУ. Обязанности электромонтера после окончания работы 

26. Шосле окончания работы электромонтер должен: 

— привести в порядок рабочее место, убрать и сложить ин: 
струмент, приспособления и индивидуальные защитные сред: 
ства в предназначенные для этого места; 

— сообщить мастеру и сменщику о всех неисправностях и 


неполадках, замеченных в процессе работы, и о принятых ме 
рах; 


сдать дежурство сменщику под расписку в журнале © 
отметкой о незаконченных работах, недостатках и об объеме 
работ, выполненных за смену. 


ИНСТРУКЦИЯ № 29 


по технике безопасности на производство 
электросварочных работ ручным способом 


Общие указания 


1. Металлические части электросварочных аппаратов (кор- 
пусы сварочных трансформаторов, эл.-сварочных генераторов 
и др.) , а также зажимы вторичной обмотки сварочного транс- 
форматора (проводник земля) должен быть заземлен до 
включения аппарата в сеть. 

Запрещается пользоваться заземлением одного аппарата 
для заземления другого. 

2. Шитание электрической дуги допускается только от сва- 
рочных трансформаторов, генераторов, выпрямителей. Шита- 
ние от электрической сети не разрешается. 

3. Включать в эл. сеть сварочные агрегаты следует только 
закрытыми рубильниками. 

4. Включать в эл. сеть и отключать от нее сварочные ап- 
параты, агрегаты должны электромонтеры. Запрещается эти 
операции производить сварщикам. і 

5. Сварка должна производиться с применением двух про- 
водов. Провод с держателем, прямой, должен иметь надежную 
изоляцию. В качестве обратного (заземления) провода допус- 
каются: стальные шины любого профиля достаточного сече» 
ния, сварочная плита и сама свариваемая конструкция. 

Запрещается использование в качестве обратного провода 

(заземления) трубы сантехнических сетей, конструкций зда- 

ний и технологическое оборудование. 

Запрещается использовать для сварки последовательное 


соединение металлических стержней, рельсов или других пред- 
метов, 
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Ручная электросварка: 


а) сварочные аппараты, агрегаты, установленные на от 
крытой площадке, должны быть закрыты навесами или бре 
зентами; 

0) также защищены от механических повреждений. 

Запрещается производить эл.-сварочные работы под откры- 
тым небом во время дождя и грозы; 

в) при сварке внутри металлических конструкций, котлов 
п резервуаров, а также в помещениях особоопасных персонал 
обязан иметь для работы: диэлектрические перчатки, галоши, 
резиновый коврик и резиновый шлем. Пользоваться металли- 
ческими щитками в таких случаях запрещается. 

Переносные лампы должны быть 12 вольт; 

г) запрещается производить какие-либо ремонты свароч- 
ных установок под напряжением: 

д) запрещается производить сварочные работы на закры- 
тых сосудах, находящихся под давлением котлов (котлы, бал- 
лоны трубопровода, сосуды, содержащие воспламеняющиеся 
вещества); 

е) перед включением сварочного аппарата в работу требу- 
ется произвести проверку обмотки трансформаторов, состоя: 
ние контактов, зануляющих проводов, исправность изоляций 
рабочих проводов`и защитных средств; . 

ж) без осмотра, а также при неисправных сварочных аг- 
регатах. трансформаторах работать запрещается; 

з) по окончании эл.-сварочных работ эл.-сварочный аппа- 
рат отключают от сети, после чего электродержатель отсоеди: 
няют от трансформатора и запирают в ящик на замок, обиты! 
внутри-асбестом; Зея Д 

и) сопротивление изоляции токоведущих сетей сварочной 
цепи должно быть не менее 0,5 м ом, проверка изоляции 1 ра? 

в З месяца, выдержка в течение 5 минут — 2000 в; 

к) каждый сварочный трансформатор, агрегат закрепл”“- 
ется за электросварщиком. Без разрещения участкового меха 
пика на чужом аппарате работать пе разрешается. 


ИНСТРУКЦИЯ № 30 
по электропрогреву бетона и грунта 


1. Общие требования монтажа и эксплуатации оборудования 
для электроподогрева 


а) Перед установкой и монтажом электрооборудования 
необходимо сделать проверку исправности всех частей эл. обо- 
рудования. а также очистить от пыли и грязи трансформаторы 
и распредшиты; 


б) все контактные соединения должны быть очищены и 
проверены на плотность затяжки; 


в) электроизмерительные приборы должны быть исправны. 
Пользование приборами с разбитыми стеклами, погнутыми 
стрелками и другими повреждениями не допускается; 

г) проверить трансформаторы на обрыв и изоляцию обмо- 
ток низкой и высокой стороны. В трансформаторах с масля- 


ным охлаждением проверить уровень масла. Перегрузка тран- 
сформатора не допускается. 


П Раздел 
Электропрогрев бетона 


а) при электропрогреве бетона все электропровода и 
электрооборудование должны быть ограждены, а корпуса 
электрооборудования заземлены; — 

6) монтаж и присоединение к питающей сети электрообо- 
рудования, а также дежурить могут монтеры, имеющие груп- 
пу допуска не ниже ПІ-Я; , 

в) работаюших вблизи прогреваемых участков необходимо 
предить об опасности поражения эл. током и тщательно 
структировать; 
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г) прогреваемые оО ый Е находить 

круглосуточным наблюдением квалифицированных Монте. 
и запрещается нахождение людей на прогреваемых участ. 
ках кроме измерения температуры, которое производится ква. 
пифицированным персоналом с применением защитных 
средств и по возможности одиой рукой; 

д) на участках прогрева напряжением до 60 в допускается 
выполнять работы монтерским инструментом с диэлектриче- 
скими ручками с применением резиновых перчаток и бот: 

е) в пределах зоны эл. прогрева необходимо устанавли- 
вать сигнальные лампы, загоратющиеся при подаче напряже: 
пия, а также вывесить предупредительные плакаты и надписи 
«ОПАСНО» «ТОК ВКЛЮЧЕН» и другие, а также правила 
оказания первой помощи при поражении током: 

ж) открытая, незабетонированная арматура ж/б конст- 
рукций, связанная с участком электропрогрева, подлежит до- 
полнительному заземлению: 

3) перед включением под напряжение, а также после каж- 
дого перемешения эл. оборудования на новое место требуется 
проверить состояние изоляции проводов, защитных средств, 
ограждений заземления эл. оборудования. 

В сырую погоду и во время оттепели все виды электропро- 
грева на открытом воздухе должны быть прекращены. 

Работы, связанные с электропрогревом, должны исполнять- 
ся с соблюдением требований и правил технической эксплуа- 
тации и безопасности обслуживания эл. установок промыш: 
ленных предприятий. пт 

В зоне электропрогрева применяются кабели марки КР 
или изолированные провода ПРТ-500 (с дополнительной 32° 
щитой резиновым шлангом). (Запрещаетея прокладывать 
провода по грунту или слою опилок). 08 

Прогреваемые участки, конструкции и т. п. должны ат 
окружены ограждением высотой 1 м и не менее З м от о 

периметра. Для обслуживающего прогрев персонала нео 9. 
димо устраивать (укладывать) деревянные трапы к мест?" 
измерения температуры. 


ИНСТРУКЦИЯ № 31 


по технике безопасности при работе с ручным 
электрифицированным инструментом 


1. К работе с электрифицированным инструментом допүс- 
каются лица, прошедшие производственное обучение. 


2. Ручной электрифицированный инструмент должен выда- 
ваться для работы только исправным, лицам, имеющим соот- 
ветствующее удостоверение на право пользования им и про- 
шедшим инструктаж. 

-3. Установку рабочего инструмента, регулировку, а также 
ремонт можно производить только при его полной остановке 
и отключении. 

4. Запрещается работать с механизированным инструмен- 
том с приставных лестниц, работа со стремянки допускается 
при наличии только на всей рабочей площадке ограждения н 
соответствующих упоров на ножках стремянки. 

5. При перерывах в работе, при переноске электрифнци- 
рованного инструмента на другое место, инструмент необходн- 
мо отключить. Запрещается оставлять без надзора электрифи- 
цированный инструмент, подключенный к э/сети. 

6. Запрещается во время работы натягивать, перегибать 
подводящие кабели электроинструмента. Не допускается пе- 
ресечение их с тросами, электрокабелями, эл. сварочными про- 
водами, находящимися под напряжением. 

‚ Т. Шри перерывах в работе, обрыве эл. проводов и всякого 
рода неисправностях нужно немедленно электроинструмент 
отключить от э/сети. 

8. Во время дождя и снегопада работа с электроннстру- 
ментом на открытых площадках допускается лишь, как неклю- 

чение, при наличин на рабочем месте навесов и с обязатель- 
ным применением диэлектрических перчаток. 
`` П 
Б 
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Це домуекается производить обработку электроинструмен- 
том обледеневшых и мокрых деревянных деталей. 

9 В помещениях особо опасных и с повышенной опасно- 
стью при работе е ручным электрониструментом напряжение 

* должно быть не выше 36 в. 

В помещениях без повышенной опасности допускается на- 
пряжение 127—220 в, но с обязательным применением ди- 
электрических перчаток, галоши ковриков. 

Корпусы электроннструментов, работающих при напряже- 
вии свыше 36 в должны быть заземлены (независимо от ча- 
стоты тока). 

10. Выдача эл. инструмента из кладовой непосредственно 
для работы производится е обязательной записью в соответ- 
ствующий журнал с росписью получившего инструмент. 

11 Передавать эл. инструмент из рук в руки на рабочем 
месте запрещается. 

Работать с электроннструментом должен только тот, КТО 
получил его из инструментальной кладовой. 


ИНСТРУКЦИЯ № 32 


по правилам работы в действующих цехах 
и предприятиях для персонала подрядных 
организаций 


ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ РАБОТ 


1. Все работы в помещении действующего цеха, вблизи 
или на включенных трубопроводах газа, воды, пара ит. д, 
вблизи находящихся под напряжением электрических линиях, 
а также все работы с огнем на территории завода персоналом 
подрядных организаций производятся только по специальному 
письменному разрешению нач. цеха на производство этих ра- 
бот и под наблюдением выделенных ответственных лиц со 
стороны подрядной организации и со стороны эксплуатации. 

2. Входить в помещение действующего цеха и работать в 
нем имеют право только лица, имеющие допуск в данный цех. 

3. При приходе на работу в действующие цеха старший по 
бригаде подрядной организации: прораб, бригадир ит. п, 
обязан явиться к начальнику смены цеха и предъявить ему 
письменное разрешение начальника цеха на производство ра- 
бот. Начальник смены после краткого инструктажа по прави- 
лам техники безопасности дает разрешение на производство 
работ и указывает место, где можно производить работу 

4, Проведение инструктажа фиксируется в журнале рос- 

писей лиц как получивших, так и производивших инструкти- 
рование. Объем инструктажа определяется лицом; его прово- 
дящим, в зависимости от характера и места работы. 

5. Во время работы в действующем цехе 

рядной организации воспрещается: 


а) производить работы 
нач. сме 


персоналу под- 


за пределами места, указанного 
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0) трогать задвижки, вентиля, кнопки, рубильники, выклю 
цчатели и другое оборудование; 
в) подключаться к действующему водопроводу, воздухо 
воду, эл. линиям н т. д. 
6. В случае необходимости производства работ на действу 
ющих коммуникациях или подключения к ним, старший по. ра- 
боте должен получить разрешение на это от начальника цеха. 
Работа производится только после проведения соответствую- 
щих подготовительных работ и в присутствии специально вы- 
деленного работника от эксплуатации, | 


' Г. Все требования работников эксплуатации по соблюде- І 

нию правил по технике безопасности и обеспечению нормаль- 

ной работы цеха — должны работниками подрядной организа- + 

ции безусловно выполняться. з 
8. В случае внезапной остановки цеха, аварии в цехе ит.д. К 


все работы по указанию начальника цеха, смены должны не- 


медленно приостанавливаться. В случае надобности все ра- 2) 
ботники подрядной организации могут быть удалены из цеха Е 
‚ начальником смены, цеха. 

9. При необходимости производства сварочных или других 5 
работ с огнем нужно иметь письменное разрешение на про- 
изводство этих работ главного инженера завода, согласован- # 
ное с пожарной охраной. 4 

10. Непосредственно перед началом работ с огнем необ- не 
ходимо согласовать с начальником смены цеха и лишь после вс 
его разрешения с указанием необходимых мер предосторож- 
пости можно начинать работу. т 

11. Разрешение на производство работ с огнем хранится бы 
у ответственного за работу или у сварщика непосредственно. а 


Основные правила по’ технике безопасности 


1. Воспрещается работать на неуказанном месте и начи" 
нать работу без разрешения начальника смены. 

9. Воспрещается работать на действующих коммуникаци" 
ях и электролиниях. 

3. Воспрещается без надобности ходить вблизи работаю 
шего оборудования. Е. 

4. Воспрещается пить воду из каких-либо вентилей, Кре 
нов, труб. и посуды, кроме специальных кранов и кружек 

Я 7 


ёдназначенных для питья: р р 
з) 5 Каждый работник подрядной организации, прежде че 
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он будет направлен для производства работы, в действую 
щем цехе, должен быть ознакомлен с настоящей инструкцией 
П соответствующим образом проинструктирован прорабом 
пли другими ответственными лицами подрядной организации, 
о чем делаетея запись в специальной книге с указанием да- 
ты, должности и фамилии инструктирующего и инструктируе 
мого с их росписями. 

6. Ответственность за соблюдение работающими положе- 
ний настоящей инструкции и правил по технике безопасности 
и противопожарной профилактики возлагается на руководство 
подрядной организации, производящей работу. 

т. Ирименяемые для ремонтных работ подмостки и лест- 
ницы должны быть прочными и надежными. На деревянных и 
земляных полах лестницы должны быть снабжены на пижних 
концах стальными остриями. 

8. Работать на лесах разрешается только после полного 
окончания их сооружения и проверки ответственным техниче- 
ским персоналом подрядной организации. Состояние лесов 
должно проверяться перед началом работы. 

9. Подбрасывание каких-либо предметов для подачи ра- 
ботающему на высоте — запрещается. 

10. Стоять нод лестницами или под лесами, с которых про- 
изводится работа — запрещается. 

11. Работа может производиться только при наличии впол- 
не достаточного естественного или электрического освещения 
в соответствии с нормами. 

12. При работе с мостовыми кранами-лебедками, блоками 
и т. д. пользоваться тросами, на применение которых должно 
быть соответствующее разрешение. 

13. При пользовании кранами, тельферами, лебедками и 
т. п. не допускать нахождения людей под грузом. 

14. При транспортировке груза, например, мостовым кра- 
ном, груз проносить только в пролетах, свободных от алпара- 
туры и трубопроводов, при обязательном сопровождении его 
провожатыми и по указаниям последнего. 

15. Во время работы в газоопасных цехах и в других ме- 


стах, где возможно выделение газов, каждый работник дол- 


жен иметь при себе исправный противогаз соответствующей 
марки. 


16. Работа в газоопасной среде должна производиться в 


противогазе в присутствии газоспасателя, наблюдающего за 
работающими. 


| При загазованности атмосферы помещения аммиаком, 


+? 
Е 000 ив 


окислами азота или другими газами — пользоваться соответ 
ствующим противогазом. 

Шри работе в атмосфере азота запрещается пользоваться 
фильтрующим противогазом, так как азотная атмосфера яв- 
ляется бескислородной средой, вызывающей удушье, вследст- 
вине отсутствия кислорода. 

В этом случае надо пользоваться только шланговым или 
кислородно-изолирующим противогазом. 

18. Не разрешается одному человеку опускаться в колод- 
цы, приямки, закрытые каналы и т. п. 

В случае необходимости производить в них какую-либо ра- 
боту руководствоваться специальной инструкцией с соблюде- 
нием соответствующих правил техники безопасности. 

19. В местах, где имеется разлитый жидкий аммиак, про- 
изводить какую-либо работу следует только лишь в кисло- 
родно-изолирующих или шланговых противогазах и в спе 
циальном костюме. г 

19а. Шочувствовав каксе-либо недомогание, сильные за- 
пахи, немедленно прекратить работу, доложить руководите- 
лям работ о замеченных ненормальностях. 

20. Работы, связанные с опасностью прорыва значительно- 
то газа, должны производиться под непосредственным наблю: 
дением ответственного персонала цеха и в присутствии газо: 

спасателя. у 

21. Шри ожоге кислотой или жидким аммиаком, пора: 
женное место немедленно облить обильным количеством во- 
ды, смазать мазью или вазелином, после чего обратиться за 
медицинской помощью. 

22. „Шри ожоге пламенем или горячим предметом, поражен- 
ное место перевязать стерильным материалом и обратиться 3? 
медицинской помощью, Е. 

23. При отравлении окислами азота первая помощь — 1“ 
стый воздух и кислород. 

24. При отравлении аммиаком — первая помощь — чистый 
воздух, вдыхание кислорода, освобождение от стесненной 
одежды. Шри тяжелых отравлениях — немедленно врачебная 
ПОМОЩЬ: р 

: 25. При отравлении «СО» пострадавшего вынести на с8°° 

жий воздух, при потере сознания и отсутствии дыхания дела"? 

искусственное дыхание до прибытия врача, 

26. Запрещается входить в закрытые электрические рс 
пределительные устройства, открытие и закрытие подстанции! 
без разрешения и сопровождения лица электрической спе 
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циальности, ответственного за эксплуатацию этих установок. 

27, Запрещается самостоятельно производить какие-либо 
ремонты или исправления мелких неполадок и неисправностей 
в электрических устройствах, в т. ч. и осветительных. О всех 
замеченных ненормальностях в электрических устройствах сле- 
дуст немедленно ставить в известность лиц, ответственных за 
обслуживание этих устройств. 

28, Все электрониструменты должны иметь закрытые и изо- 
лированные вводы, В целях предохранения от механических 
повреждений и от влаги, провода переносных электроинстру- 
ментов должны быть защищены резиновыми шлангами и 
оканчиваться специальной штепсельной вилкой для включе- 
НИЯ и иметь заземление, 

29. Запрещается производить работы на пусковых устрой- 
ствах, ящиках и сборках, в пределах которых имеются части, 
остающиеся под напряжением. 

30. Работникам подрядных организаций запрешается ка- 
саться токоведущих и иных частей элехтрооборудования (мо- 
торы, трансформаторы, приборы, пускатели, кабели, провода 
ит. д.) за исключением случаев, когда они работают на элект- 
рооборудовании по наряду под руководством и надзором ква- 
лифицированных электриков эксплуатации. 

-31. Все строительно-монтажные и ремонтные работы в 
действующих электротехнических установках и на электро- 
оборудовании должны проводиться в полном соответствии с 
«Правилами технической эксплуатации и безопасности обслу- 
живания электроустановок промышленных предприятий». © 

32. При производстве тех или иных операций на электро- 
оборудовании применять защитные средства: резиновые пер- 
чатки, галоши, боты, коврики, подставки, штанги и т. д. 

34. При пользовании переносными электроприборами 
(дрель, лампы, плитки) необходимо внимательно осматривать 
состояние изоляции, наличие заземляющих устройств. 

Шри неисправностях, нарушении изоляции, почувствовав 
хотя бы слабое действие тока, немедленно прекратить работу и 
сдать электропереносной прибор для проверки н ремонта. 

35. Шри поражении электрическим током, пострадавшего 
освободить от источников поражения, вынести на свежий воз- 
дух и произвести искусственное дыхание, вызвав скорую по- 
мощь, для оказания помощи пострадавшему. 

95; В процессе работы необходимо следить друг за другом 
и предупреждать тех, кто пе выполняет правила техники без- 


опас И, А Р 
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чаях травматизма каждый работник ПОД. 
‚О всех О обязан сообщить своему непосредствен. 
ядной ОБА Чаан начальнику смены данного АЙ ы 
ному начальн р за соблюдение работающим Положе. 
38. Ответстве нструкции возлагается на руководство ‘пол. 
ний ее производящей работу, и исполнителей 
рядной ў 


работ. 
2 539. 


Курить в неотведенных местах категорически воспре. 


ИНСТРУКЦИЯ № 33 
по технике безопасности при работе с вибраторами 


1. К работе с электровибраторами допускаются только обу- 
ченные по технике безопасности лица, имеющие удостовере 
име на право работы с вибраторами. 

Так как работа с вибраторами происходит всегда в сырых 
местах (бетонная масса), то НЕОБХОДИМО ЕЖЕДНЕВНО 
СТРОГО СЛЕДИТЬ за ИСПРАВНОСТЬЮ ТОКОВЕДУ- 
ЩИХ ЧАСТЕЙ вибратора и токоподводящего кабеля и 
ТЩАТЕЛЬНЫМ ВЫПОЛНЕНИЕМ ЗАЗЕМЛЕНИЯ пони- 
жающего трансформатора. 


Категорически запрещается: 


а) работать без диэлектрических перчаток и резиновых 
сапог; 


6) работать при наличии повреждений изоляции электро- 
проводки; 

в) работать при недостаточном освещении рабочего места; 

г) продолжать работу после того, как были замечены ка 
кие-либо неполадки и неисправности. 

КОРПУС ВИБРАТОРА МОЖЕТ ОКАЗАТЬСЯ ПОД НА- 
ПРЯЖЕНИЕМ при следующих неисправностях токоведущих 
частей: 

а) при неисправности изоляции кабеля в месте ввода его 
в штангу и мотор; 

6) при неаккуратном монтаже выключателя; 

в) при неисправной изоляции в электродвигателе. 

Для предупреждения несчастного случая при работе с виб- 
ратором — НЕОБХОДИМО: 

12% 
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ачей вибратора В работу произвести провери, 


альной мастерской. 


е нии кабеля избегать скручивания и пет. 


попад: ия кабеля в воду. 
ать кабель через проездные пути и ме. 
йматериалов и изделий. 
ного места работы на другое следить, 


›еменной заменой кабеля, имеющего 


исправным и работать без. 


ИНСТРУКЦИЯ № 34 


по технике безопасности для обслуживающих станки 
для правки и резки арматурной стали 


1. К обслуживанию станка допускаются только обученные 
лица и прошедшие соответствующий 


инструктаж по Т. Б., 
имеющие удостоверение на право работ. 


2. Станок должен быть правильно и надежно установлен и 
иметь заземление. 


3. Шри работе быть внимательным и осторожным, приме- 
нять безопасные приемы работ. 


4. Запрещается: 


а) начинать или продолжать работу при обнаружении ка- 
кой-либо неисправности и неподготовленности рабочего места; 
6) производить заправку арматурной стали во время ра- 
бочего хода; 
в) ремонтировать, чистить и производить смазку станка 
во время его работы; 


г) производить работы по настройке станка при включен- 
ном электродвигателе; 
д) оставлять станок без надзора во время работы. 
После работы 


1. Выключить мотор, убрать свое рабочее место, 


ИНСТРУКЦИЯ № 35 


по технике безопасности для обслуживающих 
пресс-ножницы 


Г. Общие требования 


1. К работе на станках допускаются обученные лица и про- 
шедшие соответствующий инструктаж по ТБ, имеющие удо- 


стоверение на право работ. 
2. Рабочее место станочника не должно быть захламлено, 


обеспечено местным безопасным освещением (станка). 
И. Перед началом работы 


\. Шроверить состояние своей спецодежды и привести ее в 


порядок. 
2. Шроверить смазку всех трущихся частей и поверхно- 


стей. 
3. Опробовать станок на холостом ходу и убедиться в его 


исправности. Проверить крепление ножей. 
ИТ. Во время работы 


1. Быть внимательным и строго выполнять безопасные при- 


емы работ. 
2. При наладке и смене инструмента обязательно выклю- 


чить пакетный выключатель на шкафу. 


ТУ. Запрещается: 


\. Работать с затупившимися и сильно выкрашенными но- 


жами, 
2, Чистка и обтирка на ходу. є 
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яния между ножами при 


У. После работы 


р, обтереть ножницы и смазать маслом 
та, чтобы они не ржавели. . 


ИНСТРУКЦИЯ № 36 


по технике безопасности при работе 
на наждачных точилах 


А. Перед началом работы 

1. Привести в порядок рабочую одежду, застегнуть или об- 
хватить широкой резинкой обшлага рукавов или закатать ру- 
кава, заправить одежду так, чтобы они не свисали. Подгото- 
вить защитные очки. 

2. Подготовить рабочее место, убрать ненужные предметы, 
освободить проходы. Убедиться, что пол на рабочем месте чи- 
стый, сухой и не скользкий. 

3. Проверить состояние и исправность наждачного станка, 
приспособлений и необходимого для работы инструмента и 


Убедиться, что: 

а) наждачный круг не имеет биения и на его поверхности 
нет выбоин и трещин; 

6) защитные кожухи надежно прикреплены к станку. 

в) подручник правильно установлен, т. е. зазор между кра- 
ем подручника и рабочей поверхностью круга меньше поло- 
вины трещины шлифуемого (затачиваемого) изделия и не бо- 
лее 3 мм; 

г) подручник установлен так, что прикосновение изделия к 
кругу происходит от горизонтальной плоскости, проходящей 


через пентр круга или выше ее, но не более 10 мм (перестанов- 
ку подручника разрешается производить только после останов- 
ки станка); 


д) пылеотсасывающая установка находится в исправном 
состоянии и обеспечивает во время работы станка удаление 
образующейся пыли; 

е) станок имеет исправный защитный подвижной экран; 
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гпечные ключи исправны и соответствуют размерах 
нмеющихся на станке. 

4. Проверить и отрегулировать местное освещение так, цто. 
бы рабочая зона была достаточно освещена и свет ие слепил 
глаза. Арматура низковольтного местного освещения должна 
быть исправна. 

Пользоваться местным освещением с напряжением свыше 
36 ви переносным свыше 12 в запрещается. 

5. Проверить наличие, исправность и прочность крепления 
ограждений на опасных местах наждачного станка и удосто. 
вериться, что корпус электродвигателя, защитные кожухи пу 
сковых устройств надежно заземлены. К 

6. Проверить на холостом ходу наждачного станка: 

а) исправность механизмов управления станка; 

0) исправность системы смазки и охлаждения; 

в) нет ли заеданий или излишней слабины в движущихся 
частях станка; 

г) надежность и прочность крепления круга. 

7. В случае обнаружения неисправности в станке заявить 
мастеру и до устранения неисправностей к работе не присту: 
пать. 

8. Работать на неисправном и не имеющем необходимы! 
ограждений станке запрещается. 

9. Перед заточкой изделий, если отсутствуют специальные 
защитные экраны и устройства, обязательно надеть очки ил" 
предохранительный щиток из прозрачного материала. 

10. Проверить исправность подножной деревянной реше" 

Ки, 


ж) 


гаек, 


Б. Во время работы: 


11. Выполнять только ту работу, которая поручена ади! 


нистрацией цеха. А 
12. Ме допускать на рабочее место лиц, не имеющих 0" 


щения к работе. 


аде 
13. При производстве работ подавать обрабатываемую › 
таль на круг плавно, без рывков и резкого нажима. т 
Запрещается применять рычаги для увеличения на 
ца круг. 
ков, и 


|4. Оберегать круг от возможных ударных толчке у 

15. Шри обработке деталей применять режимы 0 рерабої 
указанные в операционной карте, Изменять режимы 0 2р 
ки можно только по согдасованию с мастером. { 


23. | 
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16, Прежде чем остановить станок, необходимо отвести де- 
таль от круга. 


|7. При работе с охлаждающей жидкостью, она должна 
смазывать круг по всей его рабочей поверхности и своевре- 
менно отводиться, чтобы круг не оставался все время погру- 
женный в жидкость. 

18. Работа боковыми (торцовыми) поверхностями во избе- 
жание заклинивания детали и’ разрыва круга не допускается, 
если наждачный круг не предназначен специально для дан- 
ного вида работ. 

19. Во время работы станка запрещается открывать или 
снимать ограждения и предохранительные устройства. 

20. Снимать и надевать ремни на шкивы только после пол- 
ной остановки станка. 


91. Обязательно остановить станок и выключить электро- 
двигатель при: 
а) уходе от станка на короткое время; 
56) временном прекращении работы; 
в) перерыве в подаче электроэнергии; 
г) уборке, смазке и чистке станка; 
д) подтягивании болтов, гаек, клиньев и других соедини- 
тельных деталей; 
е) регулировке и перестановке подручника; 
ж) установке, регулировке и смене инструмента; 
з) проверке чистоты обработки и измерения обрабатывае- 
мых деталей; 


и) обнаружении какой-либо неисправности 
НИИ. 

99. Если на металлических частях станка обнаружено на- 
пряжение (ощущение тока) электродвигатель работает на две 
фазы (гудит) заземляющий провод оборван, немедленно ос- 
тановить станок и доложить мастеру о неисправности элект- 
рооборудования. 

23. Обдирку коротких изделий производить только в спе- 
циальных оправках с зажимами. 

24. Не класть пальцев на подручник. 

25. Шри обдирке тонких дисков, пластин или полос при- 
менять ручные тисочки и другие соответствующие зажимные 
приспособления. 

26, Прутковый и другой подобный материал запрещается 
обдирать верхней частью круга против его вращения, во из- 
бежание выброса обрабатываемой детали. 


27. Длинные изделия (прутковый материал) обязательно 


в оборудова- 
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гожать сбоку от себя и не опираться на него руками илн жи. 
хе? ть СобАу © 
зотом. 

98 Запрет 
шення наждачного круга, 


зется стоять во время работы в плоскости вра. 
в это время следует стоять сбоку от 


29 При заправке кругов или обдирке деталей без охлаж. 
зезна включить вытяжной вентилятор. р 

30. Прия работе с охлаждающей жидкостью, во избежание 
кожных заболеваний. обратиться в медпункт за получением 
спепизльной пасты для смазывания рук. 

ЗЕ Шри наличии на одном шпинделе станка двух наждач- 
ных кругов слелить за равномерным их срабатыванием. 

Размеры обоих кругов но лиаметру не должны отличаться 
по размерам более чем на 10 процентов. 

32. Ири искусственном освещении рабочего места следить, 
=тобы рефлектор (отражатель) с лампой был ниже уровня 
глаз. ‚ 

33. Мравку круга производить специальными алмазо-за- 
менителями (круги и бруски из карбида кремния, металличе- 
ские звездочки и диски). Запрещается производить правку 
арута зубилом или каким-нибудь другим инструментом. 

34. Заготовки и обработанные детали укладывать устой: 

35. При работе станка не брать и не подавать через ста: 

нок какие-либо предметы, не подтягивать болты, гайки и дру” 

гие соединительные детали станка. 
7927.26 

® В. По окончании работы: 


оладках. 


52 ш 
геплой водой или принят» д: 


ИНСТРУКЦИЯ № 37 
при работе на станках контактной сварки 
Перед началом работы 


1. До начала работы необходимо привести в порядок спец- 
одежду и средства индивидуальной защиты (очки, рукавицы 
ит. д. ), а также очистить рабочее место и проходы от ненуж- 
ных материалов. 

2. Шри проверке станка нужно смазать все трущиеся ча- 
сти и убедиться в надежности крепления основных узлов, в 
исправности пусковых и тормозных приспособлений, заземле- 
ния и др. 

Шри работе на точечных сварочных станках необходимо 
проверить наличие в сети воды, состояние контактных поверх- 
Ностей, а в случае необходимости произвести зачистку поверх- 
Ностей напильником. 


Во время работы 


М При неисправности станка необходимо остановить его н 
Заявить об этом мастеру или бригадиру. Производить ремонт, 
о. Обтирку станка во время работы ЗАПРЕЩАЕТСЯ. 
2. Необходимо следить, чтобы площадка у станка содер- 
чистоте, нарезанные и заготовленные арматурные 
адывались на проходах. 
от т ных е батах необходимо одеть оч- 
ы глаз от попадания искр. Под нижним хоботом 
овить щиток для предохранения ног от попада- 
искр. Переключение перемычек ступеней рана 
оизводить только при выключенном рубиль- 
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аа а аы 


По окончании работы 


1. После работы необходимо проверить надежность отклю. 
чения станков и машин от электросети. № орать посторонние 
предметы с механизмов, рабочего места и проходов. Уложить 


инструмент в ящик или сдать в кладовую. 
2. По окончании работы необходимо сообщить мастеру 
или бригадиру о всех неполадках станка, имевших место во 


время работы. 


ИНСТРУКЦИЯ № 38 
дая работы на электрических шлифовальных машинках 


Перед началом работы 


1. Одеть спецодежду и привести ее в порядок, застегнув 
цли обхватив широкой резинкой обшлага рукава, застегнуть 
все пуговицы, подготовить защитные очки. 

2. Осмотреть рабочее место, убрать все из-под ноги с про- 
ходов. Если рабочая площадка скользкая (обледенела, обли- 
та маслом), то необходимо посыпать песком или шлаком. 
Подготовить необходимый инструмент и приспособление. 


З. Ироверить и убедиться в исправности шлифовальной ма- 
ШИНКИ, 


4. Проверить правильность установки шлифовального кру- 
па на шпинделе. Боковые стороны круга должны быть пер- 
пендікулярны к оси шпинделя. Круг должен быть надежно 
закреплен. 

5. Проверить, достаточно ли освещено рабочее место, и ис- 
правность диэлектрических перчаток. Убедиться в подключе- 
нии зануления. Проверить на внешний осмотр электрический 
кабель, 


Во время работы 


сб Следить за исправным состояниём шлифовальной ма- 
шенні Не допускать на рабочее место лиц, не имеющих отно- 
9 тк выполняемой работе. 


оваться защитными очками для предохранения 
ной и металлической пыли. Надежно и прочно 


уках шлифовальную машинку. Работать в прове- 
диэлектрических перчатках. 
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ь обрабатываемуло поверхность руками 


й или щеткой, при выклю. 


чищат 
р ом случае сметко! 


пользоваться в ЭТ 


Й инке. Е 
ченной маш бнаружения неисправности в работе машин. 


случае о 
КИ с, или трещина в абразивном круге), немедленно 


прекратить работу и сообщить об этом мастеру. 
5. При уходе с рабочего места, даже на короткое время, 
нужно обесточить шлифовальную машинку. 
6. Запрещается работать и проходить под подвешенным 


грузом. 


После работы 


1. Привести в порядок свое рабочее место. Инструмент и 
приспособления сдать в инструментальную кладовую. 

2. Очистить шлифовальную машинку и сдать ее в кладо- 
вую или инструментальщику. 

3. Отключить шлифовальную машинку от электросети, со- 
брать электрокабель и уложить в соответствующее место. 

4. О всех неисправностях, замечаниях во время работы за- 
явить мастеру или сменщику. } 

5. Вымыть лицо, руки или принять душ. 


ИНСТРУКЦИЯ № 39 


при работе с пневматическим инструментом 


К работе с пневматическим инструментом допускаются ра- 
боше, прошедшие медосмотр, обучение и имеющие удостове- 


рение или допуск к работе. 


До начала работ” 


1. Получить целевой инструктаж на рабочем месте и инди- 
видуальные средства защиты. 

2. Привести в порядок спецодежду. 

3. Шроверить исправность пневматических шлангов 
соединение на хомутиках, надежность и правильность их при- 
соединения к сети. 

2 Шроверить исправность пневматического 


го инструмента. 
5. Надеть защитные предохранительные очки. я 
6 Защитить шланги в проезжих местах от поврежденин, 


Проверить исправность манометров. 


И их 


и вставно- 


Во время работы 


1 Рабочее место должно быть хорошо освещено. 
ещается оставлять без надзора пневмоинструмент, 
енный к сети сжатого воздуха. 

лани прещается во время работы натягивать и п 
_ С пневмоинструмента. 

Г обрыве шлангов немедленно отключить питание 


нтиль). 
ея включать шланги непосредственно в маги- 


лей. 


43 
"рисоедин 
3. ерегибать 
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6. Перед присоединением шланги должны а а 
присоединение и разъединение их от магистрали допускается 
только после прекращения подачи воздуха. в. 

7. Крепление шлангов к штуцерам Об ЩЕСТЕЛЯеТСя только 
стандартными хомутиками. Крепить шланги проволокой за. 
прещается. І 

8 Работы на высоте должны производиться только с о 
ражденных подмостей. Подмости должны быть ограждены 
перилами и бортовыми досками и иметь ширину не менее 
0,8 м. 

9. Работа пневмоинструментом с приставных лестниц ка: 
тегорически запрещается, 

10. Для прохода по конструкциям на высоте должны быть 
специальные переходные подмости или мостики с перилами. 

11. Проход без подмостей по верхним и нижним поясам 
ферм, по прогонам и связям запрещается. 

12. Настилы подмостей, стремянки и маршевые лестницы 
следует очищать от снега, льда, грязи и мусора, а в зимнее 
время, кроме того, посыпать песком или золой. 

13. Шри работе пользоваться предохранительными очками, 


вблизи от места электросварки необходимо защищать глаза | 
от воздействия лучей электросварки. | 


По окончании работы 


к 
1, Сдать пневмоинструмент и шланги в инструментальную 
кладовую. | 


2. Шланги перед сдачей в- инструментальную  кладову” 


должны быль аккуратно с 
) ыть аккура: вернуты в к ожены 
специальные ящики, Е у” 


ИНСТРУКЦИЯ № 40 


по технике безопасности при работе на циркульной пиле 


1. К работе на циркульной пиле допускаются лица, обу- 
ченные и знающие ее устройство, правила эксплуатации и 
правила техники безопасности. 


2. Перед работой на станке, станочник и его подручный 
обязаны получить у мастера инструктаж по технике безопас- 
ности, учитывающий особенности предстоящей работы. 


До работы станочник обязан: 


1. Привести в порядок рабочую одежду, заправить одежду 
так, чтобы не было развевающихся концов, застегнуть обшла- 
га рукавов, надеть головной убор и подобрать под него во- 
лосы. 

2. Подготовить рабочее место, убрать ненужные предметы, 
освободить проходы. Пол на рабочем месте должен быть чи- 
стый, сухой и нескользкий. 

3. Проверить состояние, исправность и прочность крепле- 
ния ограждения диска пилы, расклинивающего ножа, предо- 
хранителя против обратного выбрасывания обрабатываемого 
бруска, направляющей линейки или каретки. 

4. Проверить исправность заземления станка. 


5. Подобрать пильные диски по диаметру соответственно 
толщине распиливаемого мате 


риала и тщательно центровать 
его на рабочем валу. 

6. Проверить станок на холостом ходу и в случае обнару- 
жения неисправности станка, заявить мастеру об устранении. 
Во время работы станочник обязан: 

1. Не допускать к станку посторонних лиц. 


2). Во время работы станочник должен стоять около лево- 
13* 


ИО 


дачи) угла станка, направляя обраба. 
так, чтобы при случайном ее обратном 


го (по ходу 1 
еталь сбоку 
олучить удара. _ а аа 

3. Перед распиловкой необходимо око тоа каждую 

аспиливаемую доску и не допускать в ОЕ У ПРИ Овна. 
руженин на ней засохшей грязи, глины, остатков раствора, 
бетона, наледи и гвозден. 

4. Не принимать п не передавать какие- 
рез работающий станок. 

5. При распиловке досок с гнилыми или рыхлыми сучка- 
ми, а также с трещинами необходимо замедлять подачу. 

6. Не подводить близко руки к пильному диску и не при- 
касаться к движущимся частям станка, поэтому необходимо 
применять направляющие толкатели. 

т. Не снимать ограждение диска пилы и расклинивающе- 
го ножа, т. к. производить работу без него запрещается. 

$. Следить за работой подручного, который обязан: 

_ Принимать на себя распиливаемую доску, чтобы она не 
имела перекоса по отношению к пильному диску, снимать рас: 
пиленную доску только после того, как она пройдет за преде 
лы расклинивающего ножа, складывать обработанные детали 
в штабель и своевременно очищать рабочее место станка 07 
обрезков и опилок. 
Ета я обязан выключить станок, запе 
мок и привести в порядок рабочее место 


го передне 
тываемую д 
выбросе не П 


либо предметы че- 


ИНСТРУКЦИЯ № 41 
по эксплуатации точильных и шлифовальных кругов 


Т. Общая часть 


Основная опасность, которая имеет место при работе то- 
чильных и шлифовальных кругов — это опасность их разрыва от 
центробежной силы. Шоэтому существующим законоположе- 
нием предусматривается, что вновь пускаемые в работу кам- 
ни и крупи, кроме наружного освидетельствования на отсут- 
ствие трещин, должны испытываться ‘в течение 0,5 часа при 
скорости вращения круга или камня, превосходящей рабо- 
чую—для камней на 50 об/сек для кругов на 75 об/сек. Не 
подлежат обязательному испытанию лишь круги и камни, ра- 
ботающие с. окружной скоростью не свыше 6 метров в секун- 
лу, а также камни и круги с диаметром не свыше 100 мм, но 
т пелытанные камни и круги не гарантируют от разрыва, ес- 


Ующее хранение их до установки на станке про- 


Гатация их производилась с нарушением правил 
сти. 


інс ептальной кладовой для установки 
камень, выясни, прошел ли он испытание 
ЫЫ и 
ешнего осмотра и остукивания убедись, 
х пороков: раковин, выбоин и не- 
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обоженных мест, и главным образом, трещин: исправный круг 
даст при остукивании чистый и звенящий звук, ненсправный — 
дребезжащий, глухой звук. 

3. Не устанавливай круг на станке, 
деля которого превышает допущенное чис 
наченных на наклеенном на круге ярлыке. 

_4. Диаметр отверстия круга, как правило, должен превы- 
шать диаметр шпинделя станка, по не более чем на 0,3—1 мм, 
в зависимости от величины круга. Назначение этого зазора — 
это предотвратить перенапряжение круга и появление трещин 
при расширении шпинделя от нагревания. 

5. Укрепление круга на шпинделе разрешается произво» 
дить только посредством 2-х боковых нажимных дисков, свин- 
чиваемых навернутыми на шпиндель гайками. 

Диаметр этих дисков должен составлять не менее поло- 
вины диаметра круга. Между каждым диском и кругом долж- 
на быть проложена эластичная прокладка (из кожи, картона 
ИВТ) 

Диски должны иметь выточку и соприкасаться с кругом по 
кольцевой поверхности шириной в 1/16 диаметра круга. 

6. Если крепящие плоскости дисков имеют забоины или 
если ширина их более 1/16 диаметра круга, то такие нужно за- 
менить новыми, так как вследствие неравномерного прилега- 
ния круга к опорным поверхностям дисков создается неравно- 
мерная нагрузка и излишние напряжения в отдельных е0 
частях. 

7. Шри установке круга на шпинделе станка первым оде 
вается задний диск, на который накладывается эластичная 
прокладка, затем ставится круг, а за ним вторая прокладка 
Ме лоси чего круг закрепляется гайкой и контргайкой 

. При затягивании гаек воспрещается пользоваться 
ударными приемами, а необходимо пользоваться гаечный 

ключом, который надлежит крепить только о И 

9. Ведущий (задний) диск на шпинделе а пепо! 
движно, причем зажимная плоскость диска ЕНА быть точно 
тод ПиН углом к оси шпинделя. 

Г. п } 

ое а ПО ошак шац 

противоположную о герек ослертывалась в стор 
5 абочая п у" 

ОС. 
мо пользоваться алмазами или шарошь ых кругов та ни 
сеч А ками, Правка кру 
К зубилом или подобным ипётруменном, воспреда 


число оборотов шпин- 
ло оборотов, обоз- 


так как такой способ правки способствует образованию тре- 
щия. 
12, После установки круга надлежит пускать его вхоло- 


стую не менее 5 минут и только после этой проверки можно 
сдать круг в эксплуатацию. 


Ш. Инструкция станочнику 


Помни, что неправильная эксплуатация может повлечь за 
собой разрыв точильного или шлифовального круга, что в 


свою очередь может привести к тяжелому несчастному слу- 
чаю, 


Разрыв круга может произойти: 


. От удара (даже незначительного). 

. От сильного нажима обрабатываемой детали. 

. От нажима и работы боковой поверхности. 

4. От нарушения баланса (круг бьет). 

5. От заклинивания детали между подручником и кругом, 
или между кожухом и кругом. 

6. От наличия трещин. - і 

7. От увеличения числа оборотов выше допустимого. 

Но кроме несчастных случаев от разрыва круга, могут 
иметь место и другие несчастные случаи: поражением или за- 
сорением глаз отлетающими частицами от круга или обраба- 
тываемого изделия, ранение рук без подручника и др. 


со мо 


ІУ. Инструкция по хранению точильных и 
шлифовальных кругов 


1. Поступающие в кладовую круги надлежит осматри- 
вать и проверять остукиванием на отсутствие трещин. Браки 
сомнительные круги не должны приниматься. 


? се круги должны храниться в сухом нормально ота- 
‘ливаемом помещении и должны оберегаться от случайных 
Ударов. 


` ИНСТРУКЦИЯ № 42 


п0 эксплуатации переносных электрических калориферов 


1. Изготовление электрических калориферов 


Электрический калорифер состоит: 
1 Из металлического корпуса, установленного на салазках 


плн колесах. 
2. Натревательных элементов. 
Нагревательные элементы выполнены из газовых в труб, 


обмотанных листовым асбестом толщиной 10 мм, на которых 


укладывается спираль из нихрома. 
3. Клеммного щитка. 
1. Пакетного выключателя. 
5, Эле тродвигателя Р=0,6= 1,0 квт. 
ы далорифер может быть включен в электросеть напряжени- 
01220 вольт. 
1Я переключения на другое напряжение, т. е. с треуголь- 


Ника, о ма И. 
к “ ЗВ6зду на эл. калорифере установлен клеммный щи- 


П Назначение калорифера 


р может быть использован: $ 
и поверхностей оштукатуренных помещении. 
ия тепла в помещениях в зимних услови- 


ии строительных работ. 
ева бытовых помещений на строительных плот 


` спирали с корпусом кало Т 


В случае низкой изоляции спирали с корпусом, калори 
Ж 


должен ‘быть просушен с доведением изоляции до нормы <0),5 
1 


ом». 
ак соты устанавливается в помещ‹ Р 
3. Калорифер для работы устанав ива гещенияҳ, 


где не должны производиться мокрые строительные процессы 
(штукатурка, малярные и другие работы). 

4 При установке калорифера на деревянные полы, место 
установки ‘изолировать теплоизоляционным материалом. 

5. Калорифер подключается в эл. сеть проводом с резино- 
вой изоляцией типа ШРИС, ШРПО, КРИТ, с обязательным 
заземлением корпуса калорифера. 

6. Калорифер может находиться в работе только в присут 
ствни обученного дежурного персонала. 


ЗАПРЕЩАЕТСЯ: 


1. Переносить, передвигать калорифер, находящийся под 
напряжением. 
2. Оставлять калорифер под напряжением без. дежурного 
персонала. А 
3 Включать под напряжение без проверки. 
случае неисправности в калорифере, при поломке механи | 
Ческо части калорифер в работу не включать. 
л 
. Пускать калорифер в работу без защитного заземления 


о. дключать к эл. се орт фе Ы е ИВИД аль 
По Т 1 ти кал 1 ) 
. р б 3 инд у 


ИНСТРУКЦИЯ № 43 


при работе форсункой на горячей смеси (солярке) 
с эл. компрессором 


| Разрешается включать компрессор только с закрытым 


системы, 


вентилем на бачке с горючим. 
в исправности 
рить по- 


2. Убедившись, после осмотра, 
включить компрессор, открыть воздушный кран. Прове 
слупление воздуха по шлангу к форсунке (предварительно от- 


крыть воздушный кран на форсунке). 
3. Открыть кран бачка солярки, факелом при длине него- 
ролей ручки 1,5 метра, поднести к рабочей части форсунки для 


воспламенения горючей смеси. 
4. Регулировать нормальное горение форсунки путем венти- 


ля подачи воздуха и солярки. у 
5. Шланги подачи воздуха и солярки применять только бен- 


зостойкие. 

6. Гашение пламени производить: 

а) отключением компрессора, 

б) закрытием вентиля подачи горючего, 

В) отсоединением шланга с горючим (дать возможность 
стечь солярке, оставшейся в шланге). 

7. Рабочие должны иметь брезентовую спецодежду, кожа- 
НУю обувь, защитные очки (маску) и наряд на работу с по- 

у 

ВЫшенной опасностью. Със Я 

8. До начала работы рабочие должны проити целевон ин- 
‘труктаж на рабочем месте у участкового механика. 

9. Зону работы установки выгородить, вывесить запре- 
щЩающие и предупредительные плакаты, обеспечить средства- 


Ми огнетушения. 
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4 4 


лы др: , 
4+3=5 
ИНСТРУКЦИЯ № 44 


по выгрузке цемента, извести, алебастра 


Обязанности перед началом работы 


1. До начала работы необходимо привести в порядок спец- 
дежду и средства индивидуальной защиты (очки, респиратор, 
укавицы, резиновые сапоги, комбинезоны х/б), а также очи- 
тить рабочее место и проходы от ненужных материалов. 

2. Проверить наличие ограждения движущихся частей 
пнеков и защитных кожухов на электрических установках. 
Необходимо убедиться в исправности защитных приспособле- 
НИЙ И В надежности их крепления. 

3. Удостовериться в надежности заземления корпусов элек- 
тродвигателей. А 

4. Шосле осмотра всего оборудования и устранения выяв- 
ленных неисправностей проверить работу всех механизмов, 


проверять работу пробным пуском. 
5. Рабочие места должны быть хорошо освещены. 


Во время работы 


1. Запрещается работать на шнеках при снятых крышках. 

2. При задевании винта (шнека) за корпус необходимо ос- 

тановить шнек, устранить недоделки, после устранения ненс- 

правности закрыть крышкой или решеткой шнек и испытать 

иным пуском. Открывать крышку шнека на ходу, а также 

лекать из шнека какие либо предметы ЗАПРЕЩАЕТСЯ. 

сто шнека необходимо производить только после полной 
тановки и надежного отключения. 

а ОЕ осмотра шнека, подающего смесь в бетопомешалку 

-9ромешалку использовать специальную площадку и 
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лестницу с перилами. Лазить по конструкциям шнека и черёз 
ается. 

шнек во время работы запрещае Я |. 

4 При, ремонте, осмотре, очистке шнека, шнеки ДОЛЖНЫ 

і т сети и на пусковом устройстве вывешена 

быть отключены от с а Озо Ар — РАБОТАЮ 
таблица с надписью «Н К 7 ! АЮТ 
ЛЮДИ». р у 

5. Шробный пуск шнека после ремонта без установки соот- 
ветствующих ограждений (решеток, крышек) ЗАПРЕЩАЕТ- 
СЯ. Пуск шнека должен осуществляться в присутствии мастера 
смены и цехового механика. 

6. О всех случаях травматизма во время работы необходи 
мо немедленно сообщать мастеру смены, а пострадавшим ока 
зать первую помощь. 


Обязанности рабочего после окончания смены 


1. Очистить место разгрузки, необходимо убедиться, хоро 
ли укреплена решетка на шнеках. ) 
2. Если при осмотре или смазке снимаются крышки и 
шетки, то после окончания осмотра немедленно все снять 
ограждения установить на место и укрепить. 
3. Весь инструмент убрать в отведенное для него место 
4. Шнеки, закрытые специальным ограждением, сдать СВ 
му сменщику и предупредить об осторожности работы на в? 
О’работе шнеков и их исправности сообщать мастеру: 
5. Снять спецодежду, защитные приспособлейня и прий 
душ. 


ИНСТРУКЦИЯ № 45 


по технике безопасности п ри транспортировке 
баллонов со сжатыми газами 


|. К транспортировке баллонов со сжатыми газами допу- 
скаются рабочие не моложе\18 лет, прошедшие специальный 
инструктаж и имеющие допуск на право перевозки баллонов 
с газами. 

2. Транспортировка кислородных и ацетнленовых баллонов 

разрешается только на рессорных транспортных средствах. 

3. При бесконтейнерной транспортировке баллонов должны 

соблюдаться следующие правила: 

а) на баллонах должны быть до отказа навернуты предо- 
хранительные клапана; 

б) баллоны должны укладываться в деревянные гнезда, 
обитые войлоком или другим материалом; 

в) при погрузке более одного ряда баллонов должны при- 
меняться прокладки на каждый ряд для предохранения их от 
соприкосновения друг с другом (разрешается применять в ка- 
честве прокладок пеньковый канат диаметром не менее 25 мм 
и кольца из резины толщиной 25 мм не менее 9-х на баллон); 

т) баллоны должны укладываться только поперек кузова 
автомашины так, чтобы предохранительные колпаки были в од- 
Кой стороне. Укладывать баллоны допускается в пределах вы- 
соты бортов; к Е 

д) при погрузке и разгрузке баллонов не допускается сбра- 
бывание их и удары друг © другом, а также разгрузка венти- 


1ями вниз; 
в) запрещается грузить баллоны на автомашины при нали- 
НИ в кузове грязи, мусора и следов масла. 
разрешается транспортировка кислородных и ацетиле- 
НОВЫХ в в вертикальном положении, закрепленных в 


Специальных контейнерах. 
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б, При перевозке баллонов в и Ре. ра зреша 
ревозка наполненных и порожних баллон 22.54 да. 
Укладка порожних и наполненных баллонов в один 
пер ЗАПРЕЩАЕТСЯ. __ ДЭШ „Зд 

6. Совместная транспортировка на автомашине кислород- 
ных и ацетиленовых баллонов запрещается. В исключительных 
случаях можно перевозить в автомашине сосзовеные и аце- 
тиленовые баллоны при соблюдении следующих условии: 

а) одновременно можно транспортировать не более 10 бал- 
лонов (суммарно); в Е 

б) перед погрузкой ацетиленовые баллоны должны быть 
тщательно очищены от следов масел и жиров; 

в) в кузове автомашины ‘не должно быть следов жиров и 
масел и замасленных ‘предметов; 

г) баллоны должны быть уложены не'более чем в один рял 
на деревянных подставках. 

7. В летнее время баллоны должны ‘быть защищены от сол- 
нечных лучей брезентом. 

8. Погрузка и разгрузка ацетиленовых и кислородных бал- 
лонов при помощи грузоподъемных средств разрешается по 
согласованию с Госгортехнадзором и техническим инспекто: 
ром ЦК Союза. Разгрузка и погрузка баллонов ручным спосо- 
бом производится двумя рабочими. 

9. В тех случаях, когда из-за неисправности вентиля балло: 
В ова при возвращении его на завод-наг 
«полна 027 Да ае надпись: «ОСТОРОЖНО» 

0 ». Ремонтировать вентили своим! 


редс вам ‚а также 
зби ать и; С 
с Т И Т ра р Т ИХ, корда баллоны на 


ИНСТРУКЦИЯ № 46 


для крановщиков стреловых передвижных кранов 
(автомобильных, гусеничных и пневмоколесных) 


1. Обязанности крановщика перед пуском крана в работу 


1. Перед началом работы крановшик должен: 

а) осмотреть механизмы крана, их тормоза и 
ходовую часть, тяговые и'буферные устройства: 

6) проверить наличие и исправность огражде 
низмов; ° 


в) проверить смазку передач, полшипников, канатов. состо- 


и) произвести у электрического крана внешнии осмотр 


(без снятия кожухов и разборки) электрических аппаратов 


(РУбильников контакторов, контроллеров, пусковых сопротив- 
лений, тормозных электромагнитов, концевых выключателей), 
О@отреть кольца и коллекторы эл. двигателей и их щетки, 
Ольца подающие напряжение на кран, токоприемники, гиб- 
КИЙ кабель при питании крана от внешней сети. 

‚ Крановщик обязан совместно со стропальщиком прове- 
?ить исправность трузозахватных приспособлений и наличие 
Ча них бирок-клейм. 
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\ Осмотр крана, работающего в несколько смен, должен 
производиться совместно с крановщиком, сдающим смену. 

4. Осмотр крана должен осуществляться только при перабо. 
тающих механизмах, а осмотр электрического крана—при от. 
ключенном рубильнике в кабине крановщика; осмотр гибкого 
кабеля производится при отключенном рубильнике, подающем 
папряжение на кабель. 

5. При осмотре крана крановщик должен пользоваться пе- 
реносной лампой напряжением не свыше 36 вольт. — 

6. После осмотра крана крановщик обязан опробовать вхо- 
лостую все механизмы на ходу ин проверить при этом исправ- 
ность действия: 

а) механизмов крана и электрической аппаратуры у элект- 
рических кранов; 

б) приборов безопасности; 

в) тормозов — при ненеправном действии тормозов произ: 
вести их регулировку с последующей проверкой грузом. 

т. При обнаружении во время осмотра и опробования крана 
ценсправностей, препятствующих его безопасной работе и не» 
возможности самому их устранить, не приступая к работе, до- 
ложить лицу, ответственному за нсправное состояние кранов! 

8. После приемки крана крановщик делает запись в смен: 
ном журнале и приступает к работе согласно наряду или поў _ 
указанию производителя работ. 


|. Обязанности крановщика во время работы: 


1. Во время работы крана крановщик и его помощник іе 
должны отвлекаться от свонх прямых обязанностей, пронзво: 
дить чистку и смазку механизмов. 

2. При обслуживании крана двумя лицами — крановщи 
ком и помощником, а также при наличии стажера никто 
не должен отлучаться с крана, не предупредив об этом друг 
друга. 

В случае ухода с крана крановщик обязан остановить дв!" 
гатель, убрать ключ зажигания у автокранов. 

При отсутствии крановщика помощнику или стажеру 20 
м краном не разрешается. е 

ходить на кран исходить с ‚него ғ рана" 
0 В Ц т кра 
ра о время работы кр 
; { Ў 

З. Перед осуществлением какого-либо . движения кране, 
крановщик обязан убедиться, что помощник или стажер на" 
дятся в безопасных местах. к, 


2ю 


| Перех началом породмокении крана или его попороти 

ОООО даа пред аредительшый лнуколой сленал 

Б ОМО су ими родами крапойщик ооа следить 
а вм, мобы во ао потрочашощиҳол па пут продмо 
108. 

6. Породаижение крана пох линиями элекоропереди ри 
о дорожных захо), указылиющих табари прооди, 
разремаетоя, когда расотолицо по цертикали между верхней 
СаО точкой краца ц вижиим проводом линии элекероне 
редачи будо не мецее следующих; 


Напряжение азии эл Е 
] —90] 35= 
передач, кв. до 1—00) 89—110 


п 380 | 500 


4 | 5 | б 
т. При перемещении крана как © грузом, таки без груза 
стрела должна быть установлена вдоль пути, 

Производить одновременно перемещение крана и разворот 

стрелы не разрешается. 

$. Крановшик обязан устанавливать кран на все дополии- 

тельные опоры, когда по Характернстике краца это требуется; 
при этом он должен следить, чтобы опоры были исправны 
под них были подложены прочные шпальные прокладки. 

Одкладки под дополнительные опоры автомобильного и 
цневмоколесного крана крановщик должен иметь на кране и 
ВОЗИТЬ с собой, п должны являться инвентарной принадлеж- 
ностью крана. 

3. Установка крана на подмостях, перекрытиях, на краю 
откоса или на краю канавы может производиться лищь с раз- 
решения ответственного лица за исправное состояние кранов и 
ТОЛЬКО после проверки прочности подмостей, перекрытия или 
невозможности сползания грунта под краном. 

О При пожаре на кране крановщик должен немедленно 
приступить к тушению, вызвав одновременно через кого-либо 
пожарную охрану. При пожаре на электрическом кране снача- 
ла выключить напряжение на кран. 

М Совместная работа двумя кранами по подъе 


мещению грузов допускается лишь в единичных с 
руководств: 


Расстояние, м 


И 


му н пере- 
ом лица, ‘ответственного за ис орун 
ру А ї а исправное состояние 

а действие кранов, грузовые канаты при этом до Н 
цы сохранять вертикальное положение, а наг Т й 


и рузка, приходя- 


СЕ 


щаяся на каждый кран, шо должна превышать его грузопода,. 


емности. ин т 

12. Крановщнку запрещается производить заклинивание 
контактов электрических кранов как из-за НОС Эл. 
цепей, так и в других случаях, а также ВЫВОДИТЬ ИЗ Действия 
ограпичители хода ш грузоподъемности» тормозные электро- 
магниты и электрическую защиту, 

13. При недостаточном освещении рабочего места, кранов: 
щик не приступая к работе, обязан сообщить об этом произво- 
дителю работ п потребовать увеличения освещенности работе 
го места. 

14. Установка п работа кранов под проводами действующих 
линий эл. передач любого напряжения не разрешается. 

-15. При необходимости производства работ краном на рас- 
стоянии ближе 30 м от крайнего провода линии электропере- 
дачи крановщик должен получить специальный наряд-допуск, 
в котором должны быть указаны безопасные методы работы 
крана. Наряд-допуск должен быть подписан главным инжене- 
ром нлизэнергетиком. Шри производстве работ в охранной зоне 
линии электропередач должно быть получено разрешение ор- 
ганизации, эксплуатирующей линию электропередачи. Работа 
и перемещение крана в указанных случаях производится под 
руководством инженерно-технического работника, назначенно- 
ного администрацией КСМ, фамилия которого указана в на: 
ряде-допуске. У 

16. При наличии наряда-допуска при работе вблизи линий 
эл. передачи крановщик обязан соблюдать следующие доп} 
стимые расстояния по, горизонтали от крайней точки стрел 
крана и груза и при наибольшем вылете до провода эл. линий 


при установке упора, не позволяющего уменьшить это расстой 
ние, кран должен быть заземлен. 


Напряжение линии эл. 
передач, кв 


й 


ся при соблюдении расстояний от бровки до ближайшей опоры 
крана в следующих случаях: 


ыы РЕЖЕ: ' 
О И 
4 ы А г РИ б РИТА 
ся н гравий | песчаный (0а глинистый | 22СС0В0И 
ВХ стый сухой 
об Л 80 А ОНЕРИНИН ИИ 
| 5 1,25 ] 1 1 
2) 8,0 2,4 2.0 195 2,0 
3 4,0 3,6 83,25 1,75 2,5 
4 5,0 4,4 4,0 8,0 8.0 
5 6,0 078 4,75 3,5 3,5 


Шри невозможности соблюдения указанных расстояний оте 
кос должен быть укреплен. 


18. При подъеме и перемещении грузов крановщик должен 
’ руководствоваться следующим: 

а) производить работу кранов только по сигналу стропаль- 
щика, если стропальщик дает сигнал неправильный, то кранов: 
Шик не должен по такому сигналу производить операцию кра- 
ном, за повреждения, причиненные действием крана из-за по: 
дани неправильного сигнала, несут ответственность как кра- 
повщик, так и стропальщик, подавший неправильный сигнал; 

16) грузоподъемность крана для каждого вылета стрелы 
‘определять по указателю грузоподъемности; при работе крана 

па уклоне, когда указатель вылета не учитывает уклона, опре- 
делять фактическим примером расстояния от оси вращения 
тарар свободно висящего крюка; { 
5) крюк подъемного механизма устанавливать точно над 
"рузом, подлежащим подъему; 
1) при подъеме грузов, близких к предельно-допускаемой 
ЛИЯ данного вылета грузоподъемности, необходимо поднять 
груз на высоту не более 0,3 м, чтобы убедиться в устойчиво- 
Ст. рапа и исправности действия тормозов; 

д) п и подъеме груза расстояние между обоймой крюка и 
блока стрелы пе должно допускаться менее 0,5 м; 

©) перомещаемые в горизоитальном положении грузы сле. 

‚дует предварительно приподнять на высоту не менее 0,5 м вы- 
ше вогренающихся па пути предметов; 
бон под 
рабочему вылету; | Ко таименьмему, 


3) перед опусканием крюка пиже обычного (подъема груза 
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котлована и Т. п.) крановщик должен предвари. 
^ ся опусканием порожнего крюка, что при низ- 
а барабане остается не менее 1,5 витка кана- 


из колодца, 
тельно убедиться 
шем положении н 
г. крановщик должен внимательно следить за канатами, в 
случае спадания их с барабана. или с блоков, образования пе- 
тель или обнаруживания повреждений канатов, крановщик 
обязан приостановить работу крана; 

к) опускать перемещаемый груз разрешается лишь на 
предназначенное для этого Место, где исключается возмож- 
ность падения, опрокидывания или сползания установленного 
груза. На место установки груза должны быть предварительно 
уложены прочные подкладки для того, чтобы стропы могли 
быть легко и без повреждений извлечены из-под. груза. Уста- 
навливать груз в местах, не предназначенных для этого, не 
разрешается. Укладку и разборку груза следует производить 
равномерно, без нарушения габаритов и без загромождения 
проходов; 

л) укладку груза в полувагоны, на платформы и вагонетки, 
а также снятие его должны производить без нарушения рав" 
новесия полувагонов, платформ и вагонеток и под наблюдени- 
ем лица, ответственного за безопасное производство работ по 
перемещению трузов кранами; 

м) при подъеме груза, установленного вблизи стены, колон 
ны, штабеля, железнодорожного вагона, станка или другого 
оборудования, не разрешается нахождение людей (в том чис- 
ле и стропальщика) между поднимаемым грузов и указанными 
частями здания или оборудованием; настоящее правило долж- 
но выполняться и при опускании груза. Не разрешается опуг 
скать груз или поднимать его с платформ, автомашин, полува- 
гонов и др, при нахождении людей в кузове автомашины, на 
платформе или в полувагоне. 

н) запрещается пребывание людей рядом с платформой 
крана, а также выход во время работы крана на неповоротну® 
ето часть во избежание зажатия между поворотной н непово 
ротной частями крана; 

0) при перемещении крана с прузом положение стрелы И 
нагрузка на кран доляны устанавливаться В соответствий 6 
указаниями в паспорте данного крана. В случае Отсутствій 
таких указаний, а также при перемещении крана без гру“ 
стрела должна устанавливаться вдоль пути: производить п 
ремещение этих кранов с одновременным поворотом стрелы! 
разрешается; 
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п) на месте производства работ по подъему прузов, а также 
на грузоподъемных машинах не допускается нахождение лиц, 
но имеющих прямого отношения к производимой работе: 

р) не разрешается производить подъем, опускание и пере- 


мещение груза при нахождении людей под грузом и в зоне воз 
можного опускания стрелы; 


с) для обвязки предназначенного для подъема груза надле- 
жит применять стропы, соответствующие весу поднимаемого 
груза, с учетом числа ветвей каната или цепи и угла их накло- 


на, канаты и цепи следует подбирать такой длины, чтобы угол 
между их ветвями не превышал 90°; 


т) подъем и перемещение мелкоштучных грузов должны 
производиться в специально для этого предназначенной таре, 
при этом должна нсключаться возможность‘выпадения отдель- 
ных грузов. Подъем кирпича на поддонах без ограждения 
разрешаются производить только при погрузке и разгрузке (на 
землю) автомашин. 


19. При подъеме и перемещении грузов крановщику запре- 
щается: - 


а) допускать к строповке груза случайных лиц, не имеющих 
прав стропальщика или зацепщика, а также применение не- 
маркированных грузозахватных приспособлений; 

поднимать или кантовать груз, вес которого превышает 
грузоподъемность крана для данного вылета; 

в) опускать стрелу с грузом до вылета, при котором грузо- 
подъемность крана будет меньше веса поднятого груза; 

Г) производить резкое торможение при развороте стрелы с 
грузом; 

д) подтаскивать груз по земле крюком крана при косом на- 
тяжении канатов; 

е) отрывать крюком грузы, засыпанпые землей или зало- 
женные другими грузами, грузы, привернутые болтами, зали- 
Тые бетоном или примерзшие к земле; 

ж) освобождать краном защемленные грузом чалочные ка- 
"аты или цепи; 


3) поднимать груз, неправильно застроповаиный, а также в 
таре, заполненной выше бортов; 


и) укладывать груз на электрические кабели и трубопрово- 


ДЫ а также на краю откоса или канавы, если он может сполз- 
Ти или опрокипуться; 


к) поднимать груз с находящимися на нем людьми 
груз, выр 


2 ‚а также 
75, мравииваемый весом людей или поддержив н 
ками: 


аемый ру- 
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лААРАУаК\ ААОМОИИИ ПИ ИД 


а ао 


› работу крана при ветре, прейыиниющем 


опускать кислоро це и другие ОТУТ 60 
цетилецовые гецераторы 

ых площадках крановщик должен ПОЈ 
лиц, ответетвециых ла ОслОПАСНОе ПО]. 

п. прорабы, прораоы, маетери). 

е чания работы ЛИ перерыве груз не риа рап 
ется оставлять в подвещенном состоянии, р 

следования крана к месту работы него поапрла 


Правила уличного движения, Скорость движения крата не 
должна превышать паспортную, 

23. При аварии крана, пли цесчастном случае, пронешедшем 
во время работы крана, крановщик должен немедленно поста» 
вить об этом в известность администрацию КСМ. 


ЦТ. Обязанности крановщика после окончания работы: 


1. Шосле окончания работ, крановщик обязан произвести 
очистку от грязи (мойку) крана, произвести смазку механиз- 
мов, проверить состояние колес и подготовить кран для работы 
в следующей смене. 

2. Поставить кран в предназначенное место. 

3. Установить стрелу и крюк в положение, определяемое 
инструкцией завода. р 

4. Остановить двигатель, у электрических кранов отключит 
рубильник в будке крановщика, если питается от внешнего 
источника, то выключить рубильник перед гибким кабелем И 
запереть его на замок. ' А 

` 5. При уходе с крана крановщик обязан сделать запись | 
сменном журнале о всех неполадках в работе крана, наблі 
давшихся за истекшую смену, закрыть кабину крана и автомо 
биля на замок. 

Инструкция составлена в соответствии с типовой инстру 
цией по безопасному ведению работ для машинистов (крано’ 
щиков) стреловых самоходных кранов, утвержденной Госго 
технадзором СССР 21 октября 1966 г, Г | 


Дене ; 
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ИНСТРУКЦИЯ № 47 


для крановщика башенного крана 
1. „Обязанности крановщика перед пуском крана 


знакомиться с записями в крановом журнале. 
+2 Осмот Б подкрановые пути, состояние заземляющих 
Ист и питающего кабеля. 
ходовую часть крана и освободить противо- 


? оти наличие и ЕЕ 
ап АСЕ диэлектрическо- 


еобзодимости ооо аео Их 


ий кабель, после чего убе- 
апитурвалы и рукоятки всех 
м положении, включить ру- 


кеханизмов вхолостую и про- 


ов безопасности, сигнализа- 
оподъемности прове- 
не реже, чем каждые 
олица. за пораза со- 


стей и невозм‹ 
вщик, не прис 
‚ ответственном \ 
ветствующую 
1 нелсправностей электрооборудования 
дохранителей должны производиться 


остоверения на право производства 


осмотр его производится со- 
гену. В ночное время, пря 
ся переносной лампой, 


к или стажер не долж 
язанностей. Запрещается 
х Барто ОА чть их регулировку, чи- 


вании крана двумя лицами (крановщик я 
не имеет права отлучаться с крана, даже 
тя. не предупредив об этом друг друга. На вре- 
‹а с крана последний должен отключить 
его на замок. Во время отсутствия крав 
краном стажеру не разрешается: Входить, 
ва храни него во время работы механизмов че раз» 
тетпается. 

З. Прежле чем осуществить какое-либо движение краном 
крановщик должен Убедиться, зто стажер и стропальщик на- 
5 вы в безопасном Ее 


ъ только до сигналам ои Крановщик долж 
‚вить механизмы крана при подаче сигнала «Стой», 
бы этот сигнал не подавался. Для быстрой остановки всех 
ханнзмоз выключить аварийный рубильник. 

5. Во время работы крана крановщику запрещается: 

— производить заклинирование контактов, выводить 
действия ограничители хода. ограничители грузоподъем! 
тормозные электромагниты н электрическую защиту; 

= превышать установленную лля данного крана р 


полъемность; 
— подъем и опускание стрелы с подвешенным грузом» 


318 = 
ж = 


- подъем груза с косым натяжением канатов, зарытых в 
землю наи примерэших; 

= производить Стремительное опусканне груза и ударять 
то; 

— производить перемещение груза над людьми и произво- 
дать подъем людей краном; < 

— подавать матерналы в оконные и дверные проемы и на 
балконные полы; 

— производить одновременно поворот стрелы и передвиже- 
ние по рельсам крана; 

— допускать в кабину крана посторонних лиц; 

— освобождать краном защемленные грузом чалочные ка- 
ваты; 

— поднимать груз, неправильно обвязанный с поврежден- 
ными петлями, в таре, заполненной выше бортов, а также с по- 
мощью грузозахватных приспособлений, не имеющих бирок 
или клейм; 

— укладывать груз па подкрановые пути, электрические 
кабели, шланги, трубопроводы, а также на краю откосов или 
канав, если он может сползти или опрокинуться; 

_ = производить погрузку и разгрузку автомашин при на- 
. Хожденни людей в кабине; 
= поднимать кирпич, плитку и другие мелкоштучные ма- 
термалы, уложенные на поддонах, без применения ограждаю- 
щих футляров. 
6. Крановщик во время подъема груза должен не допускать 
›учивание каната и.раскачивание груза. ` 
— Г. Следить за правильной навивкой канатов и не допускать 
полно © сматывания канатов с барабана. 
— 8 Включение и остановку механизмов крана крановщик 


должен производить плавно, без рывков. Производить перевод 
меха ов с прямого хода на обратный до полной остановки 
механ 'зма не разрешается, за исключением случаев предот- 
вр іще шя аварии или несчастного случая. Подход к концевым 


ВЫключателям производить только на пониженной скорости. 
и подъеме стрелы или при ее опускании крановщик 
ТЬ следить, чтобы стрела не поднималась выше положе- 
Г. тветствующего наименьшему рабочему вылету, а при 
КЕ ин стрелы в соответствии с допускаемой грузоподъ- 
тью для данного вылета. 
о Ф $ 


 Римечаные: Подъем н оп скание ст 4 
имеющих грузовой се шу релы только для кранов, не 
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и При полъеме и перемещении груза крановщ | 

| установить крюк крана точно над грузом, подлежащи» 
одъему; 

6) определить грузоподъемность крана для каждого вылета 
стрелы по указателю грузоподъемности; ' 

в) перед началом передвижения крана, перед поворотом 
его стрелы, при подъеме или опускании груза, крановщик дол- 
жен убедиться в безопасности этих движении и дать предупре- 
дительный звуковой сигнал; 

г) при подъеме предельных грузов следует предварительно 
поднять на высоту 100 мм, убедиться в исправности тормоза и 
устойчивости крана, а затем поднимать выше; 

д) перемещать грузы в горизонтальном положении следует, 
подняв их на высоту на 0,5 метра выше встречающихся на пу- 
ти предметов; 

©) укладывать и разбирать грузы, не нарушая установлен- 
ных для складирования габаритов и не загромождать прохо- 
дов} 

ж) при работе на одном пути нескольких башенных кранов, 
расположенных на близко расположенных» путях, крановщик 

должен внимательно следить за передвижением соседнего краз в 
на и соблюдать расстояния, препятствующие их столкнове- 
плю. 

11. Крановщику запрещается включать механизмы крана, 
когда на поворотной части или у механизмов находятся люди, 
ведущие ремонт нли осмотр крана. 

‚12. При недостаточном освещении места работы, при силь 
ном снегопаде или тумане, когда крановщик плохо различае! 
сигналы стропальщика или груз, он должен прекратить работу» 
сообщив об этом лицу, ответственному за краны. 

13. Шри ветре свыше 6 баллов (12,4 м/сек) или при приб, 
жении грозы, крановщик обязан прекратить работу и укреп 
краны противоугонными захватами за рельсы, а стрелу У 
новить в направлении действия ветра. 


14. Крановщик должен прекратить работу, опустить груз 
уведомить ответственное лицо по кранам в случае: ее. 


а) если произойдет поломка механизмов или металлоко! 


рукции крана, а также, если будут обнаружены трещины 8” 
деталях; 


ция крана находятся под напряжени: 
в) если будут закручиваться канаты | 
А 


узового полис 
ў 
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села будет замечено проседание подкранового путі 
К тронтельной площадке нет лица, ответственного 


_ заж пе грузов кранами. 
р не разрешается самостоятельно устанавля- 
на кране и производить подключение электронагрева- 


т 
_ м нак 
І приборов. Включение пече крановщик может про- 


осмотрах кер аооорудев бй крана, он дол- 
ваться. 

э. о 

П. Обязанности крановщика после прекращения 

работы крана: 


на землю и поднять крюк вверх; 
НА на кране; 
в ит н закрыть на замок дверь; 


ИНСТРУКЦИЯ № 48 


для крановщиков мостовых электрических кранов 


1. Обязанности крановщика перед началом работы: 
\. Получить ключ, запирающий электрическую цель управ- 
ления краном. 


2. Прежде чем приступить к работе, крановщик должен: 

а) ознакомиться с состоянием крана по записям в крановом 
журнале. Шри приемке крана, находящегося до этого в работе, 
выяснить состояние крана у крановщика, сдающего смену, 

6) произвести (без снятия кожухов и разборки) осмотр ме- 
ханизмов крана, их тормозов и электрооборудования, а также 
канатов и крюка и убедиться в их исправности, 

в) проверить наличие смазки механизмов и канатов, а в 
случае необходимости произвести смазку, Е 

Г) проверить наличие и исправность ограждений механиз- 
Мов. электрооборудования, галерей, площадок; 

д) убедиться в исправности рабочего и ремонтного освеще- 
мия а также звукового ‘сигнального устройства; 

е) Убедиться в наличии резиновых коврнков и перчаток; 

ж) Убедиться в отсутствни на кране и подкрановых путях 
ремонтного персонала илн посторонних людей, 


з) убедиться в том, что штурвалы всех контроллеров стоят 
в нулевом положении, 


после чего можно включить рубильник, 
находящийся на кране; 


и) произвести осмотр грузозахватных приспособлений, 

3. Перед пуском в работу крана включить рубильник глав- 
ных троллей, опробовать вхолостую и проверить исправность: 
весх механизмов и тормозов крана (механизмы подъема, пе- 
ремещение тележки и передвижения крана); концевые вык лЮ- 
чатели и блокировочные контакты. ? ое 


осле проверки и опробования в работе крана, кранов 
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соответствующую запись в крановом ЖИ 


о время осмотра и опробования кра. 


та и обнару Жа ствующих безопасной работе крана у 
енота пая к работе, должен сделать соответст” 2 
крановщик, Зр крановом журнале и доложить об этом ли. я 
вующую НЫ за нсправное состояние крана. К 
55 2 Крановщик имеет право приступить к работе на кране г 
только после устранения обнаруженных ИЕ равНоСтей И со0т- Е" 
ветствующей отметки об этом в крановом журнале лицом, уст- ИЕ 


ранившим неисправность. 

т Крановщик должен входить на кран и сходить с него 
только через посадочную площадку. 

8. Перед выходом на настил галереи крана крановщик обя- 
зан отключить рубильник в кабине и повесить на него плакат 
с надписью «НЕ ВКЛЮЧАТЬ — РАБОТАЮТ ЛЮДИ». 

9 В целях предупреждения пуска в работу неисправного 
а нем и в его кабине должны быть вывешены таблич- 


4, |. Обязанности крановщика во время работы крана: 
С а В роизвод. 


Е ством каждой операцин, а также при на- 
еи на пути передвижения крана. крановщик обязан 
упредительный звуковой сигнал, а если люди не 
ТИ движения груза, то кран необходимо остано- 
и 
чение механизмов крана крановщик должен произ: 

Сигналам стропальщика. Сигнал «СТОП» 


НЕ Сигнализация голосом запрещается. 
Я одновременно производить краном более 
р ‹ передвигать крап н тележку, а так 
дъем груза. 
ку механизмов крана крановщик должей 
©, не допуская раскачивания груза. Шеревод 
0 положения на другое, для включений 
передвижения, должен производитьс” 
При остановке механизмов передвиже 
ма, а также при включении механизм. 
ует коцтроллеры выводить, не задерж" 
оложениях. И Ч 
нимать груз, превышающий ррузопод? 


Я 


подъемом груза крановщик обязан уст? 


зов КрЮх ТАКИМ образом, чтобы канаты находнлиеь в верти“ 
холмом Положении При подъеме груза, по весу блнакого к 
одоос крала, краповщик должен предварительно 
ооа высот) 200 мм н сделать выдержку, чтобы убе- 
о в надежности тормозов. 

© Пра перемещении груза в горизонтальном направлении 
хоамомщик обязан предварительно поднять его на 0,5 м выше 
эорочающихея на пути перемещения груза предметов, под гру» 
зом це должно сыть людей. 

т. \казак\ и разборку груза следует пронаводить равно- 
мерно, це нарушая установленного габарита для складирова- 
вия груза и це ѕагромождая проходов. Укладку груза на плат- 
формы нац вагонетки, а также снятне груза производить без 
зарушения его равновесия. 

З При опусканиа крюка на уровень ниже обычного (пропа: 
речные камеры, колодцы н пр.), крановщик должен следить за 
тем, чтобы на барабане оставалось пе менее З витков каната. 

3. Совместная работа двух кранов по подъему и перемеще- 
мию грузов может производиться в исключительных случаях с 
разрешения главного инженера подразделения под непосред- 
ственным руководством лица, ответственного за безопасное 
провзводство работ по перемещению грузов кранами. Нагруз- 
ха приходящаяся на каждый кран, не должна превышать его 
трузоподъемности. 

10. При наличии на одном подкрановом пути нескольких 
хравов крановщик, во избежание столкновения последних, 
Зоажен постоянно следить за тем, чтобы расстояние между 
Транами или габаритами поднимаемых грузов было не менее 

м. 

Толкать краном соседний кран запрещается. 

И. При подъеме и перемещении грузов запрещается: 

— подтаскивать груз по земле или полу; 

— освобождать краном зацепленные грузом канаты или 
цела (стропы); 

— раскачивать грузы или стремительно их опускать; 

— открывать крюком грузы, засыпанпые или заложенные 
другими грузами, привернутые болтами или залитые бетоном, 
8 также грузы, примерзшие к полу; 

— поднимать груз, находящийся в неустойчивом положе- 
нии, или зацепленный не на все петли или рамы; 

— поднимать или опускать грузы на автомашины, ПЛ 


атфор- 
мы при нахождении людей в кабине автомашины или на р 
зов и кузове автомобиля; 
15 


хаз Шод 
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смещать людей краном; 
_ поднимать И перем й 
то управление краном другому лицу; 
=. выми выключателями в качество , 
атической остановки механизус 


оваться конце 


8 я работы крана запрещается нахождение р ка. 

е имеющих на это права. 

гужденной остановке крана не у посадочной 
выхода из крана, крановщик должен пользо- 

реносной лестницей. Выход на подкрановые 

у запрещается. 


уза крюк. Крюк поднять в верхнее поло- 
‘в подвешенном состоянии запрещается. 
дочной площадки. 

онтроллеров перевести в ‘нулевое поло- 


ильник в кабине крана. 
отр крана, очистить все его оборудование 
Л: пр) и сделать запись в крановом 


техническом состоянии крана. 
олько смен, крановщик имеет 
ания своего рабочего временя 
щику. Шри невыходе смен: 
вший смену, может уйтнс # 


две смены, крановщик 
обязан отключит? 


сдать ключ, 38: 
ана, начальнику 


ИНСТРУКЦИЯ № 49 


для машинистов, обслуживающих электрокранбалки 
1. Перед началом работы машинист обязан: 


1. Наружным осмотром с пола цеха проверить состояние 
подкрановых путей, троллей, наличие концевых упоров, исправ- 
ность металлоконструкции кранбалки, пульта управления и 


заземления. 
2. Включив рубильник вхолостую, проверить работу тормо- 
зов, концевых выключателей и пульта управления. Пульт дол- 
жен надежно подвешиваться на тросе. 
3. Проверить состояние строп и чалок, срок их освидетель- 


ствования и грузоподъемность. 
П. Во время работы 


\. Машинист должен знать вес поднимаемого груза. В слу- 
Чае если он сам не может определить вес груза, близкий к мак- 
симально допустимому для данной кранбалки, необходимо об- 
ратиться к мастеру смены для уточнения этого вопроса. 

2. Машинист обязан правильно обвязать груз, проследив за 
тем, чтобы не было проскальзывания строп и груз был уравно- 

вещең. 

3. Запрещается поднимать и транспортировать груз на про- 
волочных скрутках. 

4. Перед подъемом и перемещением груза машинист обя- 
аан осмотреть место складирования, наличие прохода к нему 
=, рете людей, работающих в зоне перемещаемого 

5. 

прожоду, аа а груза моторист должен следовать по 

т сли мотор ЕЕ с одного нажима кнопки пульта не 
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ое" 


ранит ненеправн 
пка, которыи устра т че правно гЬ, 
ина тин груза ЗАПРЕ ЩАЕТСЯ Загромождат 
и е лади к электросборкам и рубильникам ’ 
о и неисправностях кранбалки, путей и строп ма, 
иен докладывает мастеру смены. Работать па 
неисправной кранбалке запрещено. 
9. Запрещается поднимать и опускать груз на оттяжку, 


0бхо 
тянет, повторные 


Ш. После работы 


1. Поднять крюк в верхнее положение. 
2, Установить кранбалку у ремонтной площадки. 


3. Выключить рубильник и закрыть рукоятку рубильника 
на запор. 


ИНСТРУКЦИЯ № 50 


для машинистов одноковшовых гусеничных 
и пневмоколесных экскаваторов 


1. Общие требования 


1. К управлению экскаваторов допускаются лица не моло- 
же 18 лет, прошедшие специальный курс обучения и получив- 


шие удостоверения на право управления экскаватором опреде- 
ленной модели. 


2. Каждый экскаватор закрепляется за определенным об- 
служивающим персоналом. Один из машинистов назначается 
старшим (бригадиром). 

3. Независимо от прохождения курса обучения весь обслу- 
живающий персонал должен пройти инструктаж по технике 
безопасности в соответствии с условиями работы. 


4. Персонал, обслуживающий экскаватор, должен быть в 
спецодежде и иметь все надлежащие защитные средства. Без 
этого работать на экскаваторе запрещается. 

5. Перед началом смены машинист должен получить точные 
указания об условиях работы в порядке выполнения данного 
ему задания. 

6. Обслуживающий персонал не имеет права приступать к 
работе на экскаваторе, не убедившись в его полной исправ- 
ности. 


7. Все вращающиеся детали — зубчатые, цепные и ремен- 
ные передачи, маховики И Т. д.== ДОЛЖНЫ 


кожухами. Пуск экскаватора 


быть ограждены 
при снятых 
щается. 


кожухах запре- 
8. Шуск двигателя и механизмов разрешается только после 
колани машинистом сигнала. 
о время работы экскаватора всем, кроме машинис 
та 
категорически запрещается находиться на поворотной плат. 
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3 
форме. Не допускае 
ронние предметы. 


10. Необходимо следить за тем, чтобы во всех ШПОНОЧНЫХ 
болтовых и клиновых соединениях ответственных частей экска. 
ватора была совершенно исключена возможность их самопро- 
извольного разъединения. 

1. Заправлять двигатель топливом и смазкой следует толь: 
ко при естественном освещении и лишь в случае крайней необ- 
ходимости ночью с электроосвещением (от сети или аккуму- 
лятора). 

12. Во время заправки топливом запрещается курить, поль- 
зоваться спичками, керосиновыми фонарями и др. источниками 
открытого огня. После заправки все детали, облитые топливом 
или смазкой, следует насухо вытереть, а пролитое топливо 
тщательно засыпать песком. А 

13. Не разрешается пользоваться открытым огнем для пог 
догрева двигателя. Шри запуске холодного ‘двигателя необходи- 
мо налить в радиатор горячую воду, а в картер — подогретое 
масло. 

14, Воспламенившееся около машины топливо нельзя т 
шить водой. Для этой цели необходимо использовать огнету- 
шитель, который должен быть в кабине экскаватора, а также 
песок, брезент и т. д. | 

15. Машинист, сдающий смену, обязан предупреждать сво- 
его сменщика обо всех неисправностях экскаватора, обнару- 

женных им во время работы, а также делать записи об этом в 
журнале. 


тоя иметь на поворотной платформе посто 


р 


ТГ. Рабочее место экскаватора 


1. Площадка, на которой устанавливается экскаватор, дол 
жна быть хорошо спланирована, освещена и обеспечивать 
хороший обзор фронта работ. Экскаватор необходимо зак 
пить во избежание его самопроизвольного перемещения, 

о. Расстояние от наружного края гусеницы до бровки 
шен и котлована определяется расчетом на устойчивость от! 
сов, но оно должно быть не менее м. Р Е, 

3. Забой для прямой лопаты должен представлять к 

н ыпающуюся над поверхностью стоянки экек: 
Еи р под углом естественного откоса грунта в 
В: е Вертикальные стенки забоя допус 


тных грунтах. 2 
Ас. поа лопаты и драгляйна забой должен 


230 


СТАВЛЯТЬ собой поверхность, находящуюся пиже поверхности 
СТОКИ экскаватора, наклонную под углом естественного от- 
коса грунта в сторону от экскаватора, 

5 Для прямой лопаты высота забоя не должна превышать 
максимальной высоты копания ковша. При этом нельзя допу- 


скать образовання свесов (козырьков), которые могут обру- 
шиться И засыпать людей, обслуживающих экскаватор. 


6. Для обратной лопаты и драгляйна высота забоя не дол- 


жна превышать наибольшую глубину копания при данной ус- 
тановке экскаватора. 


Т Машинист обязан следить за состоянием забоя и, если 
возникает опасность, что. он обрушится, немедленно отвести эк- 
скаватор в безопасное место и сообщить об этом производите- 


лю работ. Пути отхода экскаватора должны быть постоянно 
свободными. 


ПП. Техника безопасности во время работы экскаватора 


1. На каждом экскаваторе должны быть вывешены правила 
управления, ухода за оборудованием и схема пусковых уст- 
ройств. 


2. Заводя пусковой двигатель дизеля, нельзя брать рукоят- 


ку в обхват, все пальцы должны быть с одной стороны рукоят- 


ки. Запрещается заводить перегретый пусковой двигатель. 

3. Во избежание ожогов руки не следует касаться выхлоп- 
ной трубы при запуске и работе пускового двигателя и дизеля. 
Соблюдать осторожность следует также тогда, когда открыва- 
ешь крышку радиатора и спускаешь из него горячую воду. 

4. Недопустимо устранять неисправности при работающем 
двигателе. 

5. Запрещается вносить В кабину экскаватора предметы, 
размер которых превышает 1,5 м, независимо от того, из како- 
То материала они сделаны, а также хранить в кабине бензин, 
керосин и др. пегковоспламеняющиеся вещества. 

6. Шри грозе работать в экскаваторе или около него, а так- 
жев зоне кабельной сети, запрещается. 

7. Нельзя открывать бочку с бензином, ударяя по пробке 
металлическими предметами. 

8. Во избежание песчастных случаев при обрыве подъемно- 
го каната или при аварии рабочего механизма во время работы 
экскаватора воспрещается кому бы то ни б 


ыло находитьс 
у я в 
радиусе, равном длине его стрелы плюс 5 м, но не 
от него. р з ближе 15 м 
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ре 


тегорически воспрещается: 
' о Вовремя работы катего! 

а) менять 887 имеющих напорного механизма); 

чением а тормоза при поднятии ковша; 
ЛИ р 

| а при помощи стрелы груз, расположенный 
ово В случае перерыва независимо от его продолжительно. 
оти стрелу экскаватора следует отвести в сторону от забоя а 
ковш опустить нај грунт. ] 

П. Чистку смазку и ремонт экскаватора можно произво. 
‘дить только после его остановки. Шри этом двигатель должен 
быть выключен, а все движущиеся и ходовые части экскавато. 
а — застопорены. 

2. Чистка ковша и осмотр головных блоков стрелы произ- 
водятся с ведома машиниста во время остановки экскаватора 


сли в зоне работы экскаватора расположены подзем- 
одопроводные и канализационные трубы, а так- 
, то обслуживающий персонал должен быть 
оинструктирован о мерах предосторожности и 
аботу под наблюдением представителей технадзора. 
14, Производить работы под проводами действующих ли- 
‚оперехач любого напряжения запрещается. 
анной зоне ЛӘШ можно работать только по согла- 
атирующей организацией в том случае, если 
зонтали между крайними точками механиз- 
м вылете рабочего органа груза и ближай- 
и электропередач будет при напряжении 
КВТ — 2 м; 35 — 110 квт —4 м; 154 —5м; 
О квт — 9 м, 
машину следует грузить со стороны задне- 
Орта. Категорически запрещается проно: 
И и кабиной шофера. Во время погрузки 
из кабины, если она не имеет брониро 


Узке следует опускать как можно жо 
томащины. Нельзя допускать сверхга т 
аи неравномерного распределения гру 
стом экскаватора и обслуживающи 
гх средств должна быть увязана ста 
емя погрузки па транспортные сре 
аходиться в них. 


вт стрелы при заполненном ковше (за иска 


9. Если в забое производят взрывные работы, экскава гор 
эвобходимо отвести на безопасное расстояние и повернуть к 
месту взрыва задней частью кабины. 

50 Дополнительные требования при работе экскаватора с 


прямой или обратной лопатой: 

а) наполняя ковш, нельзя допускать чрезмерного врезания 
со в грунт. Торможение в конце поворота стрелы с запол- 
ненным ковшом следует производить плавно, без резких тол- 


о: 
0) поднимая ковш прямой лопаты, нельзя допускать упора 
его блока в блок стрелы; 
в) при опускании стрела или ковш не должны ударяться о 


раму или гусеницу, а ковш еще и о грунт; 
Г) при копании в тяжелых грунтах нельзя выдвигать руко- 


ять до отказа; 

д) препятствия в забое, которые могут вызвать значитель- 
ную перегрузку ковша или его повреждение, следует обходить 
путем поворота стрелы; 

е) при разработке первой траншеи необходимо следить, что- 
бы при повороте ковша на разгрузку хвостовая часть экскава- 
тора не задевала за боковую стенку забоя; 

ж) во время экскавации необходимо следить за правиль- 
ной намоткой канатов на барабан лебедки, чтобы они не пере- 
крещивались на барабане. Нельзя направлять наматывающи- 


еся канаты руками- 
21. При работе драгляйном или грейфером: 
а) если во время заполнения ковша встречается препятст- 
вие его необходимо обойти, подняв ковш. Делать резкие-рыв- 


ки ковшом запрещается; 
б) после заполнения ковша его следует немедленно под- 


НЯТЬ. 
99. Шри работе экскаваторов, оборудованных клин-бабой: 
а) зона действия экскаватора от места работы клин-бабы 
должна быть ограждена предупредительными знаками в ра- 
диусе 40 м; 
б) к работе на экскаваторе, оборудованном клин-бабой, до- 
пускаются только экскаваторщики, прошедшие специальный 


инструктаж по технике безопасности; 
в) перед началом работы необходимо тщательно прове- 
рить крепление канатов. Канат должен иметь такую длину 
чтобы после удара клин-бабы о подошву забоя на барабане ле. 
бедки оставалось не менее двух витков каната: г 
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абота с ооо равроша ется при наклоне стрелы н, 
ма 50'х гория ђомонте, а также замене каната клин-бл. 
д) при 0см ться на земле. 
ба должна наход 

ТУ. Техника безопасности при передвижении экскаватора 

|. Самостоятельный спуск и подъем экскаваторов осуще. 
ствляется только под углом, не превышающим указанный в 
таблице. Спуск и подъем под углом, большим, чем указано в 
таблице, необходимо производить при помощи трактора или 
лебедки, в присутствии механика, прораба или мастера. 

2, Путь, по которому будет передвигаться экскаватор, дол- 
жен быть заранее выровнен и спланирован, а на слабых грун- 
тах усилен щитами или настилом из досок, брусьев или шпал. 
У таких сооружений, как мосты, трубопроводы, насыпи и др: 
необходимо предварительно проверить прочность и получить 


разрешение от соответствующей организации на перемещение 
по ним экскаватора. 


— я . Таблица 
Марка экскаватора Угол подъема в градусах 
21 16 
22 
22 
20 


ния экскаватора стрелу его необходимо 
направлению хода, а ковш приподн? 
0, 7 м, считая от нижней кромки кощ 
экскаватора с нагруженным ковшом 3 


элек 


ватора вблизи н под линиями о. 


диться под наблюдением инж 


Ж. 

т 

АННоСти машиниста по окончании работы бы 

\ =ч ЗИ Ш 
воротную платформу так, чтобы ков 


2 Повернуть стрелу вдоль оси экскаватора и опустить ковш 
на грунт. 

3. Остановить двигатель и поставить все рычаги в нейт- 
ральное положение. 

4. Очистить экскаватор от грязи и пыли. 

5. Осмотреть двигатель и все механизмы и устранить обна- 
руженные неисправности. 

6. Передать экскаватор машинисту следующей смены или 
закрыть кабину на замок. 


т 


| ность набегания при 


у 


ИНСТРУКЦИЯ № 51 
по технике безопасности для тракториста и бульдозериста 


1. Общие требования 


1. К самостоятельной работе на тракторах и бульдозерах 
допускаются лица не моложе 18 лет, прошедшие специальную 
подготовку, имеющие удостоверение на право управления той 
или иной машиной, выданное квалификационной комиссией, а 
также прошедшие вводный инструктаж по технике безопасно- 
сти и инструктаж на рабочём месте. Инструктаж по технике 
безопасности на рабочем месте необходимо проводить при каж- 
дом изменении условий работы, но не реже двух раз в год. 

2, Прежде чем приступить к работе, машинист (тракто- 
рист, бульдозерист) обязан тщательно осмотреть машину н 
Убедиться в ее исправности. 

3. Запрещается выезжать на ра 


бо не 5 З 

исправностей машиных 
а) у а — при неисправности двигателя, рулевого уп- 
равления и ходовой части, муфты сцепления, тормозного уст- 


й Д акторов топлив- 
Ройства, муфты управления У гусеничных тр Ў 
ных баков У Ронодов и карбюраторов (подтекание топ- 
лива), прицепного устройства, при отсутствии крыльев у ко- 
э. 


ле 2 
сных тракторов е на строительных и дорожных маши- 


тающи г 2: 
БЕ Ырас равон обеспечены спецодеждой, предусмотренной 
з 


де ормами, 
о работы в темное время суток машины 


должны быть оснашены ‘исправными светильниками (фара- 


ми). 
6. Все прицепные машины к трактору (тягачу) должны 
быть 6 Пры жесткими сцепками, исключающими возмож- 
цепных машин на трактор — тягач. 


боту при наличии каких-ли- 
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отся во время работы СМазывать и крепить де. 
7. Запреща лировать и очищать от грязи тяг 


тали, заправлять, регу: 
а 


цепные Ш двигателя запрещается выполнять какие. лу. 

8. Прнре практорами и прицепными машина. 
бо ремонтные работы под тр р на 
ея Открывать крышку раднатора неохлажденного двигато. 
я е обязательно в рукавицах или используя концы и ве. 
Л. 

ТОШЬ. \. т. 

10, При открывании крышки радиатора лицо необходимо 
держать подальше от заливной горловины радиатора и на- 
ходиться с наветренной стороны. Необходимо также со- 
блюдать осторожность при сливе горячей воды из радна- 
тора. 

11. Запрещается во время работы двигателя регулировать 


натяжение ремня вентилятора и производить какие-либо ре- 
монтные работы. 


ачи при 


П Обязанности трактористов и бульдозеристов 
при запуске двигателя 


_ 1 Перед запуском двигателя необходимо: 
а) убедиться в отсутствии посторонних предметов на враща- 
Ющихся деталях в двигателе, коробке передач, бортовых пере- 
дачах и заднем мосту, а также в защитных кожухах; 

6) убедиться, что рычаг переключения ‘скоростей находится 
э нсигральном положении; 


с насухо, все. наружные части машины, на кото- 
амене ензин или мас ) ТОЖНОГО В0С- 
пламенения. ло, во избежание возм 


тА с воке двигателя трактора все пальцы руки доа 

прещастоя соо ены С одной стороны пусковой рукоятки. 34 
ае х рать пусковую рукоятку в обхват. ‹ 

У 29 о Д заводить перегретый двигатель во избежа- 
і не самого Удара от преждевременной вспышки (вследет 

й м20%1ламенения рабочей смеси). 


И. Т = с. 

_— Обязанности тракториста во время работы 

О трактора е прицепными машинами необхо, 
але 50 первой передачей и самыми малыми Ооо 

я. Внимательно следить за рабочим, А. 

0 избегать резких рывков и по первому с 


залу быть готовым остановить трактор. Крепить сценку разре- 
шается только при остановленном тракторе. н 


9. При троганни с места, повороте и остановке машины, 


тракторист обязан дать предупреждающие: сигналы рабочим, 
находящимся на прицепных машинах. 


3. Запрещается во время движения переходить с трактора 
на прицепные машины и обратно. 


4. Запрещается, включать скорость (начинать. движение) 
при наличии людей между трактором и прицепной машиной. 

5. При движении под уклон обязательно включать первую 
скорость. Шри переключении скоростей следует обязательно 
затормозить трактор. При движении на подъем переключать 
скорости запрещается. 

6. Запрещается передвижение трактора поперек крутых 
склонов, угол наклона которых превышает 30°. 

7. Прежде чем сойти с трактора, необходимо поставить ры- 
чаг переключения скоростей в нейтральное положение и вклк- 
чать тормоз. - 

8. При встречном разъезде тракторов необходимо соблю- 
дать интервал между машинами не менее 2 м. 

9. Не допускается работа трактора без ограждения дви- 
жущихся деталей (приводной ремень, шарнирные соединения 

приводного вала, вала отбора мощности и др.). 

10. Во время работы строительных и дорожных машин в 
забое машинист обязан: $ 

а) выполнять работу и передвигаться по строительной пло- 
щадке только в местах, указанных производителем работ или 
мастером, и строго придерживаться разбивочных знаков, от- 

клонение от которых можетіпривести к аварии; 

6) перед началом передвижения, а Пако перед поворотом 
убедиться в отсутствии на пути препятствий или посторонних 
предметов на путина” Кое пОоНто датьспреду- 
о Е выполняемой работы имеются подзем- 
ные <роружения и коммуникации, работы должны выполняться 
ак непосредственным руководством мастера или производи- 
С емине сооружения (кабели, трубопроводы, колод- 

цы м пр.), ОС МОНЫ ‘работ, должны быть 

предварительно 0б03на вешками с соответствующими 
падписями. 

\2. При обнаружении на разрабатываемом уч 
земных коммуникаций и сооружений, не предусмотр 


астке под- 
енных про- 
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октом производетва работ, машинист обязан немедленно при 
остановить работу и сообщить об этом мастеру или произво 
дителю работ, 

13, В темпое время суток место работы должно быть оспо, 
щено, 

14, Одновременная работа двух тракторов с прицепными 
машинами допускается при расстоянии между агрегатами не 
менее 20 м, Интервал между тракторами долускается 8— 
10 м, 

16, Во время работы запрещается: 

а) передавать управление машиной другому лицу; 

б) оставлять машину с работающим двигателем, 

в) перевозить в кабине трактора людей, кроме лиц, прохо- 
дящих практическую подготовку; 

г) сидеть н стоять на раме и других частях машин; 

д) удалять рукамн корни деревьев, камии и друлие предме- 
ты из-под рабочего органа машины; 

е) стоять вблизи колес машины или гусениц трактора; 

ж) отцеплять машину от трактора до полной остановки 
агрегата, 

16. В зимнее время года для предохранения стекол кабины 
от замерзания их следует протирать смесью соли с глицерином. 

17. При отсутствии кабины ‘машинист должен иметь защит- 
ные очки, предохраняющие глаза от пыли, в жаркое время го- 
да необходимо устанавливать зонт для защиты от действия 
солнечных лучей. 

18. Тракторист, работающий с прицепными машинами и на- 
весным оборудованием на тракторе, не должен делать резких 
поворотов агрегата, осбенно при работе на косогорах, что мо- 
жет привести к сползанию трактора; запрещается так- 
же поворачивать агрегат с заглубленными рабочими органа- 
ми (ножом бульдозера, зубьями рыхлителя и пр.). 

19. Крутые повороты машин разрешаются только на первой 
скорости; выполнять команду «стоп» следует немедленно, кем 
бы она ни подавалась. : 

20. Во время работы машинист-бульдозерист должен вн!“ 
мательно наблюдать за состоянием рабочих органов. 

21. Опускать и поднимать рабочий орган следует плавно 
без рывков; резкий подъем или опускание рабочего органа м9 
жет вызвать обрыв каната и привести к аварии. 

22. При движении машины на подъем необходимо следит? 
чтобы рабочий орган не заглублялся чрезмерно в грунт. Е 

23. При обнаружении в разрабатываемых грунтах крулны' 
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камией или других препятствий необходимо остановить 


го и устранить с его пути все, что может вызвать ава и 

94. Шри устройстве высоких насыпей во избежание ота 
ния мли опрокидывания агрегата расстояние от края гусениц 
трактора или колес прицепной машины: до края насыпи долж- 


но быть не менее | м. Высокие насыпи должны быть отсыпаны 
по краям выше, чем по оси. 


25. Шри передвижении агрегата вблизи траншей, котлова- 
нов, а также при производстве работ по обратной засыпке не- 


обходимо учитывать призму обрушения. Расстоянне от края 


гусениц или колес до бровки выемки должно быть не менее 
їм. 


96. Необходимо следить, чтобы сзади прицепных машин не 
находились люди, так как из-под колес могут вылетать кам- 
ни или комья земли, что может причинить увечье. 

27. Очищать рабочий орган машины от налипшей земли 
разрешается только после остановки агрегата и обязательно 
лопатой или скребком, но не ногам 


тилили руками. 
28. Запрещается работать на машинах без действующего 
сигнального устройства. 


29. При работе машин с канатным управлением необходн- 
мо: з 
а) ежедневно тщательно осматривать канаты (сращивать 
стальные канаты узлами или скрутками запрещается); 
б) систематически проверять и регулировать работу фрик- 
ционных муфт и тормозов лебедки. Регулировать следует при 
пу абочем органе; 
о к матривать место закрепления каната на барабане ле 
м допускать перегрева фрикционных барабанов н тор- 
О 
ОЗН! ебедки. Р 5 а 
Е. и работе машни с гидравлической системой управле- 
тя н имо: ? 
в: гоо 5а исправностью предохранительного клапана. 
слу пля перепуска части масла из распределителя в 
бак; Ме м 
8) тщательно затягивать соединения пибких рукавов во из- 
бежание пропускания МЕДЕ харром работы; 
их шл 
в) в случае разрыва гибки ангов выключить насос и ос- 
повить трактор- 
пя ОЬ тра Р регулировать клапан «ша глаз», так д 
мерная затяжка его может привести к аварии. 
31. Во время взрывных работ машины 
16 Заказ Им 


ак чрез- 


необходимо поста- 
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ВИТЬ НА безопасное расстояние и 


зозвратить к месту работы 
ЛЕО посте возвратить к месту работы 


сигнала «отбой» 
32. При работ ом 
И работе в населенной местности 


К. зона работы машин’ 
должна быть ограждена. | Мез 


эч 
99, При работе экскаватора нельзя располагать другие ма- 
НЫ 8, радиусе действия стрелы экскаватора. 
| За Выполнять работы в охранной зоне линии элеклропере 
Дачи можно полко по разрешению организации, в ведении ко 
Торой находится линия электропередачи, и под руководством 
производителя работ шли мастера. 


Примечание: Охранные зоны вдоль воздушных линий электропе- 
редачи' определуются параллельными прямыми, одетоящими от крайних про» - 
водов ца расстояции 30 метров. р 

35, При эксплуатации машин в зимнее время года кроме 
строгого выполнения заводских инструкций необходимо: , 

а) перед запуском машины, во избежание обрыва звеньев ^ 
гусениц или поломки бортовых передач, освободить гусеницы 
ото льда; 

6) при длительной стоянке машин`без работы установить _ 
гусеницы на деревянные щиты или соломенные маты; р. 
_в) запуск машин производить только после прогрева дви 
гателя горячей водой или паром; 

г) убедиться (путем осторожного опробования) в отсутет и 

вии в передаточных механизмах и системах управления при’ | 
мерзших деталей (особенно фрикционных и тормозных лент); _ 
обнаружив примерзание детали, их следует отогреть, а грязь 
и лед удалить; ; Б. 
д) проверить по показаниям приборов давление и темпера”. 
туру масла, топлива и воды; А а 
е) не допускать переключения скоростей при передвиже 3 
нии по глубокому снегу во избежание остановки машины и про 
буксовки гусениц; 74 
ж) производить поворот машины при передвижении по Ж 
бокому снегу плавно и с возможно большим раднусом, не оо Я 
навливая движения гусениц; при поворотах необходи е 
ключать бортовой фрикцион и слегка притормозить Та 2 
з) передвигаться по льду на пониженных Содоо Р 
"ным троганием с места, без пробуксовки; Оо то 
естя производить с большой осторожностью, предвар | 
в скорость. _ А 00 
о льда на переправе должна паходиться о Д. 1 
ветствии с весом машины (агрегата) ги температуро" 
согласно данным таблицы: — 5 


а ——————— 


Необходимая толщина льда в см при срелней 


Полный вес температуре за последние трое суток в °С 
тата вт В 
агре —10 и ниже от —5 до 0 0 и выше 
- 6 22 24 28 
10 28 31 35 
16 36 40 45 
20 40 44 50 


37. Толщину льда необходимо проверить заблаговременно, 
очистив переправу от снега. Если прочность льда сомнительна, 
‘его грузоподъемность усиливают накатником или досками. На- 
— стил должен быть вдвое шире переправляемой машины и про- 
роже. Непосредственный съезд с берега на лед разрешается 

только в том случае, если лед у берега не имеет трещин и вы- 


ходит краем на берег. 3 
038. При остановке машины все рабочие органы должны 


“выть опущены на землю. 
ч 


ІУ. Дополнительные обязанности бульдозериста 


те бульдозера на засыпке траншей и котлованов 
необходимо убедиться, что в них нет людей. 

. При сбросе грунта под откос во избежание сползания ма- 
шины вниз запрещается выдвигать отвал за бровку откоса. 
Не рекомендуется работать бульдозером на подъемах 
свыше 15—20° има спусках свыше во 

. Буксировать или вытаскивать бульдозером застрявшие 
ны и механизмы разрешается при помощи жесткого бук- 
. без рывков, под руководством производителя работ или 
а. Если вместо жесткого буксира применяется стальной 
: аднее окно кабины бульдозера необходимо закрыть на- 
дез ` решеткой или прочной сеткой, так как в случае обрыва 
стальной канат может причинить травму бульдозеристу. 


\. При рабо 


У. Обязанности машинистов после окончания работы 


1. осле окончания работы р 
Е ма х 
ной машины обязан: ИС дорожно-стронтель- 
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а) поставить машицу ңа место, отведениое для ое ‹ ТОКИ, 


выкаючить двигатель ц включить тормоз, 

6) проверить техническое состояние Маш 
исправностях сообщить участковому механику для их ОДИ 
ции силами ремонтной бригады, а мелкие ненеправноеви устра 
мить самому; 

в) в зимнее время года слить воду, 
стую тару и плотно закрыть пробками, 

г) очистить машину от грязн и грунта, 
соединения, смазать трущиеся ҷаст, 

д) сделать запись в сменном журцале о техническом состо» 
янин машины и о принятых мерах по устранешио иененравио 
стей. 

МІ. Обязанности машинистов при транспортировании машин 
на трайлере или собственным ходом 


и; о больших не 


масло поместить в чи 


подтянуть болтовые 


1. Транспортировать машины своим ходом разрешается 
только при полной ях исправности и после проверочного оС 
мотра. 

2. Переезжать железнодорожные пути разрешается только 
на первой скорости по сплошному настилу и в местах, предназ- 
наченных для переезда. Запрещается переключать скорость 
при переезде через железнодорожные пути. Ири приближении 
к железнодорожному переезду нужно руководствоваться през 
дупреждающими знаками. 

3. При транспортировании тракторов — бульдозеров: ножи 
необходимо поднимать над землей на высоту не менее 350. мм 
и закреплять транспортной подвеской к раме бульдозера. 

3. Запрещается транспортировать бульдозеры без закреп: 
ления ножей в поднятом состоянии. 

4. В случае длительного транспортирования машин необхо- 
димо дополнительно закрепить ножи (отвал) бульдозера. 

5. Переезжать через мост разрешается только на перво! 
скорости: \ 

6. Перевозить машины на трайлере или транспортировать 
своим ходом через мосты, предельно допускаемая нагрузка кот 
торых не указана, можнојтолько по согласованию с организа: 
цией, в ведении которой находится мост, 

7. В случае вынужденной остановки на дороге машину сле. 
дует оградить: днем красными флажками, ночью крас 
ными фонарями: . ч 

8. Все работы, связанные с перевозкой машин, выполняе" 
бригада такелажников. . аеру 


24 ;{ е 


х 


9 На время перевозки в состав бригады такелажников вхо- 
Г водитель тягача. Водитель тягача является ответственным 
2 34 безопасное передвижение автопоезда и в своей работе руко- 
_ водствуется правилами ОРУДа и правилами техники безопас- 
нь Пости для автотранспорта. 

"= 19. Перевознть машины на время гололеда, а также при 
— ФУГиХ неблагоприятных условиях можно только под ђуковод- 
39 производителя работ или мастера. Во время гололеда 
— _ н крутых подъемах дополнительно используют автомобиль 
ми трактор, которым придерживают или помогают букснро- 

> вать трайлер. 

7 11. транспортировать машины своим ходом за пределы 
| строительной площадки может разрешить только производи- 
— тель работ или мастер, в распоряжении которого находятся ма- 
7 Шины. 

ае 12. Транепортировать машины ночью можно только при на- 
— пичин на тракторе заднего стоп-сигнала н фар для освещения 


Ч) пути. 
13. Во время движения автопоезда запрещаются резкие раз- 


35 _ вороты, обгон движущегося автотранспорта и превышение раз- 
®— решенной скорости. Трайлер должеи быть сцеплен с тягачом 
1 жестким буксиром. 
11 Перевозка машины под высоковольтными линиями элек- 
 тропередачи разрешается только под наблюдением инженерно- 
технического работника при условин, если вертикальное рас- 
‘стояние между самой верхней точкой машины и ближайшим 
адом будет не менее указанного в таблице. 


к Чапряжение линии 
’ электропередачи в кв. 


Е. 59 


р Т 


римечанне. При невозможности ‘соблюдать ‘расстояния, указан- 
гв таблице, на время проезда, линия электролередачи должна быть от- 
очена (обесточена). 7 
15 Запрещается транспортировать бульдозер собственным 


хом (с поднятым отвалом) поперек крутых откосов, так как 


эте может привести к сползанию и даже опроки 
дозера ороИдыванию будь: 


і = . Для перевозки машин па трайлер железно о = 
1 Я е или ж 1 рож 
нои пла форме пеобходимо вкат ывать их нат ее ГЕ 
Т 3 109 
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средство при помощи лебедки или собственным ХОДОМ по На. 
хлонным направляющим пли орусьям, уложенным на пастиле, 
У трайлера их следует устанавливать в задней торцевой части. 
Брусья должны быть достаточно прочны, надежно закрепле- 
вы и правильно уложены. 

|7. Въезд надо устраивать в виде шпального настила с ук- 

лоном пе более 15°. Настил должен быть хорошо скреплен 
скобками. 

18. Во время погрузки и выгрузки машин необходимо сле- 
дить, чтобы: А 

а) автотягач и трайлер были поставлены на тормоза, а под 

колеса поставлены подкладки; 

б) место погрузки было расчищено и освобождено от каких- 

либо посторонних предметов; 

в) над местом погрузки не проходила линия электропере- 
дачи: 

т) место погрузки было освещено; 

д) установленная шпальная клетка соответствовала разме- 
рам и весу попружаемой на транспортное средство машины; 

е) в зоне попрузки машин не было посторонних лиц. 

19. Управлять машинами при погрузке (выгрузке) должен 
только машинист или лицо, имеющее соответствующее удосто- 
верение. Шри этом машинист обязан‘выполнять указания брн- 
галира такелажников, если они не противоречат правилам тех- 
ники безопасности и условиям правильной эксплуатации 
машин. 

20. Шопруженная на трайлер или платформу машина долж- 


на быть прочно укреплена упорами и проволокой диаметром 
не менее 6 мм. 


ИНСТРУКЦИЯ № 527 


о применении нарядов на выполнение работ 
в с повышенной опасностью 
ТВ целях обеспечения безопасных условий труда на про- 
изводстве и предотвращения несчастных случаев, аварий, *за- 
грязнения производственных помещений вредными веществами 
ит п, задания на проведение работ с повышенной опасностью 
для выполняющих эти работы или для окружающего персо- 
нала должны оформляться нарядами. (Типовая форма наряда 
прилагается). 
№ 2 На каждом предприятии с учетом особенностей техноло- 
тин, оборудования и других местных условий должен быть со- 
‘ставлен и утвержден перечень (в целом по предприятию или 
по отдельным цехам) работ с повышенной опасностью, выпол- 
пение которых может быть допущено только при оформлении 


их нарядами. | 
Шримерный перечень работ, которые должны производить- 
ся по нарядам: Р 
— зачистка и ремонт реакторов, репульпаторов, монтежю и 
других емкостей; 
— электросварочные и другие работы внутри сосудов, ре- 
коров; : 


зервуаров и бунт = 
— электросварочные работы по ремонту тары из-под горю- 

чих, взрывчатых и агрессивных веществ; 
— ремонт и очистка резервуаров, колодцев, дренажей, ка- 

залов, дымоходов, вентиляторов и т. п., 


ремонт хлораторных установок; 
— земляные работы в траншеях и котлованах с заглубле- 


нием свыше 2,0 м; 
— работы по подъему, спуску и перемещению тяжелове 
Ј ес- 


ных и крупногабаритных предметов при отс 
рав р Утствии подъемных 
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работы по монтажу и демонтажу тяжелого оборулова 
иня, по разгрузке круглого леса из вагона и платформ 

работы по укреплению и восстановлению аварийных ча 
стой и элементов зданий и сооружений 

— работы иц высоте: 

работы по ремонту печей, трубопроводов © горючими; 
варывчатыми, агрессивными жидкостями и ПА ами, а также ре» 
мот топок и паровых линий паровых котлов 

— работы по ремонту грузоподьемиых механизмов © элект» 
роприводом и подкрановых путей; 

ремонт и очистка мельниц, шнеков, гранспортеров, оле 
ваторов, пылепроводов, питателей, дробилок, грохотов, класси» 
фикаторов, дисковых вакуумфильтров и насосов; 

— работы по ремопту коммуникаций, арматуры, приборов, 
аппаратов и оборудования, запрязнениых высокотоксичиыми 
продуктами. ь 

3. На основе настоящей липовой инструкции и типовой фор 
мы наряда па каждом предприятии должна быть разработана 
рабочая инструкция и форма наряда с учетом особенностей 
технологии, оборудования и других местных условий. 

4. Наряд на выполнение наиболее опасных работ выдается 
за подписью начальника цеха или ето, заместителя, а в период 
отсутствия их, как исключение (при ‘невозможности отложить 
выполнение работ до прихода начальника цеха или его замести” 
теля), начальником смены или другим лицом, уполномоченным 
на это распоряжением по цеху. В наряде указывается на кого 
возложено руководство работами (руководитель работ), вы* 
полнение работ (производитель работ) и кто (должность или 
лицо), является ответственным за допуск к работе. 

Наряд выдается на одного производителя работ иша одну 
бригаду. - 

5. Наряд заполняется чернилами в двух экземплярах, один 
экземпляр наряда передается производителю работ, второй 
экземпляр остается у допускающего. 

Подтирка, перечеркивание и исправления в нарядах не д0 
пускаются. 

6, Лицо, выдающее наряд, несет ответственность за необхо 
димость и возможность производства работ, правильноёть 

полноту указанных в паряде мер безопасности, достаточно“ 

. квалификации лица, назначенного руководителем работ. 409 
__ 7 Руководитель работ несет ответственность за доста" 
_ осте квалификации производителя работи лиц, выделен 

производства работ, за правильную организацию 
ЧА ЗАД + 


1 


ьс 

ыполнение указанных в наряде мер безопасности, а также за 

обеспечение работающих инструментами, защитными средет- 
вами и приспособлениями. 

в: Производитель работ осуществляет выполнение работ по 
іаряду и несет ответственность за качество и правильное ВЫ- 

_ полнение всех работ, а также за соблюдение в процессе работ 

‘инструкций по технике безопасности и мер безопасности, ука- 

ванных в наряде. 

Лицо, допускающее к работе, несет ответственность за до- 

точность и полноту принятых мер по отключению оборудо- 


ания, на котором производится работа, а также за полноту ин- 
пасности и яичной гигие- 


ктажа по правилам техиики безо 
а и по мерам безопасности, 


учетом специфики производств 
ным с наличием поблизости находящегося в работе обо- 


вания. 
. При оформлении наряд должен быть подписан лицом, 
щим наряд, а также руководителем и производителем 


т к началу работ, при наличии па месте 
нного оборудования, должна быть по- 
чена виза дежурного электрика, пронзводившего отключе- 
е этого оборудования от электросети, а при работах по ре- 

коммуникаций и оборудования, загрязненного высоко- 
Эксичными продуктами, виза представителя службы конт- 


я опуск к работе по наряду производит начальник смены 
‘отделения, участка): В отделениях или участках, где нет 
ника смены, допуск к работе по наряду производится ма- 
смены данного участка ити лицом, заменяющим пачаль- 


ериод подготовкі 
электрифицирова 


ны (участка). 
о Ан ‘боте допускающий обязан: 


ед допуском к ра 
ознакомиться с содержаннем работ, составом 


‘выполнени 
роверить прав! 
икаций; 

ировать руководителя работ, производителя 


рониструкт 
| бригаду по мерам безопасности, 


и бр 

Тосле этого допускающий вручает производител 

О к ло ї 

одим экземпляр оформленного наряда и разрешает и 
аа 


Д 
приступить к работе, 
12. Перед допуском бригады к работе руководитель и произ 


т 
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ильность отключения оборудования н 


м 
с (быть выписан новый наряд 0: 
ый 1 боте. а,А 
тажу и допуску новой бригады К Ра, смене о, В 
Если работы по нарядам не закончена ется по С“ 
\ эшего к этим работам, то наряд пер 


от совместно проверяют выполнение всех меро- 

о рабочего места, средств индивидуаль. 
прият иты, инструмента, приспособлений для работы, я а 
Ао проводит инструктаж членов бригады по мерам безопасно. 


: т работе. 

те этого руководитель работ передает наряд производи- 
телю работ и разрешает ему расставить людей по рабочим ме- 
стам и приступить к выполнению работ. Шри расстановке чле. 
нов бригады по рабочим местам производитель работ даст до- 
полнительные указания по мерам безопасности. 

13. С момента допуска бригады к работе, надзор в целях 
предупреждения нарушений требований техники безопасности 
возлагается на производителя работ. 

14. Шроизводитель работ для осуществления надзора дол- 
жен все время находиться на месте работы. При необходимо- 
сти отлучки производителя работ, его обязанности может взять 
на себя только руководитель работ. 

15. Допустивший к работе, впредь до возвращения руково- 
дителем или производителем работ наряда, не имеет права 
производить включение выведенного для ремонта оборудова- 
ния. Если до окончания работ по данному наряду подключена 
хотя бы часть ремонтируемого (реконструируемого) участка, 
нарушены меры безопасности, предусмотренные нарядом или 
изменен объем и характер работ в такой степени, что изменя" 
ется схема отключения объекта или условия работы, то работы 
по этому наряду должны быть прекращены до оформления но: 
вого наряда. Допуск к работе по новому наряду должен быть 
‘произведен также заново. х 

16. Наряд может быть выписан на все 
работ и действовать до полного ее окончания. (обеденный 

При перерыве в работе в течение рабочего дия 80. Не 
перерыв, перерыв по условиям производства М 7. п.) нар 
тается на руках у производителя работ. о наряду 

’. Если по каким-либо причинам работы п “ады, ТО н: 
ются незаконченными в течение рабочего дня о в наряде: 
ряд на работу сдается начальнику смены с отметкой Э кой 
заботе не закончены». Начальник смены перед 
Яд по смене с записью в оперативном журнале. то дол 


бригале, 10 
сли окончание работ поручается другой ПА аде, ая 
И выполнены все тр 


водитель раб 


время ВЫ полнения 


ах случаях Качаданик емены (участка), принявший емену 
несет ответственность за обеспечение безопасных условий а: 
боты по указанным нарядам. г 


19. При работе в течение нескольких дней по одному наряду 
ежедневно, после окончания рабочего дня, рабочее место долж- 
но Кае в порядок, а наряд должен сдаваться допуска- 
Ч рч, его сменившему в последующей 

5 2 м раоотам разрешается приступить толь- 

Ко после тщательного ознакомления с состоянием рабочего 
Места и получения руководителем работ сданного накануне 
наряда. 

20. После полного окончания всех работ рабочее место при- 
водится в полный порядок и осматривается руководителем ра- 
бот н допускающим. Закрытие наряда оформляется подписями 
руководителя работ и допускающего к работе. 

Шри работах с оборудованием и коммуникациями, в кото- 
рых находились высокотоксичные вещества, состояние рабо- 

чего места после окончания работ проверяется представите- 
лем службы контроля, без визы которого наряд в таких слу- 
чаях не закрывается. 

21. В аварийных случаях и в ночное время, если это вызва- 

_но производственной необходимостью, с ‘разрешения начальни- 
ка смены допускается производство срочных работ по ВЕмОНи. 
оборудования и т. п. без наряда, с оформлением дона по 
форме наряда в оперативном журнале. В этих случаях описы- 
ваются обстоятельства, вызвавшие необходимость производст- 

у : яда. 

а 90 При о НСО ремонтно-стронтельных 
п монтажных работ подрядными организациями в недейст- 
Лац алм цеха начальником или заместителем начальника 
ц ЕЕ дается общий наряд на все работы в недейству- 
А ‹а_ Руководители, производители работ и чле- 
а назаются администрацией подрядной организа- 
ад м администрация подрядной организации само- 
о: низует проведение всех работ, не затрагиваю- 
о оо НЕ цеха и полностью отвечает за безопас- 

пость персонала при этих работах. 

Пицо, выдавшее наряд, несет в этом случае ответственность 
только. правильность и полноту принятых мер по очистке 
оборулования от производственных продуктов, могущих пред- 
ставлять опасность для работающих, отключению оборудова. 

®— ция в коммуникаций, могущих представлять опасность для 
° персонала подрядной организации и т. п., а также за опреде- 
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пение в наряде основных требований по предотвращен 

можных опасностей для персонала подрядной мк воа. | 
недействующей части цеха, связанных с про долженнем. ациң з 

других участков цеха, М работы 
23. Настоящая инструкция не распространяется на раб 

по эксплуатации и ремонту электротехнических о 

‘мышленных предприятий, на работы в тепловых цеха про- 

электростанциях и на другие работы, на которых рне 

альные системы нарядов, определяемые действующим 

Ами техники безопасности. ИМЕ 


к 


СОДЕРЖАНИЕ 


о Т. Б. для арматурщика (заготовка и установка 


’Б. для бетонщика ў 
и для а на биту Ўмдплавильных 


о газосварочных работ. ат. 
‚ Б. для. транспортных рабочих (грузчиков) 
“Б Методы работы на дорожном строительстве 


золировщика : 3 3 7 Е : 
Я каменщика 
ровельщика : КЕ 
знецов. И молотобойцев на ручных 


И! а Ж. Б. конструкций 
аж - металлоконструкций и 


К) 


М Сосо со сом 
© оо 


кция по электропрогрепу бегона и група 


Инстру ! 
0: пий по технике осзопасности при работе | 


31. Инстру И ТГ 

`` ванным инструментом ТИЙ, И ч 1р 

39. Инструкция по правилам работы м действующих пох 1х | 
приятиях для персонала подрядных орвапизаций И предео, 


33. Инструкция по р бу при работе с вибраторами, › ФФ 7 


‚ 34 Инструкция по Т. В. для обслужимиощих станки для ТЇ т 
ъезки арматурной стали ШТ 

35. | петрукция по 1, Б. для обслуживиющих прессножници 18] 

36. Инструкция по Т. Б. при работе на паждачных ОЧИЛА "7 183 

37. Инструкция по Т. Б, при работе па станках контактной р | 180 

38 Инструкция по Т. ВБ. для работы ма электрических ИО 190 
ь машинках ОТ о № та ВЛЬНЫХ 

39. Инструкция по ДУ Б. при работо с пневматическим ИИС Еш) 10] 

40. Инструкция по Т. Б. при работе на циркульной пидо том 108 

41. Инструкция по эксилуатации точильных и шлифовальных Кругоу м 

42. о м эксплуатации переносных электрических. И а 
еров НИ рае, д, 0 

43. Инструкция при работе форсункой на горючей смеси (солярка) Ё 

0 электрокомпрессором о ВОИ ОИ 70 

‚ 44. Инструкция по выгрузке цемента, навести и алебастра. 25 

45. Инструкция по Т. Б. при транспортировке баллонов со сжатым а 

2 газом СЕУ ае а, о и, ич 
® 46. Инструкция для крановщиков стреловых передвижных кранов 

(автомобильных, гусеничных и пневмоколееных) о... 20 

Ц 


17. Инструкция для крановщика башенного крана. ао 
` 48. Инструкция для крановщиков мостовых электрических кранов. ‚ 29 1 

49. Инструкция по Т. Б. для машинистов, обслуживающих электро- 

° кранбалки О ‚ 27 


50. Инструкция для машинистов одноковшовых, гусеничных и пневмо’, 


> 9, 
волжскстрой 
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